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Power sockets and accesso-
ries are the all-important link 
between the power tool and 
the threaded fastener.

When it comes to power 
driving tools, black power 
sockets are the only answer.

Momento’s power sockets 
and accessories will fit both 
impact wrenches, electric 
nutrunners and hydraulic 
wrenches.

Momento’s impact sockets 
and accessories conform to 
the international standards 
ISO 1174-2, 1703, 1711-2, 
2725-2 and 2725-3.

Momento are ISO 9001 quality 
certified and ISO 14001 cer-
tified for their environmental 
management system.

Kraftsteckschlüsseleinsätze 
und Zubehör sind das wichti-
ge Verbindungsglied zwischen 
Schrauber und Schraubver-
bindung.

Für das maschinelle 
Schrauben sind nur schwarze 
Kraftsteck-Werkzeuge geeig-
net.

Momento Kraftsteckschlüs- 
sel und Zubehör können 
sowohl für Impulsschrauber 
als auch für Schlag schrauber 
verwendet werden.

Momento Kraftsteckschlüssel
und Zubehöre stimmen mit 
den internationalen Standards 
ISO 1174-2, 1703, 1711-2, 
2725-2 und 2725-3 überein.

Die Firma Momento hat  Zerti-
fizierungen nach ISO 9001 und 
ISO 14001. erhalten.

Ударные головки и принадлежности к 
ним выполняют роль крайне важного 
связующего звена и играют ключевую 
роль в процессе монтажа и демонтажа 
элементов резьбового соединения. 

Для затяжки крепежа при помощи 
инструмента с механическим приводом 
черные ударные головки являются 
единственно правильным решением.

Ударные головки компании Mo-
mento подходят как для ударных, 
так и для обычных пневмо-, гидро- и 
электрогайковертов, а также для ручных 
ключей.

Ударные головки Momento соответствуют 
международным стандартам ISO 1174-2, 
1703, 1711-2, 2725-2 и 2725-3. 

Компания Momento имеет сертификаты 
соответствия системе менеджемента 
качества ISO 9001 и системе 
экологического менеджемента ISO 14001.

Momento see their mission
as that of filling the gap 
between the power tool and 
the threaded fastener and of 
supplying anything that you 
might need for this purpose. 

This catalogue covers the 
items that are most in demand.

Momento design and produce 
special tools to meet the indi-
vidual requirements of every
single customer.

Momento hat sich zur Aufgabe 
gestellt, die Lücke zwischen 
Schrauber und Schraubver-
bindung zu füllen. Alles, was 
hierfür benötigt werden kann, 
wird von Momento angeboten. 

In diesem Katalog sind die am 
meisten gefragten Produkte 
enthalten.

Spezialwerkzeuge werden
nach den speziellen Wünschen
jedes einzelnen Kunden kon-
struiert und hergestellt.

Миссия компании Momento – 
конструировать и производить все 
необходимые компоненты,  которые, в 
сочетании с современным ударным и 
затягивающим инструментом, способны 
наилучшим образом решать задачи 
по монтажу и демонтажу элементов 
резьбовых соединений.

В данном каталоге приводятся примеры 
продукции, пользующейся наибольшим 
спросом. Momento также занимается 
проектированием и производством 
специального инструмента в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.
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Momento started in 1951 with 
one clear objective - to manu-
facture impact sockets.

And they have continued as 
they began. The only factory in 
the world exclusively manu-
facturing impact sockets and 
accessories is located in Flen, 
Sweden. That’s where you’ll 
find Momento - that’s where 
you’ll find the experts.

The whole manufacturing 
process takes place under one 
roof; from the cutting of the 
steel rods to harden-
ing and surface treatment. 

Als Momento 1951 begann, 
war die Zielsetzung klar - die 
Herstellung von Kraftsteck-
schlüsseln.

Und das hat sich bis heute 
nicht geändert. Das einzige 
Unternehmen der Welt, das 
ausschliesslich Kraftsteck-
schlüssel und Zubehör er-
zeugt, hat seinen Standort in 
Flen, Schweden. Dort ist
Momento zu Hause - dort
sind die Spezialisten.

Der ganze Herstellungsvorgang 
findet unter einem Dach statt; 
von dem Sägen der Stahl-
stangen bis zur Härtung und 
Oberflächenbehandlung. 

Компания Momento была основана в 
1951г. с целью разработки и производства 
ударных головок.  

С момента основания, компания Momento 
занимается исключительно производством 
ударных головок и принадлежностей к 
ним. Завод Моменто – единственный в 
мире завод, который имеет подобную 
специализацию. Завод  находится в 
Швеции, в городе Флен – именно здесь 
живут и работают лучшие специалисты в 
области конструирования и производства 
ударных головок.

Весь производственный процесс 
осуществляется под одной крышей – от 
резки стальных прутков до закалки и 
обработки поверхности готового продукта.

Momento control the entire 
manufacturing process from 
design and calculation of 
strength to heat treatment. 

6- and 4-point with Core Drive
enhances the strength of
Momento sockets.

Correctly used Momento 
machine-operated sockets 
and accessories do not break. 

Report defects in workman- 
ship and materials and the 
tool will be replaced.

Momento kontrolliert den gan-
zen Herstellungsvorgang ab 
Konstruktion und Berechnung 
der Festigkeit bis zu Wärme-
behandlung.

Das Core Drive Profil in 6-
und 4-Kant erhöht die
Stabilität der Momento Kraft-
Steckschlüssel-Einsätze.

Korrekt eingesetzte Momento
maschinen- betätigte Steck-
schlüssel- einsätze und Zube-
hör gehen nicht kaputt.  

Melden Sie Herstellungs- 
oder Materialfehler, damit 
das Werkzeug ausgetauscht 
werden kann.

Momento контролирует весь 
производственный процесс, начиная от 
конструкторской разработки изделия, 
расчета предела прочности и, заканчивая 
процессом термообработки. 

Особая технология Core Drive со стороны 
шестигранного отверстия головки и со 
стороны приводного квадрата значительно 
увеличивает прочность ударных головок 
Momento.

При правильной эксплуатации, ударные 
головки Momento не раскалываются и не 
ломаются.

Сообщите нам, если в процессе 
эксплуатации изделия, выявите какие-либо 
дефекты производства или материала, 
- мы быстро и бесплатно заменим это
изделие на новое.
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Приводной квадрат головок

Driving squares for power socket tools

Antriebsvierkante für maschinenbetätigte Steckschlüssel

ISO 1174-2        DIN 3121        BS 7794         ASME B107.2

Головки для инструмента с механическим приводом (ударные) 

Machine-operated sockets (”impact”)

Maschinenbetätigte Steckschlüssel (”impact”)

ISO 2725-2        DIN 3129        BS 7794         ASME B107.2

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Отверстие под ключ выполняется с высокой точностью.

Wrench opening with higher precision.

Schlüsselöffnung mit höherer Präzision.

“Отверстие должно быть раззенковано и иметь 
скошенные кромки, что облегчает захват крепежного 
элемента”.

”The opening shall be countersunk or chamfered to 
facilitate engagement onto the fastener.”

”Die Öffnung muss versenkt oder gefast sein, um 
das Greifen des Schraubelementes zu erleichtern.”

Внешний диаметр со стороны отверстия под ключ 
рассчитан таким образом, чтобы обеспечить 
эффективную работу в ограниченном пространстве и, 
при этом сохранить высокую прочность головки.

Wrench end outside diameters are selected to 
provide strength and access at limited clearance.

Die Aussendurchmesser am Schlüsselende sind 
so gewählt, dass Stärke und Zugänglichkeit 
gewährleistet sind.

“Ударные головки должны иметь сквозное отверстие”.

”A through hole shall be provided.”

”Steckschlüssel müssen mit durchgehender Öffnung 
versehen sein”.

“Головки должны быть обеспечены отверстием 
для болта”.

”A bolt clearance hole shall be provided.”

”Steckschlüssel müssen Tiefenfreiheit
aufweisen.”

“На поверхностях головки должны отсутствовать 
дефекты, влияющие на удобство эксплуатации”.

”Surfaces shall be free from detrimental
defects affecting serviceability.”

”Oberflächen dürfen keine Schadstellen
aufweisen, die die Funktion beeinträchtigen.”

“Внешние углы должны обрабатываться таким 
образом, чтобы не оставалось острых кромок”.

”External corners shall be broken with no
sharp edges.”

”Äussere Ecken sind zu entschärfen. Es dürfen 
keine scharfen Kanten vorhanden sein”.

Канавка под стопорное кольцо. 

Groove for retaining ring.

Nut für Sicherungsgummiring.

Отверстие под стопорный штифт.

Hole for locking pin.

Öffnung für Sicherungsstift

Внешний диаметр со стороны привода рассчитан таким 
образом, чтобы головка выдерживала мощность 
любых существующих моделей гайковертов.

Drive end diameters to handle the power
delivered by any nutrunning machinery. 

Die Aussendurchmesser am Antriebsende sind 
so ausgelegt, dass sie der Kraft einer jeden 
Antriebsmaschine übertragen können.

Приводной квадрат выполняется с высокой точностью.

Square drive with higher precision.

Vierkantanschluss mit höherer Präzision.

“Внешние углы должны обрабатываться таким 
образом, чтобы не оставалось острых кромок”.

”External corners shall be broken
with no sharp edges.”

”Äussere Ecken sind zu entschärfen. Es dürfen 
keine scharfen Kanten vorhanden sein.”

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Отверстие под ключ и приводной 
квадрат головки расположены по 
центру на одной линии.

Wrench opening and square drive 
centered and in a line.

Schlüsselöffnung und Vierkant-
anschluss zentriert und in Linie.

ISO 9001

&HUWL¿HG
ISO 14001

&HUWL¿HG
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После извлечения из печей закалки, головки из 
каждой партии испытываются на твердость.

Leaving the furnaces sockets from each 
batch are tested for hardness. 

Nach Verlassen der Härteanlage werden 
die Steckschlüssel jeder Serie auf ihre 
Härte geprüft.

Цех разнообразной термообработки, полностью 
оснащенный оборудованием для закалки, 
отжига, цементации, газового цианирования, 
нитроцементации и азотирования, позволяет 
достигать оптимальных свойств каждого 
изделия.

A versatile heat treatment department 
fully equipped for tempering, annealing, 
casehardening, nitro carburizing, nitride 
hardening and carbonitriding secures the 
right properties for each product.

Die optimale Wärmebehandlung garantiert die gewünschten Eigenschaften 
eines jeden Produktes. Wir vergüten, weichglühen, einsatzhärten, nitrohärten 
und karbonitrieren – je nach Bedarf. 

Предел прочности на разрыв, растяжение, 
усталостная прочность, а также 
износоустойчивость проверяются на ударном и 
затягивающем испытательном оборудовании.

Breaking strength, tensile strength, 
material fatigue, resistance to wear are 
verified on impact and hydraulic test 
equipments.

Bruchfestigkeit, Dauerfestigkeit und 
Verschleissfestigkeit werden anhand von schlagenden und ziehenden 
Testausrüstungen verifiziert.

Для расчета оптимальной конфигурации 
головок используются новейшие компьютерные 
технологии. Моделированию предельных 
нагрузок также подвергаются гайковерты и 
элементы резьбовых соединений.

The latest technology is used to calculate 
optimal socket configurations. Stress 
simulation also includes nutrunning 
elements and fasteners.

Mit Hilfe modernster Technologie wird die Bemessung der Steckschlüs-
sel errechnet. Belastungssimulationen umfassen auch Mutterndreher und 
Schraubverbände. 

Специальный сплав пружинной стали 
(«шведский сплав»).

Special alloy Swedish spring steel.

Speziallegierter, swedischer Federstahl.

Специально разработанный процесс 
горячей формовки металла превращает 
высококачественную сталь в 
высококачественные ударные головки.

A specially developed warm forming 
process turns high quality steel into high 
quality sockets. 

Ein speziell entwickelter Prozess für 
plastische Bearbeitung verwandelt Qualitäts 
stahl zu hochqualitativen Steckschlüsseln.

“Внешнее покрытие головки состоит из полученного 
химическим путем оксидного покрытия, которое, 
в свою очередь, покрывается защитным составом 
для предупреждения процесса окисления металла. 
Покрытие хромом или никилем не допускается для 
ударных головок”. Полностью автоматизированная 
система позволяет, на завершающем этапе 
обработки, получить черное оксидное покрытие и 
нанести состав для предупреждения возникновения 
ржавчины.

”The coating shall consist of chemically 
produced oxide coating followed with a 
coating of a rust preventative. Chrome 

or nickel plating must not be used for machine-operated sockets.” A fully 
automated system provides a durable black oxide and rust preventative finish.

”Die Oberflächenbeschichtung besteht aus einer chemisch hergestellten 
Oxidschicht und anschliessender Rostschutzbeschichtung. Chrom- oder 
Nickelbeschichtung sind nicht erlaubt für maschinenbetätigte Steckschlüssel.” 
Ein vollautomatisches System sorgt für eine dauerhafte Schwarzoxidierung und 
rostschützende Oberfläche.

С 1951 г. мы являемся ведущим разработчиком 
ударных головок и принадлежностей к ним и 
всегда используем самые современные системы 
автоматизированного проектирования и 
производства.

Leading designers of machine-operated 
sockets and accessories since 1951, 
always using the latest CAD and CAM 
techniques.

Als führender Konstrukteur von maschinenbetätigten Steckschlüsseln seit 
1951 bedienen wir uns natürlich modernster CAD- und CAM-Technik.

Установка стопорного штифта и кольца требует совсем немного 
времени, но зато обеспечивает высокую безопасность труда.

The short time it takes to fit pin and ring is a small 
price for safe working conditions!

Der geringer Zeitaufwand für die Montage von Stift und Ring ist ein geringer 
Preis für sichere Arbeitsbedingungen.

Каждая головка имеет износостойкую и 
разборчивую маркировку. Маркировка 
наносится единственно надежным способом - 
с помощью роликового чеканочного штампа.

”Machine-operated sockets shall be 
marked permanently and legibly.”
Roller stamping by the manufacturer is 
the only method that really meets this 
demand. 

”Maschinenbetätigte Steckschlüssel müssen deutlich und dauerhaft 
gekennzeichnet sein”. Rollenprägung durch den Hersteller ist praktisch die 
einzige Methode, die diesen Anforderungen genügt. 
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 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Ударные головки Impact sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze

Наборы ударных головок Impact socket sets Kraftsteckschlüsseleinsätze

Биты Insert bits Einsatzklingen

 Sockets for axial nuts Kraftsteckschlüssel-Einsätze für Wellenmutter

 Castellated sockets Kraftsteckschlüssel-Einsätze für Kronenmutter

 Adapters Reduzierstücke

 Extensions, Universal joints Verlängerungen, Kugelgelenke

 Spline drive impact sockets Spline drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

 Quick change chucks Schnellwechselfutter

 Power socket holders Verbindungsteile

 Adapters Zwischenstücke

 Screwdriver accessories Schrauber zubehör

 Reducing insert Zurückführend Einzats

 Locking pins for power sockets Sicherungsstifte für Kraftsteckschlüssel

 Ret rings for power sockets Ret Ringe für Kraftsteckschlüssel

 Tables Tabellen

1/4"

3/8"

1/2"

5/8"

3/4"

1"

1 1/2"

2 1/2"

3 1/2"

INNEHÅLL CONTENTS INHALT

9-13

14-23

24-48

49-50

51-64

65-81

82-91

92-97

98-99

100-104

105-107

108-109

111

112-114

115-116

117

118

119

120

121-129

130-134

135-136

137

138-140

Ударные головки под осевые
гайки/подшипники

Ударные головки под корончатые 
гайки

Переходники

Удлинители, универсальные 
шарнирные соединения

Ударные головки Spline Drive 

Быстросъемные патроны

Держатели головок

Адаптеры, переходники-вставки

Принадлежности для 
шуруповертов

Понижающие вставки

Стопорные штифты для
ударных головок

Фиксирующие кольца Ret Rings

Таблицы
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Символы

Внутренний квадрат

Внешний квадрат

Внутренний шестигранник

Внешний шестигранник

Размер под ключ A/F

Подшипниковая гайка

Резьба

Внутренний spline

Вес

Symbols

Female square

Male square

Female hexagon

Male hexagon

A/F size

Ball bearing nut

7KUHDG

Female spline

Weight 

Symbole

Innen-Vierkant

Aussen-Vierkant

Innen-Sechskant

Aussen-Sechskant

Schlüsselweite

Kugellagermutter

*HZLQGH

Innen-Spline

Gewicht

1/4"

3/8"

1/2"

5/8"

3/4"

1"

1 1/4"

1 1/2"

2 1/2"

3 1/2"

No. 5 Spline

Код размера 
приводного квадрата

0

1

4

8

2

9

3

5

6

12

7

Drive end code

0

1

4

8

2

9

3

5

6

12

7

Antriebskode

0

1

4

8

2

9

3

5

6

12

7

G

s

T

t

L

w

D

Диаметр со стороны
приводного квадрата

Присоединение привода

Глубина отверстия под болт

Глубина отверстия под ключ

Длина

Отверстие под ключ A/F

Диаметр со стороны 
отверстия под ключ

G

s

T

t

L

w

D

Diameter at 

GULYH�HQG

'ULYH�FRQQHFWLRQ

%ROW�FOHDUDQFH�GHSWK

Depth of wrench 

opening

2YHUDOO�OHQJWK

Wrench opening A/F

Diameter

DW�ZUHQFK�HQG

G

s

T

t

L

w

D

Durchmesser, 

Antriebsseite

Antrieb

Eintauchtiefe 

Bolzen

Eintauchtiefe

Länge

Schlüsselweite

Durchmesser, 

Schlüsselseite

L

T

s

D

d

w

t
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1/4" 

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

4 0-4 7,6 13 25 4 15 0,01

4,5 0-4,5 8,2 13 25 4 15 0,01

5 0-5 8,9 13 25 4 15 0,02

5,5 0-5,5 9,5 13 25 4 15 0,02

6 0-6 10,1 13 25 4 15 0,02

7 0-7 11,4 13 25 5 15 0,02

8 0-8 12,6 13 25 5 15 0,02

9 0-9 13,9 13 25 5 15 0,01

10 0-10 15,1 13 25 7 15 0,02

11 0-11 16,4 13 25 7 15 0,02

12 0-12 17,6 13 25 7 14 0,02

13 0-13 18,9 13 25 8 14 0,02

14 0-14 20,1 13 25 10 14 0,02

15 0-15 21 16 30 10 20 0,04

16 0-16 22 16 30 10 20 0,06

17 0-17 23 16 30 10 20 0,05

18 0-18 24,5 16 30 11 19 0,05

8 0-8L 12,6 13 57 5 48 0,04

10 0-10L 15,1 13 57 7 48 0,04

12 0-12L 17,6 13 57 7 48 0,04

13 0-13L 18,9 13 57 8 48 0,07

3/16 0-3/16 8,9 13 25 4 15 0,01

1/4 0-1/4 10,1 13 25 4 15 0,02

5/16 0-5/16 12,6 13 25 5 15 0,02

3/8 0-3/8 15,1 13 25 7 15 0,02

7/16 0-7/16 16,4 13 25 7 15 0,02

1/2 0-1/2 18,9 13 25 8 14 0,03

9/16 0-9/16 20,1 13 25 10 16 0,04

5/8 0-5/8 22 16 30 10 20 0,01

D

d

L

t
T

Part No. D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1/4" 

Магнитные ударные головки        Magnetic impact sockets        Magnetische Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5,5 0-5,5M 9,5 13 25 2 0,02

6 0-6M 10,1 13 25 2,5 0,02

7 0-7M 11,4 13 25 2,5 0,02

8 0-8M 12,6 13 25 3 0,02

9 0-9M 13,9 13 25 3 0,02

10 0-10M 15,1 13 25 5 0,02

11 0-11M 16,4 13 25 5 0,02

12 0-12M 17,6 13 25 5 0,03

13 0-13M 18,9 13 25 5 0,03

1/4 0-1/4M 10,1 13 25 2,5 0,02

5/16 0-5/16M 12,6 13 25 3 0,02

3/8 0-3/8M 15,1 13 25 5 0,02

7/16 0-7/16M 16,4 13 25 5 0,02

D

d

L

t

NV
tum Part No D

mm
d

mm
L

mm
t

mm kg

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Momento use neodym mag-
nets. They are 11 times more 
powerful than ferrite magnets.

There are many other ways of 
retaining a nut or screw head 
in the socket:
For instance Momento’s 
patented Spring Grip, with a 
spring pressing on the side of 
the nut.

Momento verwendet Neodym-
magnete. Sie haben elf mal 
mehr Kraft als Ferritmagnete. 

Es gibt viele anderen Mög-
lichkeiten, eine Mutter oder 
einen Schraubenkopf in dem 
Steckschlüssel-Einsatz fest-
zuhalten, z.B. das patentierte 
Spring Grip von Momento 
mit einer Feder, die gegen die 
Seite drückt.    

Momento использует неодимовые 
магниты, которые мощнее ферритовых 
в 11 раз.

Существует множество других способов 
удерживать гайку или головку 
болта в ударной головке: например, 
запатентованный Momento пружинный 
зажим Spring Grip, который захватывает 
гайку или головку болта за ее грань.
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1/4" 

1/4 1/4 EB00-2 A 8,2 13 51 43,5 0,03

1/4 1/4 EB00-6 A 8,2 13 153 145,5 0,07

Удлинители Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Mo-
mento с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s  
1/4”, 3/8”, 1/2” and 5/8” ex-
tensions, universal  joints and 
adapters  has a plunger retai-
ner. All larger external squares 
have a through pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier- 
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки типа TORX         TORX impact sockets         TORX Kraftsteckschlüssel-Einsätze

E4 0-E4 6,6 13 25 3,5 16 0,01

E5 0-E5 7,7 13 25 4 16 0,01

E6 0-E6 8,7 13 25 4 16 0,01

E7 0-E7 9 13 25 5 16 0,01

E8 0-E8 9,7 13 25 6 16 0,01

E10 0-E10 13 13 25 6,5 16 0,01

T
t

d

L

A B
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1/4" 

1/4 1/4 UK00 A 17 13 43 0,04

Универсальные шарнирные соединения          Universal joints          Kugelgelenke

Part No Mod. D
mm

d
mm

L
mm kg

d

L

D
Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb haben Federbelastung 
und sind auf Winkel einstell-
bar. (Max 30° für Maschinen-
antrieb).

Die Aussenvierkante der
Momento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

A B
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1/4" 

1/4 3/8 PA01 A 13 28 0,02

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too
high for the smaller drive 
square, there is no guar an tee 
when adapting down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” adapters 
has a plunger retainer. All 
larger external squares have a 
through pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Übergang zu kleinen Antriebs-
vierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann keine 
Garantie übernommen werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren Aus-
senvierkante haben ein durch-
gehendes Stiftloch. 

1/4 3/8 IPA01 22 14 0,02

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute 
minimum.

Momento’s insert adapters are 
specially designed for use with 
impact sockets. Having the 
normal female square of a po-
wer adapter they are stronger 
than open insert adapters with 
a square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraft-
schrauber konstruiert. Sie sind 
stärker, weil der Innenvierkant 
einen Boden statt ein durch-
gehendes Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz. 

Part No d
mm

L
mm kg

Part No Mod. d
mm

L
mm kg

A B
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3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5 1-5 9 19 34 4 20 0,05

6 1-6 10 19 34 4 22 0,04

7 1-7 12 19 34 5 22 0,04

8 1-8 13,5 19 34 5 22 0,04

9 1-9 14,8 19 34 5 22 0,04

10 1-10 16 19 34 7 22 0,04

11 1-11 17,2 19 34 7 22 0,04

12 1-12 18,5 19 34 8 22 0,05

13 1-13 19,8 22 34 8 22 0,06

14 1-14 21 22 34 10 22 0,06

15 1-15 22,5 22 34 10 22 0,06

16 1-16 23,8 22 34 10 22 0,06

17 1-17 25 22 34 10 22 0,07

18 1-18 26 22 34 11 22 0,07

19 1-19=3/4 27,5 22 34 11 22 0,07

20 1-20 28,5 22 34 12 20 0,10

21 1-21 29,5 27 34 12 21 0,10

22 1-22 31 27 34 12 21 0,12

24 1-24 33,5 27 34 14 21 0,10

27 1-27=1 1/16 37 27 34 15 18 0,10

30 1-30=1 3/16 40 27 34 15 17 0,13

32 1-32 42 27 34 15 17 0,15

6 1-6L 10 19 57 4 45 0,08

7 1-7L 12 19 57 5 45 0,08

8 1-8L 13,5 19 57 5 45 0,06

9 1-9L 14,8 19 57 5 45 0,06

10 1-10L 16 19 57 7 45 0,07

11 1-11L 17,2 19 57 7 45 0,07

12 1-12L 18,5 19 57 8 45 0,07

13 1-13L 19,8 22 57 8 45 0,09

14 1-14L 21 22 57 10 44 0,10

15 1-15L 22,5 22 57 10 45 0,10

16 1-16L 23,8 22 57 10 45 0,10

17 1-17L 25 22 57 10 45 0,12

18 1-18L 26 22 57 11 45 0,13

19 1-19=3/4L 27,5 22 57 11 45 0,13

20 1-20L 28,5 22 57 12 43 0,15

21 1-21L 29,5 27 57 12 45 0,18

22 1-22L 31 27 57 12 45 0,15

30 1-30=1 3/16L 40 27 57 15 40 0,13

D

d

L

t
T
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3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1/8 1-1/8 6,7 19 34 3 22 0,04

1/4 1-1/4 10 19 34 4 22 0,04

5/16 1-5/16 13,5 19 34 5 22 0,04

3/8 1-3/8 16 19 34 7 22 0,04

7/16 1-7/16 17,2 19 34 7 22 0,05

1/2 1-1/2 19,8 22 34 8 22 0,06

9/16 1-9/16 21 22 34 10 22 0,06

5/8 1-5/8 23,8 22 34 10 22 0,07

11/16 1-11/16 25 22 34 10 22 0,06

3/4 1-19=3/4 27,5 22 34 11 22 0,07

13/16 1-13/16 29,5 27 34 12 19 0,10

7/8 1-7/8 31 27 34 12 19 0,12

D

d

L

t
T

Part No A B
(min)

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Ударные головки True Drive       True drive impact sockets        True drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

10 1-10TD12 12 11 16 19 38 7 0,06

11 1-11TD12 12 11 17,2 19 38 7 0,06

12 1-12TD12 12 11 18,5 19 38 8 0,06

13 1-13TD12 12 11 19,5 22 38 8 0,06

14 1-14TD12 12 11 20,5 22 38 10 0,06

15 1-15TD12 12 11 22 22 38 10 0,06

16 1-16TD12 12 11 23 22 40 10 0,06

17 1-17TD12 12 11 24,5 22 40 10 0,065

18 1-18TD12 12 11 25,5 22 40 11 0,065

19 1-19TD12 12 11 27 22 40 11 0,07

21 1-21TD12 12 11 29,5 22 40 12 0,095

Специальные ударные головки Momento для 
гидравлических импульсных гайковертов, 
которые снижают уровень вибрации и 
улучшают передачу вращающего момента. 
Головки такого типа с другими размерами 
отверстия под ключ A/F и другой длиной 
изготавливаются по запросу. 

Momento´s special sockets 
for oil-pulse tools reduce 
vibrations and improve torque 
transfer. Other A/F sizes and 
lengths on request.

Momento Sonder-Steck schlüssel 
für Impulsschrauber reduzieren 
Vibrationen und verbessern die 
Drehmoment übertragung.
Weitere Schlüsselweiten und 
Längen auf Anfrage.

1/4 1-1/4L 10 19 34 4 22 0,07

5/16 1-5/16L 13,5 19 34 5 22 0,07

3/8 1-3/8L 16 19 34 7 22 0,07

7/16 1-7/16L 17,2 19 34 7 22 0,07

1/2 1-1/2L 19,8 22 34 8 22 0,09

9/16 1-9/16L 21 22 34 10 22 0,08

5/8 1-5/8L 23,8 22 34 10 21 0,11

11/16 1-11/16L 25 22 34 10 21 0,13

 A 

 B 

D

d

L

t
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3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки       Thin wall power sockets       Dünnwandige Kraftsteckschlüsseleinsätze

6 T1-6 9,5 18 34 4 22 0,03

7 T1-7 11 18 34 5 22 0,03

8 T1-8 12,2 18 34 5 22 0,03

9 T1-9 13,5 18 34 5 22 0,03

10 T1-10 14,7 18 34 7 22 0,03

11 T1-11 16 18 34 7 22 0,03

12 T1-12 17,2 18 34 8 22 0,03

13 T1-13 18,5 18,5 34 8 22 0,04

14 T1-14 19,7 19,7 34 10 22 0,04

15 T1-15 21 21 34 10 22 0,05

16 T1-16 22,2 22,2 34 10 22 0,05

17 T1-17 23,5 23,5 34 10 22 0,06

18 T1-18 24,7 24,7 34 11 22 0,06

19 T1-19=3/4 26 26 34 11 22 0,07

8 T1-8L 12,2 19 57 5 45 0,06

10 T1-10L 14,7 19 57 7 45 0,05

11 T1-11L 16 19 57 7 45 0,05

12 T1-12L 17,2 19 57 8 45 0,06

13 T1-13L 18,5 22 57 8 45 0,07

14 T1-14L 19,7 22 57 10 45 0,08

15 T1-15L 21 22 57 10 45 0,08

16 T1-16L 22,2 22 57 10 45 0,11

17 T1-17L 23,5 22 57 10 45 0,13

18 T1-18L 24,7 22 57 11 45 0,12

19 T1-19=3/4L 26 22 57 11 45 0,13

T

D

d

L

t

Тонкостенные ударные головки имеют 
меньший внешний диаметр в сравнении 
с аналогичными хромированными 
стандартными головками.

Тонкостенные головки не рассчитаны на 
нагрузки, которые являются обычными 
для ударных головок, поэтому мы 
рекомендуем использовать тонкостенные 
головки только в условиях ограниченного 
пространства, когда работа с обычной 
головкой невозможна. 

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

Thin wall power sockets have 
small outside dia meters like 
hand tool sockets.

They cannot be expected to 
stand up to the same high lo-
ads as normal impact sockets 
and should only be used when 
limited clearance is a factor.

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls. That is not much!

Dünnwandige Kraftsteck-
schlüss eleinsätze haben 
kleine Aussendurchmes-
ser ähnlich verchromten 
 Standardsteckschlüsseln.

Es kann nicht erwartet wer-
den, dass sie die gleiche hohe 
Belastung wie normale Kraft-
steckschlüssel aushalten. Sie 
sollten nur bei Platzmangel 
eingesetzt werden.

Wie dünn kann die Wandstärke 
sein? Die absolute Begrenzung 
ist der umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 1,155 
oder den Vierkant mit 1,414 
multiplizieren um den umschrei-
benden Kreis zu errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.
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3/8" 

Магнитные ударные головки        Magnetic impact sockets        Magnetische Kraftsteckschlüssel-Einsätze

8 1-8M 13,5 19 34 3 0,05

10 1-10M 16 19 34 5 0,05

11 1-11M 17,2 19 34 5 0,05

12 1-12M 18,5 19 34 5 0,05

13 1-13M 19,8 22 34 5 0,06

14 1-14M 21 22 34 7 0,07

16 1-16M 23,8 22 34 8 0,07

17 1-17M 25 22 34 8 0,07

1/4 1-1/4M 10 19 34 2,5 0,04

5/16 1-5/16M 13,5 19 34 3 0,05

3/8 1-3/8M 16 19 34 5 0,05

7/16 1-7/16M 17,2 19 34 5 0,05

1/2 1-1/2M 19,8 22 34 5 0,06

9/16 1-9/16M 21 22 34 7 0,07

D

d

L

t

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Momento use neodym mag-
nets. They are 11 times more 
powerful than ferrite magnets.

There are many other ways of 
retaining a nut or screw head 
in the socket:
For instance Momento’s 
patented Spring Grip, with a 
spring pressing on the side of 
the nut.

Momento verwendet Neodym-
magnete. Sie haben elf mal 
mehr Kraft als Ferritmagnete. 

Es gibt viele andere Mög-
lichkeiten eine Mutter oder 
einen Schraubenkopf in dem 
Steckschlüssel-Einsatz fest-
zuhalten, z.B. das patentierte 
Spring Grip von Momento 
mit einer Feder, die gegen die 
Seite drückt.    

Momento использует неодимовые 
магниты, которые мощнее ферритовых 
в 11 раз.

Существует множество других способов 
удерживать гайку или головку 
болта в ударной головке: например, 
запатентованный Momento пружинный 
зажим Spring Grip, который захватывает 
гайку или головку болта за ее грань.
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3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки Surface Drive      Surface drive impact sockets      Surface drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

8 1-SF8 13,5 19 34 5 22 0,04

10 1-SF10 16 19 34 7 22 0,04

11 1-SF11 17,2 19 34 7 22 0,04

12 1-SF12 18,5 19 34 8 22 0,04

13 1-SF13 19,8 22 34 8 22 0,06

14 1-SF14 21 22 34 10 22 0,06

15 1-SF15 22,5 22 34 10 22 0,06

16 1-SF16 23,8 22 34 10 22 0,06

17 1-SF17 25 22 34 10 22 0,07

18 1-SF18 26 22 34 11 22 0,07

19 1-SF19=3/4 27,5 22 34 11 22 0,07

21 1-SF21 29,5 27 34 12 21 0,08

22 1-SF22 31 27 34 12 21 0,08

24 1-SF24 33,5 27 34 14 21 0,12

8 1-SF8L 13,5 19 57 5 45 0,06

10 1-SF10L 16 19 57 7 45 0,07

11 1-SF11L 17,2 19 57 7 45 0,08

12 1-SF12L 18,5 19 57 8 45 0,07

13 1-SF13L 19,8 22 57 8 45 0,10

14 1-SF14L 21 22 57 10 45 0,11

16 1-SF16L 23,8 22 57 10 45 0,13

18 1-SF18L 26 22 57 11 45 0,14

19 1-SF19=3/4L 27,5 22 57 11 45 0,16

22 1-SF22L 31 27 57 12 45 0,20

T
t

D

L

Surface drive Kraft steck-
schlüssel sind für Dreh-
schrauber bestimmt. 

Die patentierte Momento
Surface-Drive-Öffung hat 
flache Kontaktflächen zu
Muttern und Bolzen.

Ударные головки Surface Drive 
предназначены для затягивающих 
гайковертов.

Запатентованное Momento отверстие 
Surface Drive имеет плоскую контактную 
поверхность между ударной головкой и 
гайкой или головкой болта.

Surface drive power sockets 
are intended for stall type 
nutrunners.

Momento’s patented surface 
drive opening has flat areas of 
contact to the nut or bolt.



19

3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки типа TORX         TORX impact sockets         TORX Kraftsteckschlüssel-Einsätze

E6 1-E6 10,7 19 34 4,5 21 0,04

E7 1-E7 11,2 19 34 5,5 21 0,04

E8 1-E8 11,7 19 34 6,5 21 0,04

E10 1-E10 12,2 19 34 7 23 0,04

E12 1-E12 14,2 19 34 8,5 23 0,04

E14 1-E14 17,2 19 34 9,5 23 0,04

E16 1-E16 18,2 19 34 10,5 23 0,04

d

T
t

D

L

Part No D
mm

d
mm

L
mm

l
mm kg

Ударные головки с наружным TORX-профилем      External TORX sockets      Aussen-TORX Steckschlüssel-Einsätze

T20 1-T20 11 19 49 34 0,05

T30 1-T30 11 19 49 34 0,05

T40 1-T40 11 19 49 34 0,05

T50 1-T50 12,5 19 54 34 0,05

D

d

L

l



20

3/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4-х гранные ударные головки 4-point impact sockets        Vierkant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5 1-4K5 14 22 34 5 22 0,06

7 1-4K7 16 22 34 7 22 0,12

8 1-4K8 18,5 22 34 8 22 0,12

10 1-4K10 22 22 34 10 22 0,12

12 1-4K12 24 22 38 12 24 0,12

14 1-4K14 27 22 40 14 26 0,12

17 1-4K17 32 22 45 17 30 0,17

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

1/4 1-4K1/4 15 22 34 6 22 0,12

3/8 1-4K3/8 22 22 34 10 22 0,12

1/2 1-4K1/2 26 22 38 15 22 0,11

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Универсальные ударные головки с шарниром       Universal sockets        Gelenk-Steckschlüssel-Einsätze

10 US1-10 15 22 62 7 17 0,09

11 US1-11 16 22 62 7 17 0,09

12 US1-12 17 22 62 8 17 0,09

13 US1-13 18,5 22 62 8 17 0,09

14 US1-14 20 22 62 10 17 0,09

15 US1-15 21 22 62 10 15 0,10

16 US1-16 23 22 59 10 15 0,10

17 US1-17 24 22 59 10 14 0,11

18 US1-18 25 22 59 11 14 0,12

19 US1-19 26 22 29 11 14 0,13

10 US1-10L 15 22 148 7 17 0,14

11 US1-11L 16 22 148 7 17 0,14

12 US1-12L 17 22 148 8 17 0,15

13 US1-13L 18,5 22 148 8 17 0,14

14 US1-14L 20 22 148 10 17 0,15

15 US1-15L 21 22 148 10 15 0,15

16 US1-16L 23 22 146 10 15 0,18

17 US1-17L 24 22 146 10 14 0,19

18 US1-18L 25 22 146 11 14 0,19

19 US1-19L 26 22 146 11 14 0,20

D

T

d

L

t

D

d

L

t
T
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3/8" 

Part No
Stigning

Pitch
Steigung

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Головки-шпильковерты       Stud runner sockets        Stehbolzensteckschlüssel-Einsätze

M4 1-M4 0,7 12 22 57 5 0,07

M5 1-M5 0,8 13 22 57 7 0,09

M6 1-M6 1 14 22 57 8 0,10

M8 1-M8 1,25 17 22 57 12 0,08

M10 1-M10 1,5 19 22 57 14 0,09

M12 1-M12 1,75 21 22 57 16 0,09

1/4”- 20 UNC 1-UNC1/4 15 22 57 8 0,07

5/16” - 18 UNC 1-UNC5/16 17 22 57 12 0,08

3/8” - 16 UNC 1-UNC3/8 19 22 57 14 0,09

D

d

L

t

3/8 3/8 EB11-2 A 12,4 21,25 51 40 0,07

3/8 3/8 EB11-3 A 12,4 21,25 76 65 0,10

3/8 3/8 EB11-4 A 12,4 21,25 102 91 0,12

3/8 3/8 EB11-5 A 12,4 21,25 127 116 0,16

3/8 3/8 EB11-6 A 12,4 21,25 152 141 0,16

3/8 3/8 EB11-10 A 12,4 21,25 254 243 0,27

3/8 3/8 EB11-12 A 12,4 22 305 294 0,43

Удлинители Extensions          Verlängerungen

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Mo-
mento с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s  
1/4”, 3/8”, 1/2” and 5/8” ex-
tensions, universal  joints and 
adapters  has a plunger retai-
ner. All larger external squares 
have a through pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier-
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

A B
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3/8" 

d

L

D

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

3/8 3/8 UK11 A 23 22 62 0,11

Универсальные шарнирные соединения           Universal joints          Kugelgelenke

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb haben Federbelastung 
und sind auf Winkel einstell-
bar. (Max 30° für Maschinen-
antrieb).

Die Aussenvierkante der
Momento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvier-
kante haben ein durchgehen-
des Stiftloch. 

A B
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3/8" 

3/8 1/4 PA10 A 22 31 0,04

3/8 1/2 PA14 A 22 35 0,06

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too
high for the smaller drive 
square, there is no guar an tee 
when adapting down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” adapters 
has a plunger retainer. All 
larger external squares have a 
through pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antriebs-
vierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift ver-
sehen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

3/8 1/2 IPA14 30 18 0,03

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute mini-
mum.

Momento’s insert adapters are 
specially designed for use with 
impact sockets. Having the 
normal female square of a po-
wer adapter they are stronger 
than open insert adapters with 
a square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraft-
schrauber konstruiert. Sie sind 
stärker, weil der Innenvierkant 
einen Boden statt ein durch-
gehendes Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz. 

Part No Model d
mm

L
mm kg

Part No d
mm

L
mm kg

A B
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1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

6 4-6 12 25 38 4 22 0,07

7 4-7 13 25 38 5 22 0,07

8 4-8 14,5 25 38 5 22 0,08

9 4-9 16 25 38 5 22 0,09

10 4-10 17 25 38 7 20 0,08

11 4-11 18,5 25 38 7 20 0,08

12 4-12 19,7 25 38 8 20 0,08

13 4-13 21 25 38 8 20 0,09

14 4-14 22,5 25 38 10 20 0,08

15 4-15 23,5 30 38 10 20 0,13

16 4-16 24,5 30 38 10 20 0,13

17 4-17 26 30 38 10 20 0,13

18 4-18 27,5 30 38 11 20 0,13

19 4-19=3/4 29 30 38 11 20 0,13

20 4-20 30 30 38 12 20 0,13

21 4-21 31 30 38 12 20 0,13

22 4-22 32,5 30 38 12 20 0,14

23 4-23 33,5 30 38 13 20 0,14

24 4-24 35 30 40 14 21 0,16

25 4-25 37 30 40 14 22 0,18

26 4-26 38 30 40 15 21 0,18

27 4-27=1 1/16 38,5 30 45 16 25 0,21

28 4-28 40 30 45 16 25 0,21

29 4-29 41 30 45 17 25 0,19

30 4-30=1 3/16 42,5 30 50 17 30 0,27

31 4-31 44 40 50 17 30 0,33

32 4-32 45 40 50 19 30 0,35

33 4-33 46,5 40 50 19 31 0,35

34 4-34 47 40 50 20 29 0,34

35 4-35=1 3/8 49 40 56 20 35 0,35

36 4-36 50 40 56 20 35 0,41

37 4-37 51 40 56 21 35 0,50

38 4-38=1 1/2 52 40 56 21 34 0,44

41 4-41 57 40 60 23 38 0,51

46 4-46=1 13/16 63 40 65 25 42 0,84

D

d

L

t
T

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1/2" 

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

8 4-8L 14,5 25 82 5 66 0,20

9 4-9L 16 25 82 5 66 0,20

10 4-10L 17 25 82 7 64 0,13

11 4-11L 18,5 25 82 7 64 0,15

12 4-12L 19,7 25 82 8 64 0,16

13 4-13L 21 25 82 8 64 0,17

14 4-14L 22,5 25 82 10 64 0,19

15 4-15L 23,5 30 82 10 64 0,24

16 4-16L 24,5 30 82 10 64 0,22

17 4-17L 26 30 82 10 64 0,24

18 4-18L 27,5 30 82 11 64 0,26

19 4-19=3/4L 29 30 82 11 64 0,28

20 4-20L 30 30 82 12 64 0,31

21 4-21L 31 30 82 12 64 0,31

22 4-22L 32,5 30 82 12 63 0,30

23 4-23L 33,5 30 82 13 63 0,33

24 4-24L 35 30 82 14 63 0,35

25 4-25L 37 30 82 14 64 0,35

26 4-26L 38 30 82 15 63 0,43

27 4-27=1 1/16L 38,5 30 82 16 63 0,43

28 4-28L 40 30 82 16 63 0,45

29 4-29L 41 30 82 17 62 0,46

30 4-30=1 3/16L 42,5 30 82 17 63 0,48

31 4-31L 44 40 82 17 62 0,56

32 4-32L 45 40 82 19 60 0,55

33 4-33L 46,5 40 82 19 62 0,56

34 4-34L 47 40 82 20 61 0,59

35 4-35=1 3/8L 49 40 82 20 61 0,64

36 4-36L 50 40 82 20 61 0,64

38 4-38=1 1/2L 52 40 82 21 60 0,66

41 4-41L 57 40 82 23 60 0,84

46 4-46=1 13/16L 63 40 82 25 59 0,84

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1/4 4-1/4 12 25 38 4 22 0,06

5/16 4-5/16 14,5 25 38 5 22 0,07

3/8 4-3/8 17 25 38 7 20 0,08

7/16 4-7/16 18,5 25 38 7 20 0,08

1/2 4-1/2 21 25 38 8 20 0,08

9/16 4-9/16 22,5 25 38 10 20 0,08

5/8 4-5/8 24,5 30 38 10 20 0,13

11/16 4-11/16 26 30 38 10 20 0,13

3/4 4-19=3/4 29 30 38 11 20 0,13

13/16 4-13/16 31 30 38 12 20 0,13

7/8 4-7/8 32,5 30 38 12 20 0,14

15/16 4-15/16 35 30 40 14 21 0,16

1 4-1 37 30 40 14 21 0,17

1 1/16 4-27=1 1/16 38,5 30 45 16 25 0,21

1 1/8 4-1 1/8 41 30 45 17 25 0,22

1 3/16 4-30=1 3/16 42,5 30 50 17 30 0,27

1 1/4 4-1 1/4 45 40 50 19 30 0,35

1 5/16 4-1 5/16 46,5 40 50 19 30 0,29

1 7/16 4-1 7/16 51 40 56 21 35 0,51

3/8 4-3/8L 17 25 82 7 64 0,13

7/16 4-7/16L 18,5 25 82 7 64 0,15

1/2 4-1/2L 21 25 82 8 64 0,17

9/16 4-9/16L 22,5 25 82 10 64 0,19

5/8 4-5/8L 24,5 30 82 10 64 0,22

11/16 4-11/16L 26 30 82 10 64 0,24

3/4 4-19=3/4L 29 30 82 11 64 0,28

13/16 4-13/16L 31 30 82 12 64 0,31

7/8 4-7/8L 32,5 30 82 12 63 0,31

15/16 4-15/16L 35 30 82 14 63 0,35

1 4-1L 37 30 82 14 63 0,37

1 1/16 4-27=1 1/16L 38,5 30 82 16 62 0,43

1 1/8 4-1 1/8L 41 30 82 17 62 0,45

1 3/16 4-30=1 3/16L 42,5 30 82 17 62 0,48

1 1/4 4-1 1/4L 45 40 82 19 62 0,51

1 5/16 4-1 5/16L 46,5 40 82 19 62 0,59

D

d

L

t
T

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1/2" 

Part No A B
(min)

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Ударные головки True Drive       Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

12 4-12TD16 16 11 19,7 25 48 8 0,11

13 4-13TD16 16 11 21 25 48 8 0,11

14 4-14TD16 16 11 22,5 25 48 10 0,11

15 4-15TD16 16 11 23,5 30 48 10 0,12

16 4-16TD16 16 11 24,5 30 48 10 0,16

17 4-17TD16 16 11 26 30 48 10 0,13

18 4-18TD16 16 11 27,5 30 48 11 0,13

19 4-19TD16 16 11 29 30 48 11 0,13

21 4-21TD16 16 11 31 30 50 12 0,13

22 4-22TD16 16 11 32,5 30 50 12 0,135

23 4-23TD16 16 11 34 30 50 13 0,14

24 4-24TD16 16 11 35 30 50 14 0,16

Специальные ударные головки Mo-
mento для гидравлических импульсных 
гайковертов, которые снижают уровень 
вибрации и улучшают передачу 
вращающего момента. Головки такого типа 
с другими размерами отверстия под ключ 
A/F и другой длиной изготавливаются по 
запросу. 

Momento´s special sockets 
for oil-pulse tools reduce 
vibrations and improve torque 
transfer. Other A/F sizes and 
lengths on request.

Momento Sonder-Steck schlüssel 
für Impulsschrauber reduzieren 
Vibrationen und verbessern die 
Drehmoment übertragung. Wei-
tere Schlüsselweiten und Längen 
auf Anfrage.

 A 

 B 

D

d

L

t
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1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüsseleinsätze

10 4-D6K10 17 25 38 7 20 0,08

11 4-D6K11 18,5 25 38 7 20 0,08

12 4-D6K12 19,7 25 38 8 20 0,08

13 4-D6K13 21 25 38 8 20 0,08

14 4-D6K14 22,5 25 38 10 20 0,08

15 4-D6K15 23,5 30 38 10 20 0,09

16 4-D6K16 24,5 30 38 10 20 0,13

17 4-D6K17 26 30 38 10 20 0,13

18 4-D6K18 27,5 30 38 11 20 0,13

19 4-D6K19=3/4 29 30 38 11 20 0,13

20 4-D6K20 30 30 38 12 20 0,13

21 4-D6K21 31 30 38 12 20 0,12

22 4-D6K22 32,5 30 38 12 20 0,14

23 4-D6K23 33,5 30 38 13 20 0,14

24 4-D6K24 35 30 40 14 21 0,16

26 4-D6K26 38 30 40 15 21 0,18

27 4-D6K27=1 1/16 38,5 30 45 16 25 0,21

28 4-D6K28 40 30 45 16 25 0,21

30 4-D6K30=1 3/16 42,5 30 50 17 30 0,27

32 4-D6K32 45 40 50 19 30 0,35

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

3/8 4-D6K3/8 17 25 38 7 20 0,08

7/16 4-D6K7/16 18,5 25 38 7 20 0,08

1/2 4-D6K1/2 21 25 38 8 20 0,08

9/16 4-D6K9/16 22,5 25 38 10 20 0,08

5/8 4-D6K5/8 24,5 30 38 10 20 0,13

11/16 4-D6K11/16 26 30 38 10 20 0,13

3/4 4-D6K19=3/4 29 30 38 11 20 0,13

13/16 4-D6K13/16 31 30 38 12 20 0,13

7/8 4-D6K7/8 32,5 30 38 12 20 0,13

15/16 4-D6K15/16 35 30 40 14 21 0,16

1 4-D6K1 37 30 40 14 21 0,17

1 1/16 4-D6K27=1 1/16 38,5 30 45 16 25 0,21

1 1/8 4-D6K1 1/8 41 30 45 17 25 0,22

1 3/16 4-D6K30=1 3/16 42,5 30 50 17 30 0,27

1 1/4 4-D6K1 1/4 45 40 50 19 30 0,35

D

d

L

t
T
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1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки        Thin wall power sockets        Dünnwandige Kraftsteckschlüsseleinsätze

8 T4-8 13 22,5 38 5 20 0,05

9 T4-9 14,2 22,5 38 5 20 0,05

10 T4-10 15,5 22,5 38 7 20 0,06

11 T4-11 16,7 22,5 38 7 20 0,05

12 T4-12 18 22,5 38 8 20 0,05

13 T4-13 19,2 22,5 38 8 20 0,06

14 T4-14 20,5 22,5 38 10 20 0,06

15 T4-15 21,7 22,5 38 10 20 0,06

16 T4-16 23 23 38 10 20 0,06

17 T4-17 24,2 24,2 38 10 20 0,07

18 T4-18 25,5 25,5 38 11 20 0,08

19 T4-19=3/4 26,7 26,7 38 11 20 0,09

20 T4-20 27,9 27,9 38 12 20 0,10

21 T4-21 29,2 29,2 38 12 20 0,11

22 T4-22 30,5 30,5 38 12 20 0,12

23 T4-23 31,8 31,8 38 13 20 0,13

24 T4-24 33 30 40 14 21 0,14

25 T4-25 34,1 30 40 14 21 0,16

26 T4-26 35 30 40 15 21 0,16

27 T4-27=1 1/16 36,7 30 45 16 25 0,16

28 T4-28 37,9 30 45 16 25 0,17

29 T4-29 39,3 32 45 17 25 0,19

30 T4-30=1 3/16 40,5 32 50 17 30 0,24

32 T4-32 43 32 50 19 30 0,24

33 T4-33 44,5 32 50 19 30 0,27

34 T4-34 45,5 32 50 20 29 0,25

36 T4-36 48 35 56 20 35 0,31

D

d

L

t
T

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wand- 
stärke sein? Die absolute 
Begrenzung ist der 
umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 
1,155 oder den Vierkant mit 
1,414 multiplizieren um den 
umschreibenden Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки        Thin wall power sockets         Dünnwandige Kraftsteckschlüsseleinsätze

6 T4-6L 10,5 25 82 4 64 0,10

5 T4-8L 13 25 82 5 64 0,09

10 T4-10L 15,5 25 82 7 64 0,09

11 T4-11L 16,7 25 82 7 64 0,09

12 T4-12L 18 25 82 8 64 0,10

13 T4-13L 19,2 25 82 8 64 0,15

14 T4-14L 20,5 25 82 10 64 0,18

15 T4-15L 21,7 30 82 10 64 0,13

16 T4-16L 23 30 82 10 64 0,14

17 T4-17L 24,2 30 82 10 64 0,24

18 T4-18L 25,5 30 82 11 64 0,26

19 T4-19=3/4L 26,7 30 82 11 64 0,25

20 T4-20L 28 30 82 12 64 0,27

21 T4-21L 29,2 30 82 12 64 0,19

22 T4-22L 30,5 30 82 12 63 0,29

23 T4-23L 32 30 82 13 63 0,28

24 T4-24L 33 30 82 14 63 0,28

27 T4-27=1 1/16L 36,7 30 82 16 63 0,38

28 T4-28L 37,9 30 82 16 63 0,43

30 T4-30=1 3/16L 40,5 30 82 17 63 0,44

32 T4-32L 43 40 82 19 60 0,46

34 T4-34L 45,5 40 82 20 61 0,42

36 T4-36L 48 40 82 20 61 0,42

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wand- 
stärke sein? Die absolute 
Begrenzung ist der 
umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 
1,155 oder den Vierkant mit 
1,414 multiplizieren um den 
umschreibenden Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.



31

1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки        Thin wall power sockets         Dünnwandige Kraftsteckschlüsseleinsätze

3/8 T4-3/8 15,1 22,5 38 7 20 0,05

7/16 T4-7/16 16,7 22,5 38 7 20 0,05

1/2 T4-1/2 19,2 22,5 38 8 20 0,06

9/16 T4-9/16 20,9 22,5 38 10 20 0,06

5/8 T4-5/8 23 23 38 10 20 0,06

11/16 T4-11/16 24,8 24,8 38 10 20 0,08

3/4 T4-19=3/4 26,7 26,7 38 11 20 0,09

13/16 T4-13/16 28,7 28,7 38 12 20 0,11

7/8 T4-7/8 30,8 30,8 38 12 20 0,14

15/16 T4-15/16 33 30 40 14 21 0,14

1 1/16 T4-27=1 1/16 36,7 30 45 16 25 0,16

1 1/8 T4-1 1/8 38,7 30 45 17 25 0,19

1 3/16 T4-30=1 3/16 40,5 32 50 17 30 0,24

1 1/4 T4-1 1/4 43 32 50 19 30 0,29

1/2 T4-1/2L 19,2 25 82 8 64 0,22

9/16 T4-9/16L 20,5 25 82 10 64 0,22

3/4 T4-19=3/4L 26,7 30 82 11 64 0,25

13/16 T4-13/16L 29,2 30 82 12 64 0,22

1 1/16 T4-27=1 1/16L 36,7 30 82 16 62 0,38

1 3/16 T4-30=1 3/16L 40,5 30 82 17 62 0,44
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Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wand- 
stärke sein? Die absolute 
Begrenzung ist der 
umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 
1,155 oder den Vierkant mit 
1,414 multiplizieren um den 
umschreibenden Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные 12-ти гранные ударные головки     Thin wall 12-point power sockets      Dünnwandige 12-Kant Kraftsteckschlüsseleinsätze

10 T4-D6K10 15,5 22,5 38 7 20 0,05

11 T4-D6K11 16,7 22,5 38 7 20 0,05

12 T4-D6K12 18 22,5 38 8 20 0,05

13 T4-D6K13 19,2 22,5 38 8 20 0,05

14 T4-D6K14 20,5 22,5 38 10 20 0,06

15 T4-D6K15 21,7 22,5 38 10 20 0,06

16 T4-D6K16 23 23 38 10 20 0,06

17 T4-D6K17 24,2 24,2 38 10 20 0,07

18 T4-D6K18 25,5 25,5 38 11 20 0,08

19 T4-D6K19=3/4 26,7 26,7 38 11 20 0,09

20 T4-D6K20 27,9 27,9 38 12 20 0,10

21 T4-D6K21 29,2 29,2 38 12 20 0,11

22 T4-D6K22 30,5 30,5 38 12 20 0,13

23 T4-D6K23 31,8 31,8 38 13 20 0,13

24 T4-D6K24 33 30 40 14 21 0,13

25 T4-D6K25 34,1 30 40 14 21 0,14

26 T4-D6K26 35 30 40 15 21 0,14

27 T4-D6K27=1 1/16 36,7 30 45 16 25 0,16

30 T4-D6K30=1 3/16 40,5 32 50 17 30 0,21

32 T4-D6K32 43 32 50 19 30 0,23
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Тонкостенные ударные головки имеют 
меньший внешний диаметр в сравнении 
с аналогичными хромированными 
стандартными головками.

Тонкостенные головки не рассчитаны на 
нагрузки, которые являются обычными 
для ударных головок, поэтому мы 
рекомендуем использовать тонкостенные 
головки только в условиях ограниченного 
пространства, когда работа с обычной 
головкой невозможна. 

Thin wall power sockets have 
small outside dia -
meters like hand tool sockets.

They cannot be expected to 
stand up to the same high lo-
ads as normal impact sockets 
and should only be used when 
limited clearance is a factor.

Dünnwandige Kraftsteck-
schlüsseleinsätze haben 
kleine Aussendurchmesser 
ähnlich verchromten  
Standardsteckschlüsseln.

Es kann nicht erwartet wer-
den, dass sie die gleiche hohe 
Belastung wie normale Kraft-
steckschlüssel aushalten.
Sie sollten nur bei Platz-
mangel eingesetzt werden.

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные 12-ти гранные ударные головки     Thin wall 12-point impact sockets      Dünnwandige 12-Kant Kraftsteckschlüsseleinsätze

10 T4-D6K10L 15,5 25 82 7 64 0,11

11 T4-D6K11L 16,7 25 82 7 64 0,11

12 T4-D6K12L 18 25 82 8 64 0,11

13 T4-D6K13L 19,2 25 82 8 64 0,11

14 T4-D6K14L 20,5 25 82 10 64 0,12

15 T4-D6K15L 21,7 30 82 10 64 0,13

16 T4-D6K16L 23 30 82 10 64 0,14

17 T4-D6K17L 24,2 30 82 10 64 0,15

18 T4-D6K18L 25,5 30 82 11 64 0,17

19 T4-D6K19=3/4L 26,7 30 82 11 64 0,20

21 T4-D6K21L 29,2 30 82 12 64 0,23

22 T4-D6K22L 30,5 30 82 12 63 0,25

24 T4-D6K24L 33 30 82 14 63 0,27

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wand- 
stärke sein? Die absolute 
Begrenzung ist der 
umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 
1,155 oder den Vierkant mit 
1,414 multiplizieren um den 
umschreibenden Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Магнитные ударные головки       Magnetic impact sockets       Magnetische Kraftsteckschlüssel-Einsätze

10 4-10M 17 25 38 5 0,09

12 4-12M 19,7 25 38 5 0,09

13 4-13M 21 25 38 5 0,10

14 4-14M 22,5 25 38 7 0,10

15 4-15M 23,5 30 38 7 0,15

16 4-16M 24,5 30 38 7 0,15

17 4-17M 26 30 38 8 0,15

18 4-18M 27,5 30 38 8 0,15

19 4-19=3/4M 29 30 38 8 0,15

21 4-21M 31 30 38 9 0,16

22 4-22M 32,5 30 38 9 0,17

24 4-24M 35 30 40 12 0,17

Momento использует неодимовые 
магниты, которые мощнее ферритовых 
в 11 раз.

Существует множество других способов 
удерживать гайку или головку 
болта в ударной головке: например, 
запатентованный Momento пружинный 
зажим Spring Grip, который захватывает 
гайку или головку болта за ее грань.

Momento use neodym mag-
nets. They are 11 times more 
powerful than ferrite magnets.

There are many other ways of 
retaining a nut or screw head 
in the socket:
For instance Momento’s 
patented Spring Grip, with a 
spring pressing on the side of 
the nut.

Momento verwendet Neodym-
magnete. Sie haben elf mal 
mehr Kraft als Ferritmagnete. 

Es gibt viele andere Möglich-
keiten, eine Mutter oder 
einen Schraubenkopf in dem 
Steckschlüssel-Einsatz fest-
zuhalten, z.B. das patentierte 
Spring Grip von Momento 
mit einer Feder, die gegen die 
Seite drückt.    
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки Surface Drive      Surface drive impact sockets      Surface drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

8 4-SF8 14,5 25 38 5 20 0,09

10 4-SF10 17 25 38 7 20 0,08

11 4-SF11 18,5 25 38 7 20 0,08

12 4-SF12 19,7 25 38 8 20 0,08

13 4-SF13 21 25 38 8 20 0,08

14 4-SF14 22,5 25 38 10 20 0,08

15 4-SF15 23,5 30 38 10 20 0,16

16 4-SF16 24,5 30 38 10 20 0,13

17 4-SF17 26 30 38 10 20 0,13

18 4-SF18 27,5 30 38 11 20 0,13

19 4-SF19=3/4 29 30 38 11 20 0,13

20 4-SF20 30 30 38 12 20 0,12

21 4-SF21 31 30 38 12 20 0,13

22 4-SF22 32,5 30 38 12 20 0,14

24 4-SF24 35 30 40 14 21 0,16

27 4-SF27=1 1/16 38,5 30 45 16 25 0,21

8 4-SF8L 14,5 25 82 5 64 0,14

10 4-SF10L 17 25 82 7 64 0,14

11 4-SF11L 18,5 25 82 7 64 0,16

12 4-SF12L 19,7 25 82 8 64 0,16

13 4-SF13L 21 25 82 8 64 0,18

14 4-SF14L 22,5 25 82 10 64 0,19

15 4-SF15L 23,5 30 82 10 64 0,23

16 4-SF16L 24,5 30 82 10 64 0,22

17 4-SF17L 26 30 82 10 64 0,24

18 4-SF18L 27,5 30 82 11 64 0,26

19 4-SF19=3/4L 29 30 82 11 64 0,29

21 4-SF21L 31 30 82 12 64 0,31

22 4-SF22L 32,5 30 82 12 63 0,30

24 4-SF24L 35 30 82 14 63 0,35

25 4-SF25L 37 30 82 14 63 0,36

26 4-SF26L 38 30 82 15 63 0,35

27 4-SF27=1 1/16L 38,5 30 82 16 63 0,39

T
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Ударные головки Surface Drive 
предназначены для затягивающих 
гайковертов.

Запатентованное Momento отверстие 
Surface Drive имеет плоскую контактную 
поверхность между ударной головкой и 
гайкой или головкой болта.

Surface drive power sockets 
are intended for stall type 
nutrunners.

Momento’s patented surface 
drive opening has flat areas of 
contact to the nut or bolt.

Surface drive Kraft steck-
schlüssel sind für Dreh-
schrauber bestimmt. 

Die patentierte Momento
Surface-Drive-Öffnung hat 
flache Kontaktflächen zu
Muttern und Bolzen.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки типа TORX       TORX impact sockets        TORX Kraftsteckschlüssel-Einsätze

E10 4-E10 14,5 25 38 7 22 0,07

E12 4-E12 16,5 25 38 8,5 22 0,08

E14 4-E14 18,5 25 38 9,5 22 0,09

E16 4-E16 20,5 25 38 10,5 22 0,08

E18 4-E18 22,5 25 38 12 22 0,08

E20 4-E20 24,5 30 38 13,2 22 0,13

E24 4-E24 30 30 45 15 29 0,17

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки с наружным TORX-профилем      External TORX sockets      Aussen-TORX Steckschlüssel-Einsätze

T20 4-T20 11 23 53 38 0,07

T25 4-T25 11 23 53 38 0,05

T27 4-T27 11 23 53 38 0,07

T30 4-T30 11 23 53 38 0,04

T40 4-T40 11 23 53 38 0,05

T45 4-T45 13 24 58 38 0,08

T50 4-T50 13 24 58 38 0,08

T55 4-T55 13 24 58 38 0,09
D
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4-х гранные ударные головки 4-point impact sockets        Vierkant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5 4-4K5 11 25 38 5 20 0,07

7 4-4K7 13,5 25 38 7 20 0,07

8 4-4K8 16 25 38 8 20 0,08

9 4-4K9 17,5 25 38 9 20 0,08

10 4-4K10 19,5 25 38 10 20 0,08

11 4-4K11 21 25 38 11 20 0,09

12 4-4K12 22,5 25 38 12 20 0,12

13 4-4K13 29,5 25 50 17 32 0,12

14 4-4K14 30 25 50 14 32 0,19

15 4-4K15 30,5 30 50 15 32 0,15

16 4-4K16 30,5 30 50 16 32 0,15

17 4-4K17 31,5 30 50 17 32 0,21

18 4-4K18 32,5 30 50 18 32 0,16

19 4-4K19=3/4 35 30 50 19 32 0,24

20 4-4K20 36,5 30 50 20 32 0,23

21 4-4K21 38 30 50 21 32 0,26

22 4-4K22 40,5 30 50 22 32 0,29

24 4-4K24 42,5 30 50 22 32 0,30

25 4-4K25 44 40 60 22 42 0,48

27 4-4K27=1 1/16 49 40 60 24 41 0,56

30 4-4K30=1 3/16 54 40 60 25 41 0,64

31 4-4K31 56 40 60 25 41 0,64

38 4-4K38=1 1/2 67 40 60 26 39 0,86

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

5/16 4-4K5/16 16 25 38 8 20 0,08

3/8 4-4K3/8 19,5 25 38 10 20 0,09

1/2 4-4K1/2 29,5 25 50 17 32 0,19

9/16 4-4K9/16 30 25 50 14 32 0,12

5/8 4-4K5/8 30,5 30 50 16 32 0,21

3/4 4-4K19=3/4 35 30 50 19 32 0,24

1 4-4K1 44 40 60 22 42 0,50

1 1/8 4-4K1 1/8 51 40 60 25 41 0,26
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Универсальные ударные головки с шарниром       Universal sockets       Gelenk-Steckschlüssel-Einsätze

13 US4-13 19 25 68 8 18 0,15

14 US4-14 21 25 68 10 18 0,15

15 US4-15 22 25 68 10 18 0,16

16 US4-16 24 25 68 10 18 0,16

17 US4-17 25 26 65,5 10 15 0,18

18 US4-18 26 26 65,5 11 15 0,18

19 US4-19 27 26 65,5 11 15 0,18

21 US4-21 30 26 67,5 12 15 0,18

22 US4-22 31 26 67,5 12 15 0,19

24 US4-24 33 26 69,5 14 15 0,23

11 US4-11L 17 25 150 7 18 0,25

12 US4-12L 18 25 150 8 18 0,25

13 US4-13L 19 29 150 8 18 0,27

14 US4-14L 21 29 150 10 18 0,26

15 US4-15L 22 29 150 10 18 0,27

16 US4-16L 24 29 150 10 18 0,27

17 US4-17L 25 29 147,55 10 15 0,34

18 US4-18L 26 29 147,6 11 15 0,35

19 US4-19L 27 29 147,6 11 15 0,34

21 US4-21L 30 29 149,55 12 15 0,35

22 US4-22L 31 29 149,6 12 15 0,35

24 US4-24L 33 29 156,05 14 15 0,37

D

T

d

L

t

Универсальные головки Mo-
mento снабжены пружиной и могут 
устанавливаться под желаемым углом 
(максимум 30° для ударного инструмента).

Momento universal sockets 
are spring loaded and can be 
preset at an angle. 
(Max 30° for impact tools.)

Momento Gelenk-Steck-
schlüssel-Einsätze sind 
federbelastet und auf Winkel 
einstellbar. 
(Max 30° für Kraftwerkzeuge.)
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Lätt att använda!
- 1/2" drivfyrkant passar
  vanliga mutterdragare.
- Finns för alla populära
  bilmodeller.
- Färgkodning för snabb
  identifiering och sökning
  i rekommendations-
  tabell.
- Andra nyckelvidder och
  moment på begäran.

DET FINNS BARA
ETT ORIGINAL!
Momento, som uppfann
momenthylsan för mer än
25 år sedan, leder fortfa-
rande utvecklingen av mo-
mentbegränsande verktyg.

DU BEHÖVER ORIGINAL-
MOMENTHYLSAN FÖR ATT
VARA SÄKER PÅ ATT DU
VERKLIGEN:
- DRAR ÅT HJULMUTTRARNA
MED PRECISION

- FÖRHINDRAR ATT BROMS-
  SKIVOR BLIR SKEVA
- SKONAR FÄLGAR OCH
  HJULMUTTRAR
- DRAR ÅT MED BILENS
  FÖRESKRIVNA MOMENT

Easy to use!
- 1/2" square drive fits
  standard impact guns.
- Available for all popular
  car models.
- Colour-coded for easy
  identification and quick
  reference to selection
  chart.
- Other A/F sizes and
  torques on request.

THERE IS ONLY
ONE ORIGINAL!
Momento, inventors of the
torque sockets more than
25 years ago, still leads
the development in torque
limiting tools.

YOU NEED THE ORIGINAL
ONE-PIECE TORQUE LIMI-
TING TOOL TO MAKE SURE
THAT YOU REALLY:
- TIGHTEN WHEEL NUTS
ACCURATELY

- PREVENT BRAKE DISK
  DISTORTION
- SPARE WHEEL RIMS
  AND NUTS
- TIGHTEN WHEEL NUTS
  TO FACTORY SPECS

ORIGINAL

ES GIBT NUR
EIN ORIGINAL!
Momento erfand die Dreh-
moment-Steckschlüssel vor
über 25 Jahren und hält
weiterhin die Spitzenposi-
tion in der Entwicklung.

SIE BRAUCHEN DEN ORIGI-
NAL DREHMOMENT-STECK-
SCHLÜSSEL WEGEN DER
SICHERHEIT, DAMIT SIE:
- RADMUTTERN EXAKT
  ANZIEHEN KÖNNEN
- EINEN BREMSSCHIEBEN-

VERZUG VERHINDERN
- FELGEN UND RADMUTTERN

SCHONEN
- DAS VORSCHRIFTSMÄSSIGE
  DREHMOMENT ERHALTEN

Einfachste Anwendung!
- 1/2" Antriebsvierkant für
  die üblichen Schlag-
  schrauber.
- Für die gewöhnlichsten
Automodelle.

- Farbcode für schnelle
  Identifizierung und Wahl.
- Weitere Schlüsselweiten
  und Drehmomente auf

Wunsch lieferbar.

СУЩЕСТВУЕТ ТОЛЬКО 
ОДИН ОРИГИНАЛ!
Компания Momento, которая изобрела 
моментную головку более 35 лет назад, 
до сих пор является лидером в сфере 
развития инструмента с ограниченным 
моментом затяжки.   

ВАМ НЕОБХОДИМА ОРИГИНАЛЬНАЯ 
МОМЕНТНАЯ ГОЛОВКА , ЧТОБЫ 
ПОЛНОСТЬЮ БЫТЬ УВЕРЕННЫМ В ТОМ, 
ЧТО: 
– КОЛЕСНЫЕ ГАЙКИ ЗАТЯГИВАЮТСЯ С

НЕОБХОДИМОЙ ТОЧНОСТЬЮ
– ПРЕДОТВРАЩАЕТСЯ  ПЕРЕКОС 

ТОРМОЗНЫХ ДИСКОВ
– СЪЕМНЫЙ ОБОД КОЛЕСА И КОЛЕСНЫЕ

ГАЙКИ ПОДВЕРГАЮТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ 
НАИБОЛЕЕ ЩАДЯЩИМ ОБРАЗОМ

– СОБЛЮДАЕТСЯ  ТОЧНЫЙ 
ПРЕДПИСАННЫЙ МОМЕНТ ЗАТЯЖКИ 
ИМЕННО ДЛЯ ДАННОГО АВТОМОБИЛЯ

Просты в применении!
– Приводной квадрат 1/2" подходит к

любым обычным гайковертам.
– Имеются в наличии для всех 

популярных марок автомобилей.
– Цветовая кодировка для быстрой

идентификации и облегчения поиска 
в рекомендательной таблице.

– Возможность изменить размер под
ключ и момент затяжки по желанию 
клиента.

THERE IS ONLY
ONE ORIGINAL!
Momento, inventors of the tor-
que sockets more than
35 years ago, still leads the 
development in torque
limiting tools.

YOU NEED THE ORIGINAL
ONE-PIECE TORQUE LIMI-
TING TOOL TO MAKE SURE
THAT YOU REALLY:
– TIGHTEN WHEEL NUTS
 ACCURATELY
– PREVENT BRAKE DISK

DISTORTION
– SPARE WHEEL RIMS

AND NUTS
– TIGHTEN WHEEL NUTS
 TO FACTORY SPECS

Easy to use!
– 1/2" square drive fits

standard impact guns.
– Available for all popular
 car models.
– Colour-coded for easy
 identification and quick
 reference to selection chart.
– Other A/F sizes and torques

on request.

ES GIBT NUR
EIN ORIGINAL!
Momento entwickelte die
Drehmoment-Steckschlüssel
vor über 35 Jahren und hält
weiterhin die Spitzenposition
in der Entwicklung.

DER ORIGINAL MOMENTO
DREHMOMENTSTECK-
SCHLÜSSEL DIENT IHRER 
SICHERHEIT:
– SIE KÖNNEN RADMUTTERN
 EXAKT ANZIEHEN
– SIE KÖNNEN EINEN

BREMSSCHEIBENVERZUG
 VERHINDERN
– SIE SCHONEN FELGEN
 UND RADMUTTERN
– SIE ERHALTEN DAS
 VORGESCHRIEBENE
 DREHMOMENT

Die Anwendung ist einfach:
– 1/2" Antriebsvierkant für die
 gängigen Schlagschrauber
– für die meisten Automodelle
– Farbcode für die schnelle
 Identifizierung und Auswahl
– Weitere Schlüsselweiten
 und Drehmomente sind auf
 Wunsch lieferbar.
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ИННОВАЦИЯ, 
А НЕ 
ИМИТАЦИЯ!
С того момента, как они были 
изобретены 35 лет назад, 
оригинальные головки с 
ограниченным моментом затяжки 
модернизировались значительное 
количество раз.

Самые последние усовершенствования: 

1   Core Drive TM улучшает прочность
и снижает риск повреждения колесных 
гаек.

2   Экстраглубокий шестигранник
подходит для высоких и куполовидных 
колесных гаек.

3   Запатентованная угловая
конфигурация и конфигурация рукоятки.

4   Покрытие лаком различного 
цвета обеспечивает долговечную 
идентификацию и упрощает поиск в 
рекомендательных таблицах.

СКОПИРОВАНЫ, 
НО НИКОГДА НЕ 
ВОСПРОИЗВЕДЕНЫ! 

INNOVATION
NOT
IMITATION!
Since their invention more
than 35 years ago, the
original torque limiting 
socket has been upgraded 
a number of times.

The latest improvements:

1   Core drive™ improving
strength and reducing
damage to wheel nuts.

2   Extra deep hexagon
accomodating high or
domed wheel nuts.

3   Patended shaft and
radius configuration.

4   Painted for lasting
indentification and
reference to selection chart.

COPIED
BUT NEVER
REPRODUCED!

INNOVATION
STATTI
MITATION!
Seit der Einführung vor mehr
als 35 Jahren sind die
Original-Momento-
Drehmoment-Steckschlüssel
viele Male verbessert worden.

Die jüngsten Verbesserungen:

1   Core drive™ verbessert-
die Festigkeit und schont
die Radmuttern besser.

2   Besonders tiefer Sechs-
kant passt auch für hohe
Radmuttern.

3   Patentierte Konfiguration
bei Verjüngung und Winkel.

4   Lackierung für dauer-
hafte Identifizierung und
Hinweis auf Einsatztabelle.

OFT KOPIERT
ABER NIE
ERREICHT!

11

23

4



41

1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

Färg
Colour
Farbe kg

Моментные головки       Torque sockets        Drehmoment-Steckschlüssel

17 4-17-75NMC 26,5 27 220 25 0,27

17 4-17-95NMC 26,5 27 220 25 0,28

17 4-17-110NMC 26,5 27 220 25 0,29

17 4-17-120NMC 26,5 27 220 25 0,29

19 4-19-75NMC 29 27 220 25 0,28

19 4-19-90NMC 29 27 220 25 0,28

19 4-19-110NMC 29,5 27 220 25 0,31

19 4-19-120NMC 29,5 27 220 25 0,36

19 4-19-140NMC 31 27 220 25 0,33

19 4-19-170NMC 31 27 220 25 0,39

21 4-21-80NMC 31 27 220 25 0,32

21 4-21-110NMC 31 27 220 25 0,32

D

d

L

t

Данные головки разработаны специально 
для затяжки колесных гаек с помощью 
ударных гайковертов.  Специальный 
стержень, работающий на скручивание, 
поглощает избыточный момент 
гайковерта.     

Фактический затягивающий момент 
зависит от состояния гайковерта и 
давления воздуха. Поэтому регулярно 
контролируйте момент затяжки с 
помощью динамометрического ключа.     

Torque sockets are designed 
for tightening wheel nuts using 
an impact wrench. The long 
and narrow waistline absorbs 
the excess power of the im-
pact wrench.

The actual torque depends 
on the condition of the impact 
wrench and the pneumatic 
equipment. Regularly check 
by means of a torque wrench.

Drehmoment-Steckschlüssel 
sind für das Festziehen von 
Radmuttern mit Schlag-
schraubern konstruiert. Das 
dünne Mittelteil verhindert 
überschüssiges Drehmoment 
des Schlagschraubers.

Das tatsächliche Dreh-
moment hängt von der 
Leistung des Schlag-
schraubers ab. Regel-
mässige Kontrollen mit 
Drehmoment-Schlüsseln sind 
empfehlenswert. 

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Углубленные ударные головки       Extra deep impact sockets        Tiefe Kraftsteckschlüssel-Einsätze

17 4-17LD 26 30 82 25 64 0,24

19 4-19LD 29 30 82 25 64 0,29

21 4-21LD 31 30 82 25 64 0,26

22 4-22LD 32,5 30 82 25 64 0,26

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Углубленные ударные головки с вращающимся композитным покрытием      Extra deep impact sockets with rotating composite cover 
Tiefe Kraftsteckschlüssel-Einsätze mit rotierendem Schutz aus Komposit-Kunststoff

17 4-17LDRP 27 30 82 25 64 0,24

19 4-19LDRP 30 30 82 25 64 0,29

21 4-21LDRP 32 30 82 25 64 0,26

22 4-22LDRP 33,5 30 82 25 64 0,26

t

D

d

L
T

t

D

d

L
T
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Part No
Stigning

Pitch
Steigung

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Головки-шпильковерты       Stud runner sockets        Stehbolzensteckschlüssel-Einsätze

M6 4-M6 1 14 25 65 8 0,10

M8 4-M8 1,25 19 25 65 12 0,13

M10 4-M10 1,5 22 25 65 14 0,14

M12 4-M12 1,75 24 25 65 16 0,18

M14 4-M14 2 24 25 65 18 0,19

M16 4-M16 2 24 25 65 20 0,17

M18 4-M18 2,5 30 30 82 20 0,35

M20 4-M20 2,5 30 30 82 25 0,31

M22 4-M22 2,5 32 30 82 25 0,35

M24 4-M24 3 34 30 82 25 0,38

M27 4-M27 3 40 40 100 28 0,74

M30 4-M30 3,5 43 40 100 30 0,85

M33 4-M33 3,5 47 40 100 40

M36 4-M36 4 50 40 100 40 1,03

M39 4-M39 4 54 40 100 40

M42 4-M42 4,5 58 40 100 40 1,35

1/4"- 20 UNC 4-UNC1/4 14 25 65 8 0,10

5/16" - 18 UNC 4-UNC5/16 19 25 65 12 0,13

3/8" - 16 UNC 4-UNC3/8 22 25 65 14 0,17

7/16" - 14 UNC 4-UNC7/16 22 25 65 16 0,19

1/2" - 13 UNC 4-UNC1/2 24 25 65 16 0,19

9/16"- 12 UNC 4-UNC9/16 24 25 65 18 0,17

5/8" - 11 UNC 4-UNC5/8 24 25 65 20 0,17

3/4" - 10 UNC 4-UNC3/4 30 30 82 22 0,32

7/8" - 9 UNC 4-UNC7/8 32 30 82 25 0,37

1" - 8 UNC 4-UNC1 40 40 100 25 0,78

1 1/8" - 7 UNC 4-UNC1 1/8 41 40 100 30 0,77

1 1/4" - 7 UNC 4-UNC1 1/4 45 40 100 35 0,89

1 1/2" - 6 UNC 4-UNC1 1/2 53 40 100 40 1,15

D

d

L

t

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1/2 1/2 EB44-2 A 16,6 29 51 35,5 0,15

1/2 1/2 EB44-3 A 16,6 29 76 60,5 0,20

1/2 1/2 EB44-4 A 16,6 29 102 86,5 0,24

1/2 1/2 EB44-5 A 16,6 29 127 111,5 0,27

1/2 1/2 EB44-6 A 16,6 29 152 136,5 0,32

1/2 1/2 EB44-10 A 16,6 29 254 238,5 0,50

1/2 1/2 EB44-12 A 16,6 29 305 289,5 0,50

Удлинители Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Mo-
mento с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, universal  
joints and adapters  has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante derMomen-
to Verlängerungen, Kugelgelenke 
und Reduzier stücke 1/4”, 3/8”, 
1/2” und 5/8” sind mit federn-
dem Stift versehen. Alle grös-
seren Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B

1/2 1/2 UK44 A 28 26 76 0,20

Универсальные шарнирные соединения Universal joints         Kugelgelenke

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

d

L

D Универсальные шарнирные соединения Mo-
mento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены пружиной 
и могут устанавливаться под желаемым 
углом (максимум 30° для ударного 
инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные квадраты 
большего размера имеют сквозное 
отверстие для стопорного штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. All 
larger external squares have a 
through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 1/4”, 3/8”, 
1/2” und 5/8” sind mit federn-
dem Stift versehen. Alle grös-
seren Aussenvierkante haben 
ein durchgehendes Stiftloch. 

A B
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1/2 3/8 PA41 A 25 35 0,06

1/2 5/8 PA48 A 29 43 0,13

1/2 3/4 PA42 B 29 43 0,13

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too
high for the smaller drive 
square, there is no guar an tee 
when adapting down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” adapters 
has a plunger retainer. All 
larger external squares have a 
through pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift ver-
sehen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

1/2 3/4 IPA42 44 28 0,11

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute mini-
mum.

Momento’s insert adapters are 
specially designed for use with 
impact sockets. Having the 
normal female square of a po-
wer adapter they are stronger 
than open insert adapters with 
a square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücken sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momentos Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraft-
schrauber konstruiert. Sie sind 
stärker, weil der Innenvierkant 
einen Boden statt ein durch-
gehendes Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz. 

Part No d
mm

L
mm kg

A B
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Наборы ударных головок Impact socket sets         Kraftsteckschlüssel - Sätze

PSS441UK 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-10 4-14 4-18 4-24

4-11 4-15 4-19=3/4 4-27=1 1/16

4-12 4-16 4-21 4-30=1 3/16

4-13 4-17 4-22 EB44-5

UK44

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

PSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-1 4-14 4-18 4-24

4-11 4-15 4-19=3/4 4-27=1 1/16

4-12 4-16 4-21 4-30=1 3/16

4-13 4-17 4-22 EB44-5

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

LPSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-10L 4-14L 4-17L 4-21L

4-13L 4-15L 4-19L 4-24L

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

TPSS441 275 225 65 2,49

Содержание / Content / Inhalt

T4-8 T4-13 T4-18 T4-23

T4-9 T4-14 T4-19=3/4 T4-24

T4-10 T4-15 T4-20 T4-27=1 1/16

T4-11 T4-16 T4-21 T4-30=1 3/16

T4-12 T4-17 T4-22 EB44-5

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg
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1/2" 

LTPSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Contents / Inhalt

T4-10L T4-14L T4-17L T4-21L

T4-13L T4-15L T4-19L T4-24L

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

TSS44:5 280 230 40 2,02

Содержание / Contents / Inhalt

4-17-110NMC 4-19-140NMC

4-19-90NMC 4-21-110NMC

4-19-110NMC

Наборы моментных головок           Torque socket sets         Drehmoment-Steckschlüssel-Sätze

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

TSS44:6 280 230 40 2,34

Содержание / Content / Inhalt

4-17-110NMC 4-19-110NMC

4-17-120NMC 4-19-140NMC

4-19-90NMC 4-21-110NMC

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

Наборы ударных головок Impact socket sets         Kraftsteckschlüssel - Sätze

Данные головки разработаны специально 
для затяжки колесных гаек с помощью 
ударных гайковертов.  Специальный 
стержень, работающий на скручивание, 
поглощает избыточный момент 
гайковерта.     

Фактический затягивающий момент 
зависит от состояния гайковерта и 
давления воздуха. Поэтому регулярно 
контролируйте момент затяжки с 
помощью динамометрического ключа.

Torque sockets are designed 
for tightening wheel nuts using 
an impact wrench. The long 
and narrow waistline absorbs 
the excess power of the im-
pact wrench.

The actual torque depends 
on the condition of the impact 
wrench and the pneumatic 
equipment. Regularly check 
by means of a torque wrench.

Drehmoment-Steckschlüssel 
sind für das Fest-ziehen 
von Radmuttern mit Schlag-
schraubern konstruiert. Das 
dünne Mittelteil verhindert 
überschüssiges Drehmoment 
des Schlagschraubers.

Das tatsächliche Dreh-
moment hängt von der 
Leistung des Schlag-
schraubers ab. Regel-
mässige Kontrollen mit 
Drehmoment-Schlüsseln sind 
empfehlenswert. 
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1/2" 

Наборы         Sets         Sätze

LDS:1 95 95 45 0,86

Содержание / Contents / Inhalt

4-17LD 4-19LD 4-21LD

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

LDSRP:1 95 95 45 0,86

Содержание / Contents / Inhalt

4-17LDRP 4-19LDRP 4-21LDRP

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W
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5/8" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки        Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

14 8-14 24 35 38 10 20 0,18

16 8-16 26 35 38 10 20 0,17

17 8-17 28 35 38 10 20 0,17

18 8-18 29 35 38 11 20 0,17

19 8-19=3/4 30 35 38 11 20 0,17

21 8-21 33 35 38 12 20 0,18

22 8-22 34 35 38 12 20 0,18

24 8-24 37 35 40 14 21 0,19

27 8-27=1 1/16 41 35 45 16 25 0,22

28 8-28 42 35 45 16 25 0,25

30 8-30=1 3/16 45 35 50 17 30 0,30

32 8-32 48 35 50 19 30 0,32

35 8-35=1 3/8 51 35 50 20 30 0,43

36 8-36 52 35 50 20 30 0,45

D

d

L

t
T

5/8 5/8 EB88-6 A 20,7 35 152 135,7 0,50

5/8 5/8 EB88-10 A 20,7 35 254 237,7 0,80

Удлинители          Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Momento
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal joints and adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier 
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B
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5/8" 

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

5/8 5/8 UK88 A 38 35 70 0,31

Универсальные шарнирные соединения          Universal joints          Kugelgelenke

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift verse-
hen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

d

L

D

5/8 1/2 PA84 A 35 49 0,18

5/8 3/4 PA82 B 35 54 0,23

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too high for the 
smaller drive square, there is 
no guar an tee when adapting 
down.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift ver-
sehen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

Part No Model d
mm

L
mm kg

A B
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки       Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

12 2-12 23 44 50 8 26 0,33

13 2-13 24 44 50 8 26 0,34

14 2-14 26 44 50 10 26 0,34

15 2-15 26 44 50 10 26 0,35

16 2-16 27 44 50 10 24 0,34

17 2-17 30 44 50 10 24 0,34

18 2-18 31 44 50 11 24 0,35

19 2-19=3/4 32 44 50 11 24 0,38

20 2-20 33 44 50 12 24 0,38

21 2-21 35 44 50 12 24 0,39

22 2-22 35 44 50 12 24 0,38

23 2-23 38 44 50 13 24 0,39

24 2-24 38,5 44 50 14 24 0,38

25 2-25 39 44 50 14 25 0,38

26 2-26 41 44 54 15 29 0,41

27 2-27=1 1/16 42 44 54 16 29 0,41

28 2-28 44 44 54 16 29 0,42

29 2-29 44 44 54 17 29 0,42

30 2-30=1 3/16 46 44 54 17 29 0,43

31 2-31 47 44 54 17 28 0,47

32 2-32 48,5 44 56 19 30 0,48

33 2-33 51 44 56 19 30 0,51

34 2-34 52 44 56 20 30 0,52

35 2-35=1 3/8 53 44 56 20 30 0,52

36 2-36 54 44 56 20 30 0,55

37 2-37 56 44 58 21 32 0,60

38 2-38=1 1/2 57 44 58 21 32 0,62

39 2-39 58 44 58 22 30 0,61

40 2-40 59 44 58 22 30 0,63

41 2-41 61 44 63 23 34 0,68

42 2-42 62 44 63 23 34 0,75

43 2-43=1 11/16 64 44 63 24 34 0,78

44 2-44 65 44 63 24 34 0,79

45 2-45 66 44 63 25 34 1,03

46 2-46=1 13/16 67 44 63 25 34 0,85

47 2-47 68,5 44 70 26 38 0,94

48 2-48 69 44 70 26 46 0,92

49 2-49 70 44 70 28 46 0,93

50 2-50 70 44 70 28 38 0,96

51 2-51 71 44 70 30 46 0,99

52 2-52 72 44 70 30 46 1,12

55 2-55 76 44 70 30 38 1,07

D

d

L

t
T
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3/4" 

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки        Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

56 2-56 78 44 80 30 56 1,08

57 2-57 80 44 80 30 54 1,39

58 2-58 81 44 80 30 53 1,35

60 2-60 83 44 80 35 50 1,36

65 2-65=2 9/16 88 44 80 35 50 1,44

67 2-67 90 44 80 40 51 1,47

70 2-70=2 3/4 95 44 80 40 50 1,77

75 2-75 100 44 80 40 48 1,72

80 2-80 106 44 80 40 47 1,82

82 2-82 108 44 80 40 46 1,89

85 2-85 112 44 80 40 46 2,11

88 2-88 114 44 80 40 45 1,82

95 2-95=3 3/4 124 44 80 40 43 2,32

12 2-12L 25 44 100 8 76 0,65

13 2-13L 25 44 100 8 76 0,65

14 2-14L 27 44 100 10 76 0,37

15 2-15L 27 44 100 10 76 0,56

16 2-16L 28 44 100 10 74 0,52

17 2-17L 31 44 100 10 74 0,60

18 2-18L 32 44 100 11 74 0,64

19 2-19=3/4L 33 44 100 11 74 0,61

20 2-20L 34 44 100 12 74 0,65

21 2-21L 36 44 100 12 74 0,70

22 2-22L 36 44 100 12 74 0,70

23 2-23L 39 44 100 13 74 0,72

24 2-24L 39,5 44 100 14 74 0,72

25 2-25L 40 44 100 14 75 0,57

26 2-26L 42 44 100 15 74 0,73

27 2-27=1 1/16L 43 44 100 16 74 0,75

28 2-28L 44 44 100 16 74 0,77

29 2-29L 44 44 100 17 74 0,73

30 2-30=1 3/16L 46 44 100 17 74 0,83

31 2-31L 47 44 100 17 74 0,84

32 2-32L 48,5 44 100 19 74 0,89

33 2-33L 51 44 100 19 74 0,99

34 2-34L 52 44 100 20 74 1,00

35 2-35=1 3/8L 53 44 100 20 74 1,00

36 2-36L 54 44 100 20 74 1,04

37 2-37L 56 44 100 21 74 1,12

38 2-38=1 1/2L 57 44 100 21 72 1,18

40 2-40L 59 44 100 22 72 1,28
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки       Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

41 2-41L 61 44 100 23 72 1,27

42 2-42L 62 44 100 23 72 1,23

43 2-43=1 11/16L 64 44 100 24 72 1,35

44 2-44L 65 44 100 24 71 1,35

45 2-45L 66 44 100 25 71 1,35

46 2-46=1 13/16L 67 44 100 25 72 1,50

47 2-47L 68,5 44 100 26 76 1,46

48 2-48L 69 44 100 26 76 1,61

50 2-50L 70 44 100 28 72 1,34

51 2-51L 71 44 100 30 76 1,40

52 2-52L 72 44 100 30 76 1,84

55 2-55L 76 44 100 30 72 1,53

56 2-56L 78 44 100 30 76 1,65

60 2-60L 83 44 125 35 98 2,27

65 2-65=2 9/16L 88 44 125 35 96 2,39

70 2-70=2 3/4L 95 44 125 40 95 2,77

75 2-75L 100 44 125 40 93

95 2-95=3 3/4L 124 44 125 40 88 4,07

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

1/2 2-1/2 24 44 50 8 26 0,32

9/16 2-9/16 26 44 50 10 26 0,27

5/8 2-5/8 27 44 50 10 24 0,34

11/16 2-11/16 30 44 50 10 24 0,34

3/4 2-19=3/4 32 44 50 11 24 0,38

13/16 2-13/16 35 44 50 12 24 0,40

7/8 2-7/8 35 44 50 12 24 0,38

15/16 2-15/16 38,5 44 50 14 24 0,39

1 2-1 39 44 50 14 24 0,40

1 1/16 2-27=1 1/16 42 44 54 16 29 0,41

1 1/8 2-1 1/8 44 44 54 16 29 0,42

1 3/16 2-30=1 3/16 46 44 54 17 29 0,43

1 1/4 2-1 1/4 48,5 44 56 19 30 0,48

1 5/16 2-1 5/16 51 44 56 19 30 0,52

1 3/8 2-35=1 3/8 53 44 56 20 30 0,52

1 7/16 2-1 7/16 56 44 58 21 32 0,58

1 1/2 2-38=1 1/2 57 44 58 21 32 0,62

1 9/16 2-1 9/16 59 44 58 22 32 0,65

1 5/8 2-1 5/8 61 44 63 23 34 0,68

D

d

L

t
T
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3/4" 

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки       Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1 11/16 2-43=1 11/16 64 44 63 24 34 0,78

1 3/4 2-1 3/4 65 44 63 24 34 0,80

1 13/16 2-46=1 13/16 67 44 63 25 34 0,85

1 7/8 2-1 7/8 69 44 70 26 38 0,95

1 15/16 2-1 15/16 70 44 70 28 46 1,15

2 2-2 71 44 70 30 38 0,99

2 1/16 2-2 1/16 72 44 70 30 46 0,92

2 1/8 2-2 1/8 74 44 70 30 46 0,95

2 3/16 2-2 3/16 78 44 80 30 56 1,34

2 1/4 2-2 1/4 80 44 80 30 54 1,32

2 5/16 2-2 5/16 81 44 80 30 53 1,43

2 3/8 2-2 3/8 83 44 80 35 53 1,43

2 1/2 2-2 1/2 86 44 80 35 52 1,41

2 9/16 2-65=2 9/16 88 44 80 35 51 1,44

2 3/4 2-70=2 3/4 95 44 80 40 50 1,77

3 3/4 2-95=3 3/4 124 44 80 40 43 2,32

5/8 2-5/8L 28 44 100 10 74 0,63

11/16 2-11/16L 31 44 100 10 74 0,60

3/4 2-19=3/4L 33 44 100 11 74 0,61

13/16 2-13/16L 36 44 100 12 74 0,68

7/8 2-7/8L 36 44 100 12 74 0,70

15/16 2-15/16L 39,5 44 100 14 74 0,72

1 2-1L 40 44 100 14 74 0,68

1 1/16 2-27=1 1/16L 43 44 100 16 74 0,75

1 1/8 2-1 1/8L 44 44 100 16 74 0,77

1 3/16 2-30=1 3/16L 46 44 100 17 74 0,83

1 1/4 2-1 1/4L 48,5 44 100 19 74 0,85

1 5/16 2-1 5/16L 51 44 100 19 74 1,00

1 3/8 2-35=1 3/8L 53 44 100 20 74 1,00

1 7/16 2-1 7/16L 56 44 100 21 74 1,12

1 1/2 2-38=1 1/2L 57 44 100 21 72 1,18

1 9/16 2-1 9/16L 59 44 100 22 72 1,22

1 5/8 2-1 5/8L 61 44 100 23 72 1,27

1 11/16 2-43=1 11/16L 64 44 100 24 72 1,35

1 3/4 2-1 3/4L 65 44 100 24 71 1,51

1 13/16 2-46=1 13/16L 67 44 100 25 72 1,50

1 7/8 2-1 7/8L 69 44 100 26 72 1,50

2 2-2L 71 44 100 30 72 1,39

2 9/16 2-65=2 9/16L 88 44 125 35 96 2,39

2 3/4 2-70=2 3/4L 95 44 125 40 95 2,77

3 3/4 2-95=3 3/4L 124 44 125 40 88 4,07
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3/4" 

Part No A B
(min)

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Ударные головки True Drive       True drive impact sockets        True drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

16 2-16TD25 25 11 27 44 62 10 0,34

17 2-17TD25 25 11 30 44 62 10

18 2-18TD25 25 11 31 44 62 11

19 2-19TD25 25 11 32 44 62 11

20 2-20TD25 25 11 33 44 62 12

21 2-21TD25 25 11 35 44 62 12

22 2-22TD25 25 11 35 44 62 12

23 2-23TD25 25 11 38 44 62 13

24 2-24TD25 25 11 39 44 66 14

26 2-26TD25 25 11 41 44 66 15

27 2-27TD25 25 11 42 44 66 16

28 2-28TD25 25 11 44 44 66 16

29 2-29TD25 25 11 44 44 66 17

30 2-30TD25 25 11 46 44 66 17

32 2-32TD25 25 11 49 44 68 19

33 2-33TD25 25 11 51 44 68 19

34 2-34TD25 25 11 52 44 68 20

34 2-35TD25 25 11 53 44 68 20

36 2-36TD25 25 11 54 44 70 20

37 2-37TD25 25 11 56 44 70 21

38 2-38TD25 25 11 57 44 70 21

41 2-41TD25 25 11 61 44 75 23

42 2-42TD25 25 11 62 44 75 23

43 2-43TD25 25 11 64 44 75 24

46 2-46TD25 25 11 67 44 75 25

47 2-47TD25 25 11 39 44 82 26

50 2-50TD25 25 11 70 44 82 28

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.

Специальные ударные головки Mo-
mento для гидравлических импульсных 
гайковертов, которые снижают уровень 
вибрации и улучшают передачу 
вращающего момента. Головки такого типа 
с другими размерами отверстия под ключ 
A/F и другой длиной изготавливаются по 
запросу.

Momento´s special sockets 
for oil-pulse tools reduce 
vibrations and improve torque 
transfer. Other A/F sizes and 
lengths on request.

Momento Sonder-Steck schlüssel 
für Impulsschrauber reduzieren 
Vibrationen und verbessern die 
Drehmoment übertragung. Wei-
tere Schlüsselweiten und Längen 
auf Anfrage.

 A 

 B 

D

d

L

t



56

3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

16 2-D6K16 27 44 50 10 24 0,36

17 2-D6K17 30 44 50 10 24 0,36

18 2-D6K18 31 44 50 11 24 0,36

19 2-D6K19=3/4 32 44 50 11 24 0,37

20 2-D6K20 33 44 50 12 24 0,36

21 2-D6K21 35 44 50 12 24 0,36

22 2-D6K22 35 44 50 12 24 0,38

23 2-D6K23 38 44 50 13 24 0,36

24 2-D6K24 38,5 44 50 14 24 0,38

26 2-D6K26 41 44 54 15 29 0,41

27 2-D6K27=1 1/16 42 44 54 16 29 0,41

28 2-D6K28 44 44 54 16 29 0,42

29 2-D6K29 44 44 54 17 29 0,42

30 2-D6K30=1 3/16 46 44 54 17 29 0,43

32 2-D6K32 48,5 44 56 19 30 0,48

33 2-D6K33 51 44 56 19 30 0,52

34 2-D6K34 52 44 56 20 30 0,36

35 2-D6K35=1 3/8 53 44 56 20 30 0,52

36 2-D6K36 54 44 56 20 30 0,55

37 2-D6K37 56 44 58 21 32 0,60

38 2-D6K38=1 1/2 57 44 58 21 32 0,61

41 2-D6K41 61 44 63 23 34 0,68

42 2-D6K42 62 44 63 23 34 0,75

43 2-D6K43=1 11/16 64 44 63 24 34 0,78

46 2-D6K46=1 13/16 67 44 63 25 34 0,84

47 2-D6K47 68,5 44 70 26 38 0,94

50 2-D6K50 70 44 70 28 38 1,00

55 2-D6K55 76 44 70 30 38 0,97

60 2-D6K60 83 44 80 35 50 1,32

65 2-D6K65=2 9/16 88 44 80 35 50 1,44

D

d

L

t
T

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5/8 2-D6K5/8 27 44 50 10 24 0,33

11/16 2-D6K11/16 30 44 50 10 24 0,36

3/4 2-D6K19=3/4 32 44 50 11 24 0,37

13/16 2-D6K13/16 35 44 50 12 24 0,37

7/8 2-D6K7/8 35 44 50 12 24 0,33

15/16 2-D6K15/16 38,5 44 50 14 24 0,37

1 2-D6K1 39 44 50 14 24 0,38

1 1/16 2-D6K27=1 1/16 42 44 54 16 29 0,41

1 1/8 2-D6K1 1/8 44 44 54 16 29 0,39

1 3/16 2-D6K30=1 3/16 46 44 54 17 29 0,43

1 1/4 2-D6K1 1/4 48,5 44 56 19 30 0,45

1 5/16 2-D6K1 5/16 51 44 56 19 30 0,50

1 3/8 2-D6K35=1 3/8 53 44 56 20 30 0,52

1 7/16 2-D6K1 7/16 56 44 58 21 32 0,58

1 1/2 2-D6K38=1 1/2 57 44 58 21 32 0,61

1 9/16 2-D6K1 9/16 59 44 58 22 32 0,65

1 5/8 2-D6K1 5/8 61 44 63 23 34 0,68

1 11/16 2-D6K43=1 11/16 64 44 63 24 34 0,78

1 3/4 2-D6K1 3/4 65 44 63 24 34 0,82

1 13/16 2-D6K46=1 13/16 67 44 63 25 34 0,84

1 7/8 2-D6K1 7/8 69 44 70 26 38 0,91

2 2-D6K2 71 44 70 30 38 0,94

2 9/16 2-D6K65=2 9/16 88 44 80 35 50 1,44

D

d

L

t
T
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки      Thin wall power sockets      Dünnwandige Kraftsteckschlüssel-Einsätze

14 T2-14 24 38 50 10 24 0,26

16 T2-16 26,5 38 50 10 24 0,22

17 T2-17 27,1 38 50 10 24 0,26

18 T2-18 28,3 38 50 11 24 0,22

19 T2-19=3/4 29,6 38 50 11 24 0,23

20 T2-20 30,8 38 50 12 24 0,30

21 T2-21 32,1 40 50 12 24 0,26

22 T2-22 33,3 40 50 12 24 0,31

23 T2-23 34,6 40 50 13 24 0,34

24 T2-24 35,8 40 50 14 24 0,36

25 T2-25 37,1 40 50 14 24 0,29

26 T2-26 38,5 40 54 15 29 0,38

27 T2-27=1 1/16 39,6 40 54 16 29 0,39

28 T2-28 40,8 44 54 16 29 0,40

30 T2-30=1 3/16 43,3 44 54 17 29 0,41

32 T2-32 45,8 44 56 19 30 0,44

33 T2-33 47,1 44 56 19 30 0,48

36 T2-36 50,8 44 56 20 30 0,52

38 T2-38=1 1/2 53,3 44 58 21 32 0,52

41 T2-41 57,1 44 63 23 34 0,65

46 T2-46=1 13/16 63,3 44 63 25 34 0,71

50 T2-50 68,3 44 70 28 38 0,93

55 T2-55 74,6 44 70 30 38 1,03

60 T2-60 80,8 44 80 35 50 1,25

D

d

L

t
T

17 T2-17L 27,1 44 100 10 74 0,56

18 T2-18L 28,3 44 100 11 74 0,52

19 T2-19=3/4L 29,6 44 100 11 74 0,54

20 T2-20L 30,8 44 100 12 74 0,56

21 T2-21L 32,1 44 100 12 74 0,56

22 T2-22L 33,3 44 100 12 74 0,58

23 T2-23L 34,6 44 100 13 74 0,59

24 T2-24L 35,8 44 100 14 74 0,61

26 T2-26L 38,5 44 100 15 74 0,62

27 T2-27=1 1/16L 39,6 44 100 16 74 0,67

28 T2-28L 40,8 44 100 16 74 0,70

30 T2-30=1 3/16L 43,3 44 100 17 74 0,74

32 T2-32L 45,8 44 100 19 74 0,80

33 T2-33L 47,5 44 100 19 74 0,87

36 T2-36L 50,8 44 100 20 74 0,97

41 T2-41L 57,1 44 100 23 72 1,14

D

d

L

t

T
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки      Thin wall power sockets      Dünnwandige Kraftsteckschlüssel-Einsätze

3/4 T2-19=3/4 29,6 38 50 11 24 0,23

7/8 T2-7/8 33,6 40 50 12 24 0,27

1 1/16 T2-27=1 1/16 39,6 40 54 16 29 0,39

1 3/16 T2-30=1 3/16 43,3 43,3 54 17 29 0,41

1 1/4 T2-1 1/4 45,5 44 56 19 30 0,42

1 7/16 T2-1 7/16 51,5 44 58 21 32 0,52

1 1/2 T2-38=1 1/2 53,3 44 58 21 32 0,52

1 5/8 T2-1 5/8 57,5 44 63 23 34 0,52

1 13/16 T2-46=1 13/16 63,3 44 63 25 34 0,71

D

d

L

t
T

3/4 T2-19=3/4L 29,6 44 100 11 74 0,54

1 1/16 T2-27=1 1/16L 39,6 44 100 16 74 0,39

1 3/16 T2-30=1 3/16L 43,3 44 100 17 74 0,41

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер отверстия головки на 
1,155 или размер приводного квадрата 
на 1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером шестигранного 
отверстия в 19 мм и внешним диаметром 
в 24 мм толщина стенок будет составлять 
1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wand- 
stärke sein? Die absolute 
Begrenzung ist der 
umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 
1,155 oder den Vierkant mit 
1,414 multiplizieren um den 
umschreibenden Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 
24 mm eine Wandstärke von 
nur 1 mm haben.

Тонкостенные ударные головки имеют 
меньший внешний диаметр в сравнении 
с аналогичными хромированными 
стандартными головками.

Тонкостенные головки не рассчитаны на 
нагрузки, которые являются обычными 
для ударных головок, поэтому мы 
рекомендуем использовать тонкостенные 
головки только в условиях ограниченного 
пространства, когда работа с обычной 
головкой невозможна.

Thin wall power sockets have 
small outside dia -
meters like hand tool sockets.

They cannot be expected to 
stand up to the same high lo-
ads as normal impact sockets 
and should only be used when 
limited clearance is a factor.

Dünnwandige Kraftsteck-
schlüsseleinsätze haben kleine 
Aussendurchmesser ähnlich 
verchromten  
Standardsteckschlüsseln.

Es kann nicht erwartet wer-
den, dass sie die gleiche hohe 
Belastung wie normale Kraft-
steckschlüssel aushalten.
Sie sollten nur bei Platz-
mangel eingesetzt werden.
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки Surface Drive       Surface drive impact sockets       Surface drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

12 2-SF12 23 44 50 8 24 0,34

13 2-SF13 24 44 50 8 24 0,34

14 2-SF14 26 44 50 10 24 0,34

15 2-SF15 26 44 50 10 24 0,35

16 2-SF16 27 44 50 10 24 0,35

17 2-SF17 30 44 50 10 24 0,38

18 2-SF18 31 44 50 11 24 0,37

19 2-SF19=3/4 32 44 50 11 24 0,38

20 2-SF20 33 44 50 12 24 0,39

21 2-SF21 35 44 50 12 24 0,39

22 2-SF22 35 44 50 12 24 0,37

24 2-SF24 38,5 44 50 14 24 0,39

27 2-SF27=1 1/16 42 44 54 16 29 0,41

28 2-SF28 44 44 54 16 29 0,43

30 2-SF30=1 3/16 46 44 54 17 29 0,43

32 2-SF32 48,5 44 56 19 30 0,48

33 2-SF33 51 44 56 19 30 0,52

34 2-SF34 52 44 56 20 30 0,51

36 2-SF36 54 44 56 20 30 0,55

17 2-SF17L 31 44 100 10 75 0,60

18 2-SF18L 32 44 100 11 75 0,64

19 2-SF19=3/4L 33 44 100 11 75 0,66

21 2-SF21L 36 44 100 12 75 0,68

22 2-SF22L 36 44 100 12 75 0,66

24 2-SF24L 39,5 44 100 14 75 0,73

27 2-SF27=1 1/16L 43 44 100 16 75 0,78

30 2-SF30=1 3/16L 46 44 100 17 75 0,86

T
t

D

d

L

Ударные головки Surface Drive 
предназначены для затягивающих 
гайковертов.

Запатентованное Momento отверстие 
Surface Drive имеет плоскую контактную 
поверхность между ударной головкой и 
гайкой или головкой болта.

Surface drive power sockets 
are intended for stall type 
nutrunners.

Momento’s patented surface 
drive opening has flat areas of 
contact to the nut or bolt.

Surface drive Kraft steck-
schlüssel sind für Dreh-
schrauber bestimmt. 

Die von Momento patentierte 
Surface drive Öffnung hat 
flache Kontaktflächen zu Mut-
tern und Bolzen.



61

3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки типа TORX       TORX impact sockets        TORX Kraftsteckschlüssel-Einsätze

E14 2-E14 19 44 50 9 24 0,32

E16 2-E16 21 44 50 11 24 0,32

E18 2-E18 24 44 50 12 24 0,33

E20 2-E20 26 44 50 13 24 0,38

E24 2-E24 32 44 54 16 28 0,40

T
t

D

d

L

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4-х гранные ударные головки 4-point impact sockets        Vierkant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

13 2-4K13 25 44 60 13 35 0,27

16 2-4K16 32 44 60 16 35 0,40

17 2-4K17 35 44 60 17 35 0,40

18 2-4K18 36 44 60 18 35 0,42

19 2-4K19=3/4 38 44 60 19 35 0,43

20 2-4K20 40 44 60 20 35 0,46

21 2-4K21 42 44 60 20 35 0,48

22 2-4K22 44 44 60 20 35 0,50

23 2-4K23 46 44 60 22 34 0,51

24 2-4K24 47 44 60 22 35 0,55

25 2-4K25 51 44 60 22 34 0,55

26 2-4K26 51 44 60 22 34 0,55

27 2-4K27=1 1/16 52 44 60 22 33 0,55

28 2-4K28 53 44 60 22 33 0,64

30 2-4K30=1 3/16 56 44 65 25 37 0,73

32 2-4K32 58 44 65 25 37 0,76

33 2-4K33 60 44 65 25 37 0,82

34 2-4K34 61 44 70 30 41 0,88

35 2-4K35=1 3/8 62 44 70 30 41 0,89

36 2-4K36 63 44 70 30 41 0,92

38 2-4K38=1 1/2 67 44 70 30 40 1,00

D

d

L

t
T
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3/4" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4-х гранные ударные головки 4-point impact sockets        Vierkant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

39 2-4K39 68 44 70 30 40 1,06

40 2-4K40 69 44 70 30 40 1,04

45 2-4K45 76 44 70 30 38 1,17

46 2-4K46=1 13/16 77 44 70 30 38 1,23

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

5/8 2-4K5/8 32 44 60 16 35 0,39

11/16 2-4K11/16 35 44 60 17 35 0,41

13/16 2-4K13/16 42 44 60 20 35 0,48

7/8 2-4K7/8 44 44 60 20 35 0,41

1 2-4K1 51 44 60 22 35 0,55

Part No
Stigning

Pitch
Steigung

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Головки-шпильковерты        Stud runner sockets        Stehbolzensteckschlüssel-Einsätze

M14 2-M14 2 32 44 80 18 0,60

M16 2-M16 2 32 44 80 20 0,58

M18 2-M18 2,5 36 44 80 22 0,65

M20 2-M20 2,5 38 44 80 25 0,65

M22 2-M22 2,5 40 44 80 25 0,69

M24 2-M24 3 44 44 80 25 0,73

M27 2-M27 3 48 44 100 30 1,08

M30 2-M30 3,5 52 44 100 32 1,25

M33 2-M33 3,5 55 44 100 36 0,35

M36 2-M36 4 58 44 110 40 1,62

M39 2-M39 4 62 44 110 44 1,83

M42 2-M42 4,5 67 44 120 47 2,31

D

d

L

t

1/2" - 13 UNC 2-UNC1/2 30 44 80 16 0,57

5/8" - 11 UNC 2-UNC5/8 32 44 80 20 0,60

3/4" - 10 UNC 2-UNC3/4 38 44 80 22 0,66

7/8" - 9 UNC 2-UNC7/8 40 44 80 25 0,68

1" - 8 UNC 2-UNC1 44 44 100 30 0,94

1 1/8" - 7 UNC 2-UNC1 1/8 50 44 100 30 1,17

1 1/4" - 7 UNC 2-UNC1 1/4 54 44 100 35 1,32

1 1/2" - 6 UNC 2-UNC1 1/2 60 44 120 45 1,88

D

d

L

t
T
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3/4" 

3/4 3/4 EB22-4 B 25,1 44 102 79 0,61

3/4 3/4 EB22-7 B 25,1 44 178 155 0,90

3/4 3/4 EB22-10 B 25,1 44 254 231 1,19

3/4 3/4 EB22-13 B 25,1 44 330 307 1,50

3/4 3/4 EB22-15 B 25,1 44 381 358 1,50

Удлинители Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Mo-
mento с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal  joints and adapters  has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier-
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B

3/4 3/4 UK22 B 46 44 90 0,59

Универсальные шарнирные соединения         Universal joints         Kugelgelenke

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

d

L

D Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.(Max 30° 
für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

A B
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3/4" 

3/4 1/2 PA24 A 44 52 0,29

3/4 5/8 PA28 A 44 52 0,30

3/4 1 PA29 B 44 60 0,40

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too
high for the smaller drive 
square, there is no guar an tee 
when adapting down.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Übergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann keine 
Garantie übernommen werden.

Die Aussenvierkante der 
Momento Reduzierstücke 1/4”, 
3/8”, 1/2” und 5/8” sind mit 
federndem Stift versehen. Alle 
grösseren Aussenvierkante 
haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

3/4 1 IPA29 54 33 0,16

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact in-
sert adapters to a smaller drive 
square the overall height is redu -
ced to an absolute minimum.

Momento’s insert adapters 
are specially designed for use 
with impact sockets. Having 
the normal female square of a 
power adapter they are stronger 
than open insert adapters with a 
square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momentos Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraftschrauber 
konstruiert. Sie sind stärker, 
weil der Innenvierkant einen 
Boden statt ein durchgehen-
des Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz. 

Part No d
mm

L
mm kg

PSS221 385 345 95 9,50

Содержание / Content / Inhalt

2-19=3/4 2-26 2-32 2-46=1 13/16

2-21 2-27=1 1/16 2-33 EB22-7

2-22 2-28 2-36

2-23 2-29 2-38=1 1/2

2-24 2-30=1 3/16 2-41

Наборы ударных головок         Impact socket sets         Kraftsteckschlüsseleinsätze

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

A B
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1" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

17 9-17 33 54 59 10 30 0,72

18 9-18 34 54 59 11 30 0,63

19 9-19=3/4 35 54 59 11 27 0,63

20 9-20 36 54 59 12 30 0,62

21 9-21 36 54 59 12 27 0,67

22 9-22 37 54 59 12 27 0,66

23 9-23 38 54 59 14 27 0,64

24 9-24 38 54 59 14 27 0,62

25 9-25 41 54 59 14 30 0,64

26 9-26 43 54 59 15 27 0,63

27 9-27=1 1/16 44 54 59 16 27 0,65

28 9-28 47 54 61 16 29 0,68

29 9-29 47 54 61 17 29 0,68

30 9-30=1 3/16 50 54 61 17 29 0,69

31 9-31 50 54 61 17 32 0,67

32 9-32 52 54 61 19 29 0,68

33 9-33 54 54 61 19 29 0,69

34 9-34 54 54 61 20 29 0,67

35 9-35=1 3/8 57 54 65 20 33 0,79

36 9-36 57 54 65 20 33 0,79

37 9-37 58 54 65 21 33 0,80

38 9-38=1 1/2 59 54 65 21 33 0,82

39 9-39 59 54 65 22 34 0,74

40 9-40 61 54 65 22 34 0,80

41 9-41 63 54 70 23 38 0,95

42 9-42 64 54 70 23 38 0,97

43 9-43=1 11/16 64 54 70 24 40 0,95

44 9-44 67 54 70 24 38 1,00

45 9-45 68 54 70 25 38 1,00

46 9-46=1 13/16 69 54 75 25 42 1,12

47 9-47 71 54 75 26 43 1,18

48 9-48 72 54 75 26 43 1,20

49 9-49 73 54 75 28 46 1,16

50 9-50 75 54 80 28 48 1,36

51 9-51 76 54 80 30 51 1,38

52 9-52 78 54 80 30 48 1,45

53 9-53 79 62 83 30 54 1,79

54 9-54 80 62 83 30 54 1,78

55 9-55 81 62 83 30 50 1,74

56 9-56 82 62 83 30 52 1,78

57 9-57 85 62 83 30 54 1,88

58 9-58 86 62 83 30 54 1,84

D

d

L

t
T
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1" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

60 9-60 87 62 83 33 52 1,80

61 9-61 88 62 83 33 54 1,84

62 9-62 91 62 86 35 53 2,07

63 9-63 92 62 86 35 53 2,08

64 9-64 92 62 86 35 53 2,04

65 9-65=2 9/16 94 62 86 35 54 2,10

66 9-66 95 62 86 38 52 2,13

70 9-70=2 3/4 100 62 86 38 54 2,27

71 9-71 102 76 86 38 50 2,72

74 9-74 106 76 86 38 50 2,85

75 9-75 107 76 86 38 54 2,87

76 9-76 108 76 86 38 49 2,92

77 9-77 109 76 86 38 49 1,08

80 9-80 113 76 90 38 58 3,42

82 9-82 115 76 90 38 51 3,30

84 9-84 116 76 90 38 51 3,25

85 9-85 117 76 90 38 58 3,46

87 9-87 120 76 90 38 50 3,41

88 9-88 120 76 90 38 50 3,35

90 9-90 124 76 100 45 67 4,30

94 9-94 128 76 100 45 58 4,13

95 9-95=3 3/4 129 76 100 45 66 4,40

96 9-96 132 76 100 45 57 4,40

100 9-100 136 76 100 45 65 4,50

105 9-105=4 1/8 142 76 100 50 55 4,75

110 9-110 147 76 100 50 53 4,91

115 9-115 153 76 100 50 52 5,20

120 9-120 161 76 100 50 50 5,69

19 9-19=3/4L 35 54 100 11 71 1,30

21 9-21L 36 54 100 12 71 1,31

22 9-22L 37 54 100 12 71 0,88

23 9-23L 38 54 100 14 68 0,88

24 9-24L 38 54 100 14 68 0,89

25 9-25L 41 54 100 14 71 1,29

26 9-26L 43 54 100 15 71 0,99

27 9-27=1 1/16L 44 54 100 16 68 0,99

28 9-28L 47 54 100 16 68 1,07

29 9-29L 47 54 100 17 71 1,03

30 9-30=1 3/16L 50 54 100 17 68 1,15

31 9-31L 50 54 100 17 71 1,20

32 9-32L 52 54 100 19 68 1,17
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки          Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

33 9-33L 54 54 100 19 68 1,19

34 9-34L 54 54 100 20 68 1,13

35 9-35=1 3/8L 57 54 100 20 68 1,25

36 9-36L 57 54 100 20 68 1,18

37 9-37L 58 54 100 21 68 1,26

38 9-38=1 1/2L 59 54 100 21 67 1,32

39 9-39L 59 54 100 22 69 1,30

40 9-40L 61 54 100 22 69 1,33

41 9-41L 63 54 100 23 67 1,41

42 9-42L 64 54 100 23 67 1,44

43 9-43=1 11/16L 64 54 100 24 67 1,46

44 9-44L 67 54 115 24 83 1,97

45 9-45L 68 54 115 25 83 1,98

46 9-46=1 13/16L 69 54 115 25 82 1,85

47 9-47L 71 54 115 26 83 1,93

48 9-48L 72 54 115 26 86 1,94

49 9-49L 73 54 115 28 86 1,16

50 9-50L 75 54 125 28 93 2,22

51 9-51L 76 54 125 30 96 2,26

52 9-52L 78 54 125 30 93 2,38

55 9-55L 81 62 125 30 93 2,67

56 9-56L 82 62 125 30 93 2,80

57 9-57L 85 62 125 30 96 2,80

60 9-60L 87 62 125 33 93 2,90

65 9-65=2 9/16L 94 62 135 35 105 3,63

70 9-70=2 3/4L 100 62 135 38 105 3,83

75 9-75L 107 76 135 38 105 4,80

80 9-80L 113 76 140 38 108 5,15

85 9-85L 117 76 140 38 100 5,90

90 9-90L 124 76 140 45 99 5,74

95 9-95=3 3/4L 129 76 140 45 98 5,83
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show 
products from Momento’s 
standard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers’ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

3/4 9-19=3/4 35 54 59 11 27 0,63

13/16 9-13/16 36 54 59 12 30 0,65

7/8 9-7/8 37 54 59 12 27 0,66

15/16 9-15/16 38 54 59 14 27 0,62

1 9-1 41 54 59 14 27 0,64

1 1/16 9-27=1 1/16 44 54 59 16 27 0,65

1 1/8 9-1 1/8 47 54 59 16 29 0,68

1 3/16 9-30=1 3/16 50 54 61 17 29 0,69

1 1/4 9-1 1/4 52 54 61 19 29 0,68

1 5/16 9-1 5/16 54 54 61 19 29 0,69

1 3/8 9-35=1 3/8 57 54 65 20 33 0,79

1 7/16 9-1 7/16 58 54 65 21 33 0,78

1 1/2 9-38=1 1/2 59 54 65 21 33 0,82

1 9/16 9-1 9/16 61 54 65 22 33 0,86

1 5/8 9-1 5/8 63 54 70 23 38 0,95

1 11/16 9-43=1 11/16 64 54 70 24 40 0,95

1 3/4 9-1 3/4 67 54 70 24 40 1,02

1 13/16 9-46=1 13/16 69 54 75 25 42 1,12

1 7/8 9-1 7/8 72 54 75 26 43 1,21

1 15/16 9-1 15/16 73 54 75 28 43 1,30

2 9-2 76 54 80 30 48 1,40

2 1/16 9-2 1/16 78 54 80 30 48 1,45

2 1/8 9-2 1/8 80 62 83 30 50 1,70

2 3/16 9-2 3/16 82 62 83 30 52 1,80

2 1/4 9-2 1/4 85 62 83 30 52 1,88

2 5/16 9-2 5/16 86 62 83 30 52 1,90

2 3/8 9-2 3/8 87 62 83 33 52 1,80

2 7/16 9-2 7/16 91 62 86 35 53 2,00

2 1/2 9-2 1/2 92 62 86 35 53 2,00

2 9/16 9-65=2 9/16 94 62 86 35 54 2,10

2 5/8 9-2 5/8 96 62 86 38 54 2,28

2 11/16 9-2 11/16 99 62 86 38 54 2,35

2 3/4 9-70=2 3/4 100 62 86 38 54 2,27

2 13/16 9-2 13/16 102 76 86 38 54 2,68

2 7/8 9-2 7/8 104 76 86 38 54 2,90

2 15/16 9-2 15/16 107 76 86 38 54 3,00

3 9-3 108 76 86 38 54 3,04

3 1/16 9-3 1/16 109 76 86 38 54 3,10

3 1/8 9-3 1/8 113 76 90 38 58 3,40

3 3/16 9-3 3/16 114 76 90 38 52 3,28

3 1/4 9-3 1/4 115 76 90 38 58 3,24

3 5/16 9-3 5/16 116 76 90 38 51 3,27
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

3 3/8 9-3 3/8 117 76 90 38 58 3,40

3 7/16 9-3 7/16 120 76 90 38 50 3,37

3 1/2 9-3 1/2 122 76 90 38 57 3,60

3 5/8 9-3 5/8 126 76 100 45 66 4,05

3 3/4 9-95=3 3/4 129 76 100 45 66 4,40

3 7/8 9-3 7/8 134 76 100 45 65 4,40

4 9-4 138 76 100 45 56 4,63

4 1/8 9-105=4 1/8 142 76 100 50 55 4,75

4 5/8 9-4 5/8 157 76 100 50 51 5,43

4 3/4 9-4 3/4 161 76 100 50 50 5,73

3/4 9-19=3/4L 35 54 100 11 71 1,30

13/16 9-13/16L 37 54 100 12 71 0,86

7/8 9-7/8L 38 54 100 12 71 0,87

15/16 9-15/16L 39 54 100 14 68 0,89

1 9-1L 42 54 100 14 68 0,93

1 1/16 9-27=1 1/16L 44 54 100 16 68 0,99

1 1/8 9-1 1/8L 48 54 100 24 68 1,07

1 3/16 9-30=1 3/16L 50 54 100 17 68 1,15

1 1/4 9-1 1/4L 53 54 100 19 68 1,17

1 5/16 9-1 5/16L 54 54 100 19 68 1,19

1 3/8 9-35=1 3/8L 57 54 100 20 68 1,25

1 7/16 9-1 7/16L 58 54 100 21 68 1,31

1 1/2 9-38=1 1/2L 59 54 100 21 68 1,32

1 9/16 9-1 9/16L 61 54 100 22 67 1,38

1 5/8 9-1 5/8L 63 54 100 23 67 1,41

1 11/16 9-43=1 11/16L 64 54 100 24 67 1,46

1 3/4 9-1 3/4L 67 54 115 24 82 1,85

1 13/16 9-46=1 13/16L 69 54 115 25 82 1,85

1 7/8 9-1 7/8L 72 54 115 26 82 2,00

1 15/16 9-1 15/16L 73 54 115 28 82 2,10

2 9-2L 76 54 125 30 93 2,30

2 1/16 9-2 1/16L 78 54 125 30 93 2,40

2 1/8 9-2 1/8L 80 62 125 30 93 2,60

2 3/16 9-2 3/16L 82 62 125 30 93 2,80

2 1/4 9-2 1/4L 85 62 125 30 93 2,80

2 5/16 9-2 5/16L 86 62 125 30 93 2,90

2 3/8 9-2 3/8L 87 62 125 33 93 2,90

2 7/16 9-2 7/16L 91 62 135 35 107 3,30

2 1/2 9-2 1/2L 92 62 135 35 107 3,55

2 9/16 9-65=2 9/16L 94 62 135 35 107 3,63

2 5/8 9-2 5/8L 96 62 135 38 107 3,70
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

2 11/16 9-2 11/16L 99 62 135 38 107 3,80

2 3/4 9-70=2 3/4L 100 62 135 38 107 3,83

2 13/16 9-2 13/16L 102 76 135 38 100 4,25

2 7/8 9-2 7/8L 104 76 135 38 99 4,42

2 15/16 9-2 15/16L 107 76 135 38 99 4,62

3 9-3L 108 76 135 38 98 4,82

3 1/16 9-3 1/16L 109 76 135 38 98 4,71

3 1/8 9-3 1/8L 113 76 140 38 102 5,30

3 1/4 9-3 1/4L 115 76 140 35 101 5,31

3 3/4 9-95=3 3/4L 129 76 140 45 98 5,83

3 7/8 9-3 7/8L 134 76 140 45 97 6,40

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

22 9-D6K22 37 54 59 12 27 0,62

24 9-D6K24 38 54 59 14 27 0,61

26 9-D6K26 43 54 59 15 27 0,63

27 9-D6K27=1 1/16 44 54 59 16 27 0,64

28 9-D6K28 47 54 61 16 29 0,68

29 9-D6K29 47 54 61 17 29 0,66

30 9-D6K30=1 3/16 50 54 61 17 29 0,68

32 9-D6K32 52 54 61 19 29 0,68

35 9-D6K35=1 3/8 57 54 65 20 33 0,79

36 9-D6K36 57 54 65 20 33 0,79

37 9-D6K37 58 54 65 21 33 0,80

38 9-D6K38=1 1/2 59 54 65 21 33 0,82

41 9-D6K41 63 54 70 23 38 0,95

42 9-D6K42 64 54 70 23 38 0,97

43 9-D6K43=1 11/16 64 54 70 24 40 0,95

46 9-D6K46=1 13/16 69 54 75 25 42 1,12

50 9-D6K50 75 54 80 28 48 1,36

55 9-D6K55 81 62 83 30 50 1,74

56 9-D6K56 82 62 83 30 52 1,78

60 9-D6K60 87 62 83 33 52 1,90

65 9-D6K65=2 9/16 94 62 86 35 54 2,26

70 9-D6K70=2 3/4 100 62 86 38 54 2,44

75 9-D6K75 107 76 86 38 54 3,02

80 9-D6K80 113 76 90 38 58 3,11
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

85 9-D6K85 117 76 90 38 58 3,46

90 9-D6K90 124 76 100 45 67 4,30

95 9-D6K95=3 3/4 129 76 100 45 66 4,40

100 9-D6K100 136 76 100 45 65 4,50

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

7/8 9-D6K7/8 37 54 59 12 27 0,66

15/16 9-D6K15/16 38 54 59 14 27 0,62

1 9-D6K1 41 54 59 14 27 0,64

1 1/16 9-D6K27=1 1/16 44 54 59 16 27 0,65

1 1/8 9-D6K1 1/8 47 54 59 16 29 0,68

1 3/16 9-D6K30=1 3/16 50 54 61 17 29 0,69

1 1/4 9-D6K1 1/4 52 54 61 19 29 0,68

1 5/16 9-D6K1 5/16 54 54 61 19 29 0,69

1 3/8 9-D6K35=1 3/8 57 54 65 20 33 0,79

1 7/16 9-D6K1 7/16 58 54 65 21 33 0,78

1 1/2 9-D6K38=1 1/2 59 54 65 21 33 0,82

1 9/16 9-D6K1 9/16 61 54 65 22 33 0,86

1 5/8 9-D6K1 5/8 63 54 70 23 38 0,95

1 11/16 9-D6K43=1 11/16 64 54 70 24 40 0,95

1 3/4 9-D6K1 3/4 67 54 70 24 40 1,02

1 13/16 9-D6K46=1 13/16 69 54 75 25 42 1,12

1 7/8 9-D6K1 7/8 72 54 75 26 43 1,21

1 15/16 9-D6K1 15/16 73 54 75 28 43 1,30

2 9-D6K2 76 54 80 30 48 1,40

2 1/16 9-D6K2 1/16 78 54 80 30 48 1,45

2 1/8 9-D6K2 1/8 80 62 83 30 50 1,70

2 3/16 9-D6K2 3/16 82 62 83 30 52 1,80

2 1/4 9-D6K2 1/4 85 62 83 30 52 1,88

2 5/16 9-D6K2 5/16 86 62 83 30 52 1,90

2 3/8 9-D6K2 3/8 87 62 83 33 52 1,80

2 7/16 9-D6K2 7/16 91 62 86 35 53 2,00

2 1/2 9-D6K2 1/2 92 62 86 35 53 2,00

2 9/16 9-D6K65=2 9/16 94 62 86 35 54 2,10

2 5/8 9-D6K2 5/8 96 62 86 38 54 2,28

2 11/16 9-D6K2 11/16 99 62 86 38 54 2,35

2 3/4 9-D6K70=2 3/4 100 62 86 38 54 2,27

2 13/16 9-D6K2 13/16 102 76 86 38 54 2,68

2 7/8 9-D6K2 7/8 104 76 86 38 54 2,90
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

2 15/16 9-D6K2 15/16 107 76 86 38 54 3,00

3 9-D6K3 108 76 86 38 54 3,04

3 1/16 9-D6K3 1/16 109 76 86 38 54 3,10

3 1/8 9-D6K3 1/8 113 76 90 38 58 3,40

3 1/4 9-D6K3 1/4 115 76 90 38 58 3,24

3 3/8 9-D6K3 3/8 117 76 90 38 58 3,40

3 1/2 9-D6K3 1/2 122 76 90 38 57 3,60

3 5/8 9-D6K3 5/8 126 76 100 45 66 4,05

3 3/4 9-D6K95=3 3/4 129 76 100 45 66 4,40

3 7/8 9-D6K3 7/8 134 76 100 45 65 4,40

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки      Thin wall power sockets      Dünnwandige Kraftsteckschlüssel-Einsätze

32 T9-32 48 54 61 19 29 0,61

36 T9-36 53 54 65 20 33 0,67

38 T9-38=1 1/2 56 54 65 21 33 0,72

46 T9-46=1 13/16 66 54 75 25 42 1,01
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22 T9-22L 36 54 100 12 68 0,84

24 T9-24L 38 54 100 14 68 0,84

27 T9-27=1 1/16L 41,5 54 100 16 68 0,88

30 T9-30=1 3/16L 46 54 100 17 68 0,97

32 T9-32L 48 54 100 19 68 1,00

33 T9-33L 50 54 100 19 68 1,06

36 T9-36L 53 54 100 20 68 1,12

41 T9-41L 59 54 100 23 67 1,26
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Тонкостенные ударные головки       Thin wall power sockets       Dünnwandige Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1 1/2 T9-38=1 1/2 54 65 21 33 0,72

1 13/16 T9-46=1 13/16 66 54 75 25 42 1,01

Насколько тонкими могут быть стенки? 
Абсолютный предел – это окружность, 
описывающая квадрат или шестиугольник.

Умножьте размер зева головки на 1,155 
или размер приводного квадрата на 
1,414, чтобы получить описывающую 
окружность. 

У головки с размером зева в 19 мм и 
внешним диаметром в 24 мм толщина 
стенок будет составлять 1 мм!

How thin can the walls be? 
The absolute limit is the circle 
circumscribing the square or 
the hexagon.

Multiply the A/F size by 1,155 
or the internal square by 1,414 
to get the circum-
scribing circle.

A socket with 19 mm across 
flats and an outside diameter 
of 24 mm would have 1 mm 
thick walls.
That is not much!

Wie dünn kann die Wandstärke 
sein? Die absolute Begrenzung 
ist der umschreibende Kreis.

Die Schlüsselweite mit 1,155
oder den Vierkant mit 1,414
multiplizieren um den um-
schrei ben den Kreis zu 
errechnen.

Somit würde eine Stecknuss 
mit Schlüsselweite 19 mm und 
Aussendurchmesser 24 mm 
eine Wandstärke von nur
1 mm haben.

Тонкостенные ударные головки имеют 
меньший внешний диаметр в сравнении 
с аналогичными хромированными 
стандартными головками.

Тонкостенные головки не рассчитаны на 
нагрузки, которые являются обычными 
для ударных головок, поэтому мы 
рекомендуем использовать тонкостенные 
головки только в условиях ограниченного 
пространства, когда работа с обычной 
головкой невозможна. 

Thin wall power sockets have 
small outside dia -
meters like hand tool sockets.

They cannot be expected to 
stand up to the same high lo-
ads as normal impact sockets 
and should only be used when 
limited clearance is a factor.

Dünnwandige Kraftsteck-
schlüsseleinsätze haben kleine 
Aussendurchmesser ähnlich 
verchromten  Standard -
steckschlüsseln.

Es kann nicht erwartet wer-
den, dass sie die gleiche hohe 
Belastung wie normale Kraft-
steckschlüssel aushalten.
Sie sollten nur bei Platz-
mangel eingesetzt werden.

1 1/16 T9-27=1 1/16L 41,5 54 100 16 68 0,88

1 3/16 T9-30=1 3/16L 46 54 100 17 68 0,97D
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки Surface Drive       Surface drive impact sockets       Surface drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

18 9-SF18 34 54 59 11 27 0,61

19 9-SF19=3/4 35 54 59 11 27 0,63

21 9-SF21 36 54 59 12 27 0,62

22 9-SF22 37 54 59 12 27 0,63

24 9-SF24 38 54 59 14 29 0,62

27 9-SF27=1 1/16 44 54 59 16 29 0,65

30 9-SF30=1 3/16 50 54 61 17 31 0,69

32 9-SF32 52 54 61 19 31 0,65

33 9-SF33 54 54 61 19 31 0,68

34 9-SF34 54 54 61 20 27 0,65

36 9-SF36 57 54 65 20 35 0,77

T
t

D

d

L

27 9-SF27=1 1/16L 44 54 100 16 70 0,97

30 9-SF30=1 3/16L 50 54 100 17 70 1,15

32 9-SF32L 52 54 100 19 70 1,19

Ударные головки Surface Drive 
предназначены для затягивающих 
гайковертов.

Запатентованное Momento отверстие 
Surface Drive имеет плоскую контактную 
поверхность между ударной головкой и 
гайкой или головкой болта.

Surface drive power sockets 
are intended for stall type 
nutrunners.

Momento’s patented surface 
drive opening has flat areas of 
contact to the nut or bolt.

Surface drive Kraft steck-
schlüssel sind für Dreh-
schrauber bestimmt. 

Die von Momento patentierte 
Surface drive Öffnung hat 
flache Kontaktflächen zu
Muttern und Bolzen.
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4-х гранные ударные головки 4-point impact sockets        Vierkant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

16 9-4K16 35 54 64 16 34 0,63

17 9-4K17 36 54 64 17 32 0,63

18 9-4K18 38 54 64 18 34 0,63

19 9-4K19=3/4 40 54 64 19 32 0,65

20 9-4K20 42 54 64 20 32 0,69

21 9-4K21 44 54 64 20 32 0,69

22 9-4K22 46 54 64 20 32 0,70

24 9-4K24 52 54 70 35 38 0,84

25 9-4K25 53 54 70 37 40 0,84

27 9-4K27=1 1/16 54 54 70 40 40 0,85

28 9-4K28 57 54 70 25 40 0,93

29 9-4K29 57 54 75 25 45 0,93

30 9-4K30=1 3/16 58 54 75 30 44 0,97

32 9-4K32 62 54 75 30 44 1,06

33 9-4K33 64 54 75 30 43 1,21

35 9-4K35=1 3/8 67 54 75 30 43 1,19

36 9-4K36 69 54 75 30 43 1,25

38 9-4K38=1 1/2 72 54 75 30 43 1,32

40 9-4K40 76 54 80 35 47 1,56

41 9-4K41 78 54 80 35 47 1,63

42 9-4K42 80 62 80 35 46 1,87

46 9-4K46=1 13/16 86 62 80 35 45 2,05
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

5/8 9-4K5/8 35 54 64 16 34 0,62

13/16 9-4K13/16 44 54 64 20 34 0,68

7/8 9-4K7/8 46 54 64 20 34 0,70

15/16 9-4K15/16 52 54 70 22 40 0,83

1 9-4K1 53 54 70 22 40 0,84

1 1/8 9-4K1 1/8 57 54 70 25 48 0,93

1 7/16 9-4K1 7/16 71 54 75 30 45 1,31

1 7/8 9-4K1 7/8 88 62 80 35 47 2,09
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В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Моментные головки        Torque sockets        Drehmoment-Steckschlüssel

Данные головки разработаны специально 
для затяжки колесных гаек с помощью 
ударных гайковертов.  Специальный 
стержень, работающий на скручивание, 
поглощает избыточный момент 
гайковерта.     

Фактический затягивающий момент 
зависит от состояния гайковерта и 
давления воздуха. Поэтому регулярно 
контролируйте момент затяжки с 
помощью динамометрического ключа.

Torque sockets are designed 
for tightening wheel nuts using 
an impact wrench. The long 
and narrow waistline absorbs 
the excess power of the im-
pact wrench.

The actual torque depends 
on the condition of the impact 
wrench and the pneumatic 
equipment. Regularly check 
by means of a torque wrench.

Drehmoment-Steck-
schlüssel sind für das Fest-
ziehen von Radmuttern mit 
Schlagschraubern kon-
struiert. Das dünne Mittel-
teil verhindert über-
schüssiges Drehmoment des 
Schlagschraubers.

Das tatsächliche Dreh-
moment hängt von der 
Leistung des Schlag-
schraubers ab. Regel-
mässige Kontrollen mit 
Drehmoment-Schlüsseln sind 
empfehlenswert. 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

23 9-23-250NM 38 54 305 27 48 0,95

24 9-24-300NM 40 54 305 27 48 1,02

27 9-27-350NM 46 54 305 27 48 1,24

27 9-27-400NM 46 54 305 27 48 1,28

29 9-29-400NM 48 54 305 27 48 1,11

30 9-30-450NM 49 54 305 27 48 1,39

30 9-30-550NM 49 54 305 27 48 1,46

32 9-32-500NM 53 54 305 27 48 1,71

32 9-32-600NM 53 54 305 27 48 1,76

32 9-32-700NM 53 54 305 27 48 1,85

33 9-33-500NM 54 54 305 27 48 1,70

33 9-33-600NM 54 54 305 27 48 1,82

33 9-33-650NM 54 54 305 27 48 1,87

33 9-33-700NM 54 54 305 27 48 1,90

1 5/16 9-1 5/16-650NM 54 54 305 27 48 1,83

d

L

T

D

t
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

27 9-27LS 44 54 170 30 43 1,28

28 9-28LS 46 54 170 30 43 1,33

30 9-30LS 49 54 170 30 43 1,40

32 9-32LS 52 54 170 30 43 1,47

33 9-33LS 53 54 170 30 43 1,49

34 9-34LS 54 54 170 30 43 1,52

36 9-36LS 56 54 170 30 43 1,54

Specialhylsor för lastbilsservice Special sockets for truck service Spezialsteckschlüssel für LKW-Service
Långa midjehylsor för fjäderbygel Long sockets for suspension frame Lange Steckschlüssel für Federbügel

D

d

L

t T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

24 9-24E 42 33,5 105 27 33 0,62

27 9-27=1 1/16E 47 33,5 110 27 35 0,72

28 9-28E 47 33,5 110 27 35 0,70

30 9-30=1 3/16E 51,5 33,5 118 32 43 0,85

32 9-32E 54 33,5 118 32 43 0,93

33 9-33E 54 33,5 118 32 43 0,90

34 9-34E 54 33,5 118 32 43 0,90

36 9-36E 58 33,5 125 34 45 1,04

38 9-38=1 1/2E 58 33,5 125 34 45 1,00

Specialhylsor för lastbilsservice Special sockets for truck service Spezialsteckschlüssel für LKW-Service
För portabla, elektriska, slående mutterdragare For portable, electrical, impact wrenches Für fahrbare elektrische Schlagschrauber

t

D

L

33 9-33EL 54 33,5 155 32 80 1,43

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Specialhylsor för lastbilsservice Special sockets for truck service Spezialsteckschlüssel für LKW-Service
Övergång för användning av standardhylsor Adapters enabling the use of standard impact sockets Übergangsstücke ermöglichen den Einsatz normaler Kraftsteckschlüssel

1 1 PA99E 34 125 0,66

1 3/4 PA92E 34 120 0,57

Part No d
mm

L
mm kg

Part No
Stigning

Pitch
Steigung

D
mm

d
mm

L
mm

t
mm kg

Головки-шпильковерты        Stud runner sockets        Stehbolzensteckschlüssel-Einsätze

M20 9-M20 2,5 38 54 100 25 0,96

M22 9-M22 2,5 42 54 100 25 1,05

M24 9-M24 3 44 54 100 25 1,07

M27 9-M27 3 48 54 100 28 1,19

M30 9-M30 3,5 52 54 100 30 1,30

M33 9-M33 3,5 57 54 110 38 1,63

M36 9-M36 4 60 54 110 40 1,79

M39 9-M39 4 65 54 110 44 2,00

M42 9-M42 4,5 68 54 115 47 2,25

M48 9-M48 5 74 54 115 50 2,51

D

d

L

t

L
l

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1 1 EB99-4 B 33,5 54 102 74 0,95

1 1 EB99-7 B 33,5 54 178 150 1,46

1 1 EB99-10 B 33,5 54 254 226 2,00

1 1 EB99-13 B 33,5 54 330 302 2,50

1 1 EB99-15 B 33,5 54 381 353 2,85

Удлинители Extensions          Verlängerungen

Artikel nr Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Momento
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal joints and adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier 
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B
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1 1 UK99 B 60 54 113 1,22

Универсальные шарнирные соединения         Universal joints         Kugelgelenke

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

d

L

D

A B
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1 3/4 PA92 B 54 67 0,53

1 1 1/4 PA93 B 64 82 1,12

1 1 1/2 PA95 B 64 85 1,26

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too high for the 
smaller drive square, there is 
no guar an tee when adapting 
down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Reduzierstücke 1/4”, 
3/8”, 1/2” und 5/8” sind mit 
federndem Stift versehen. Alle 
grösseren Aussenvierkante 
haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

1 1 1/2 IPA95 84 45 0,53

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute mini-
mum.

Momento’s insert adapters are 
specially designed for use with 
impact sockets. Having the 
normal female square of a po-
wer adapter they are stronger 
than open insert adapters with 
a square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momentos Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraft-
schrauber konstruiert. Sie sind 
stärker, weil der Innenvierkant 
einen Boden statt ein durch-
gehendes Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz. 

Artikel nr d
mm

L
mm kg

A B
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

22 5-22 46 84 80 14 38 1,95

24 5-24 48 84 80 14 38 1,96

25 5-25 50 84 80 14 38 2,00

27 5-27=1 1/16 54 84 80 16 38 2,07

30 5-30=1 3/16 56 84 80 17 38 2,07

32 5-32 59 84 80 19 38 2,13

33 5-33 59 84 80 19 38 2,13

34 5-34 61 84 80 20 38 2,15

35 5-35=1 3/8 61 84 80 20 36 2,10

36 5-36 63 84 84 21 36 2,30

37 5-37 65 84 84 21 42 2,19

38 5-38=1 1/2 65 84 84 21 36 2,30

41 5-41 70 84 84 23 36 2,29

42 5-42 71 84 84 23 36 2,26

43 5-43=1 11/16 73 84 84 24 36 2,40

46 5-46=1 13/16 76 84 87 25 40 2,40

47 5-47 78 84 87 26 40 2,40

48 5-48 79 84 87 26 40 2,40

50 5-50 81 84 90 28 43 2,40

52 5-52 83 84 90 30 43 2,50

54 5-54 84 84 90 30 44 2,38

55 5-55 86 86 90 30 47 2,52

56 5-56 87 86 95 30 51 2,90

57 5-57 90 86 95 30 53 2,90

58 5-58 92 86 95 30 53 2,97

60 5-60 94 86 95 35 51 3,03

63 5-63 97 86 100 35 58 3,16

64 5-64 97 86 100 35 58 3,24

65 5-65=2 9/16 99 86 100 35 56 3,38

70 5-70=2 3/4 105 86 105 40 61 4,00

75 5-75 112 86 110 42 66 4,60

77 5-77 118 86 110 42 60 5,00

80 5-80 119 86 110 42 66 5,30

85 5-85 125 86 120 50 75 5,67

90 5-90 131 86 120 50 75 6,04

95 5-95=3 3/4 141 102 130 55 83 8,30

100 5-100 146 102 130 55 83 8,63

105 5-105=4 1/8 151 102 130 55 83 9,40

110 5-110 157 102 140 70 92 10,00

115 5-115 163 102 140 72 92 10,60

120 5-120 170 102 140 77 90 11,20

125 5-125 175 102 140 77 90 11,80

D

d

L

t
T
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

130 5-130 180 102 150 80 100 12,90

135 5-135 186 102 150 80 100 13,60

140 5-140 192 102 150 80 100 15,00

145 5-145 198 102 150 80 97 17,20

150 5-150 203 102 150 85 97 18,00

155 5-155 209 102 150 85 97 19,00

30 5-30=1 3/16L 56 84 150 17 108 3,30

35 5-35=1 3/8L 61 84 150 20 108 3,79

36 5-36L 63 84 150 23 108 3,81

38 5-38=1 1/2L 65 84 150 24 108 3,86

41 5-41L 70 84 150 27 106 3,70

42 5-42L 71 84 150 27 106 3,70

43 5-43=1 11/16L 73 84 150 27 106 3,90

46 5-46=1 13/16L 77 84 150 29 106 3,90

47 5-47L 78 84 150 30 106 4,26

48 5-48L 79 84 150 30 105 4,18

50 5-50L 81 84 150 32 106 3,90

52 5-52L 83 84 150 33 106 3,90

55 5-55L 86 86 150 35 106 4,10

56 5-56L 87 86 150 35 108 4,18

57 5-57L 90 86 150 36 108 4,40

58 5-58L 92 86 150 37 108 4,70

60 5-60L 94 86 150 39 106 4,70

63 5-63L 97 86 150 41 108 4,94

64 5-64L 97 86 150 41 108 4,86

65 5-65=2 9/16L 99 86 150 41 106 4,90

70 5-70=2 3/4L 105 86 170 45 126 6,40

75 5-75L 112 86 170 47 126 6,90

80 5-80L 119 86 170 51 126 7,60

85 5-85L 125 86 180 54 135 9,40

90 5-90L 131 86 180 58 135 10,00

95 5-95=3 3/4L 141 102 190 61 143 12,10

100 5-100L 146 102 190 46 143 12,60

105 5-105=4 1/8L 151 102 190 66 143 13,20

110 5-110L 157 102 200 70 152 14,50

115 5-115L 163 102 200 72 152 15,10

120 5-120L 170 102 200 77 150 16,00

125 5-125L 175 102 200 77 136 17,12

130 5-130L 180 102 210 80 145 18,59

135 5-135L 186 102 210 80 144 19,50

140 5-140L 192 102 210 80 142 20,80

D

d

L

t

T
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

145 5-145L 198 102 210 80 141 21,47

150 5-150L 203 102 210 85 139 22,33

155 5-155L 209 102 210 85 138 23,35

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

1 5-1 50 84 80 14 38 1,98

1 1/16 5-27=1 1/16 54 84 80 16 38 2,07

1 1/8 5-1 1/8 54 84 80 16 38 1,98

1 3/16 5-30=1 3/16 56 84 80 17 38 2,07

1 1/4 5-1 1/4 59 84 80 19 38 2,15

1 5/16 5-1 5/16 59 84 80 19 38 1,98

1 3/8 5-35=1 3/8 61 84 80 20 36 2,10

1 7/16 5-1 7/16 63 84 84 21 42 2,17

1 1/2 5-38=1 1/2 65 84 84 21 36 2,30

1 9/16 5-1 9/16 68 84 84 22 42 2,25

1 5/8 5-1 5/8 70 84 84 23 36 2,40

1 11/16 5-43=1 11/16 73 84 84 24 36 2,40

1 3/4 5-1 3/4 75 84 87 25 40 2,40

1 13/16 5-46=1 13/16 76 84 87 25 40 2,40

1 7/8 5-1 7/8 78 84 87 26 40 2,40

1 15/16 5-1 15/16 80 84 90 28 43 2,40

2 5-2 82 84 90 30 43 2,42

2 1/16 5-2 1/16 83 84 90 30 43 2,50

2 1/8 5-2 1/8 84 84 90 30 43 2,60

2 3/16 5-2 3/16 87 86 95 30 51 2,90

2 1/4 5-2 1/4 90 86 95 30 51 2,90

2 5/16 5-2 5/16 92 86 95 30 51 3,00

2 3/8 5-2 3/8 94 86 95 35 51 3,10

2 7/16 5-2 7/16 96 86 100 35 56 3,30

2 1/2 5-2 1/2 97 86 100 35 56 3,30

2 9/16 5-65=2 9/16 99 86 100 35 56 3,38

2 5/8 5-2 5/8 12 86 105 40 61 3,80

2 11/16 5-2 11/16 104 86 105 40 61 3,90

2 3/4 5-70=2 3/4 105 86 105 40 61 4,00

2 13/16 5-2 13/16 107 86 110 42 66 4,20

2 7/8 5-2 7/8 110 86 110 42 66 4,40

2 15/16 5-2 15/16 112 86 110 42 66 4,60

3 5-3 116 86 110 42 66 4,90

3 1/16 5-3 1/16 118 86 110 42 66 5,10

3 1/8 5-3 1/8 119 86 110 42 66 5,40

D

d

L

t
T
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1 1/2" 

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

3 3/16 5-3 3/16 121 86 120 50 75 5,70

3 1/4 5-3 1/4 123 86 120 50 75 6,00

3 5/16 5-3 5/16 125 86 120 50 68 6,01

3 3/8 5-3 3/8 125 86 120 50 75 6,20

3 7/16 5-3 7/16 129 86 120 50 67 6,26

3 1/2 5-3 1/2 130 86 120 50 75 6,70

3 9/16 5-3 9/16 131 86 120 50 67 6,34

3 5/8 5-3 5/8 136 102 120 50 75 7,00

3 11/16 5-3 11/16 138 102 120 50 66 7,35

3 3/4 5-95=3 3/4 141 102 130 55 83 8,30

3 13/16 5-3 13/16 142 102 130 55 75 8,29

3 7/8 5-3 7/8 144 102 130 55 83 8,48

3 15/16 5-3 15/16 146 102 130 55 83 9,00

4 5-4 148 102 130 55 83 9,10

4 1/16 5-4 1/16 149 102 130 55 73 8,80

4 1/8 5-105=4 1/8 151 102 130 55 83 9,40

4 3/16 5-4 3/16 153 102 130 55 83 9,60

4 1/4 5-4 1/4 155 102 140 70 92 9,97

4 5/16 5-4 5/16 157 102 140 70 81 10,14

4 3/8 5-4 3/8 158 102 140 70 92 10,30

4 1/2 5-4 1/2 163 102 140 72 92 10,67

4 5/8 5-4 5/8 166 102 140 77 90 10,82

4 3/4 5-4 3/4 170 102 140 77 90 11,10

4 7/8 5-4 7/8 173 102 140 77 90 11,50

5 5-5 178 102 150 77 100 12,30

5 1/8 5-5 1/8 180 102 150 80 100 12,90

5 3/16 5-5 3/16 182 102 150 80 100 13,10

5 1/4 5-5 1/4 185 102 150 80 100 13,40

5 3/8 5-5 3/8 188 102 150 80 100 14,00

5 1/2 5-5 1/2 192 102 150 80 100 15,00

5 9/16 5-5 9/16 193 102 150 80 97 15,90

5 3/4 5-5 3/4 199 102 150 85 97 17,40

5 7/8 5-5 7/8 203 102 150 85 97 18,20

6 5-6 206 102 150 85 97 15,45

6 1/8 5-6 1/8 209 102 150 85 97 19,00

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1 3/16 5-30=1 3/16L 56 84 150 17 108 3,30

1 3/8 5-35=1 3/8L 61 84 150 20 108 3,79

1 1/2 5-38=1 1/2L 65 84 150 24 108 3,86

1 5/8 5-1 5/8L 70 84 150 27 106 3,70

1 11/16 5-43=1 11/16L 73 84 150 27 102 3,90

1 3/4 5-1 3/4L 75 84 150 29 102 3,70

1 13/16 5-46=1 13/16L 77 84 150 29 102 3,90

1 7/8 5-1 7/8L 78 84 150 30 102 3,80

1 15/16 5-1 15/16L 80 84 150 31 102 3,90

2 5-2L 82 84 150 32 102 3,90

2 1/16 5-2 1/16L 83 84 150 33 102 3,90

2 1/8 5-2 1/8L 84 84 150 35 102 4,00

2 3/16 5-2 3/16L 87 86 150 35 102 4,20

2 1/4 5-2 1/4L 90 86 150 36 102 4,40

2 5/16 5-2 5/16L 92 86 150 37 102 4,60

2 3/8 5-2 3/8L 94 86 150 39 102 4,80

2 7/16 5-2 7/16L 96 86 150 40 102 4,80

2 1/2 5-2 1/2L 97 86 150 41 102 4,90

2 9/16 5-65=2 9/16L 99 86 150 41 102 4,90

2 5/8 5-2 5/8L 102 86 170 43 126 6,10

2 11/16 5-2 11/16L 104 86 170 43 126 6,30

2 3/4 5-70=2 3/4L 105 86 170 45 126 6,40

2 13/16 5-2 13/16L 107 86 170 46 126 6,60

2 7/8 5-2 7/8L 110 86 170 46 126 6,80

2 15/16 5-2 15/16L 112 86 170 47 126 6,90

3 5-3L 116 86 170 48 126 7,60

3 1/16 5-3 1/16L 118 86 170 49 126 7,60

3 1/8 5-3 1/8L 119 86 170 51 126 7,60

3 3/16 5-3 3/16L 121 86 180 51 135 9,00

3 1/4 5-3 1/4L 123 86 180 52 135 9,20

3 3/8 5-3 3/8L 125 86 180 54 135 9,40

3 7/16 5-3 7/16L 129 86 180 55 127 9,31

3 1/2 5-3 1/2L 130 86 180 58 135 9,90

3 5/8 5-3 5/8L 136 102 180 58 135 10,30

3 3/4 5-95=3 3/4L 141 102 190 61 143 12,10

3 13/16 5-3 13/16L 142 102 190 61 136 12,42

3 7/8 5-3 7/8L 144 102 190 64 143 12,40

4 5-4L 148 102 190 64 143 12,80

4 1/16 5-4 1/16L 149 102 190 66 133 13,06

4 1/8 5-105=4 1/8L 151 102 190 66 143 13,20

4 3/16 5-4 3/16L 153 102 190 67 143 13,60

4 1/4 5-4 1/4L 155 102 200 70 150 14,70

D

d

L

t

T
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1 1/2" 

D

d

L

t

T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

4 5/16 5-4 5/16L 157 102 200 70 141 14,78

4 3/8 5-4 3/8L 158 102 200 70 141 14,88

4 1/2 5-4 1/2L 163 102 200 72 150 15,10

4 5/8 5-4 5/8L 166 102 200 77 150 15,80

4 3/4 5-4 3/4L 170 102 200 77 138 16,14

4 7/8 5-4 7/8L 173 102 200 77 137 17,84

5 5-5L 178 102 210 77 146 18,93

5 1/8 5-5 1/8L 180 102 210 80 145 18,86

5 3/16 5-5 3/16L 182 102 210 80 145 19,09

5 1/4 5-5 1/4L 185 102 210 80 144 19,66

5 3/8 5-5 3/8L 188 102 210 80 143 20,34

5 1/2 5-5 1/2L 192 102 210 80 142 20,61

5 3/4 5-5 3/4L 199 102 210 85 140 21,42

5 7/8 5-5 7/8L 203 102 210 85 140 22,33

6 5-6L 206 102 210 85 139 22,99

D

d

L

t
T

Artikel nr D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

41 5-D6K41 70 84 84 23 36 2,25

43 5-D6K43=1 11/16 73 84 84 24 36 2,27

46 5-D6K46=1 13/16 76 84 87 25 40 2,32

50 5-D6K50 81 84 90 28 43 2,37

55 5-D6K55 86 86 90 30 47 2,70

60 5-D6K60 94 86 95 35 51 3,10

65 5-D6K65=2 9/16 99 86 100 35 56 3,50

70 5-D6K70=2 3/4 105 86 105 40 61 4,00

75 5-D6K75 112 86 110 42 66 4,60

80 5-D6K80 119 86 110 42 66 5,30

85 5-D6K85 125 86 120 50 75 6,40

90 5-D6K90 131 86 120 50 75 6,70

95 5-D6K95=3 3/4 141 102 130 55 83 8,70

100 5-D6K100 146 102 130 55 83 9,00

105 5-D6K105=4 1/8 151 102 130 55 83 9,40
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

1 5/8 5-D6K1 5/8 70 84 84 23 36 2,25

1 11/16 5-D6K43=1 11/16 73 84 84 24 36 2,27

1 3/4 5-D6K1 3/4 75 84 87 25 40 2,40

1 13/16 5-D6K46=1 13/16 76 84 87 25 40 2,32

1 7/8 5-D6K1 7/8 78 84 87 26 40 2,40

1 15/16 5-D6K1 15/16 80 84 90 28 43 2,40

2 5-D6K2 82 84 90 30 43 2,36

2 1/16 5-D6K2 1/16 83 84 90 30 43 2,50

2 1/8 5-D6K2 1/8 84 84 90 30 43 2,29

2 3/16 5-D6K2 3/16 87 86 95 30 51 2,90

2 1/4 5-D6K2 1/4 90 86 95 30 51 2,90

2 5/16 5-D6K2 5/16 92 86 95 30 51 3,00

2 3/8 5-D6K2 3/8 94 86 95 35 51 3,10

2 7/16 5-D6K2 7/16 96 86 100 35 56 3,30

2 1/2 5-D6K2 1/2 97 86 100 35 56 3,30

2 9/16 5-D6K65=2 9/16 99 86 100 35 56 3,50

2 5/8 5-D6K2 5/8 102 86 105 40 61 3,80

2 11/16 5-D6K2 11/16 104 86 105 40 61 3,90

2 3/4 5-D6K70=2 3/4 105 86 105 40 61 4,00

2 13/16 5-D6K2 13/16 107 86 110 42 66 4,20

2 7/8 5-D6K2 7/8 110 86 110 42 66 4,23

2 15/16 5-D6K2 15/16 112 86 110 42 66 4,60

3 5-D6K3 116 86 110 42 66 4,90

3 1/16 5-D6K3 1/16 118 86 110 42 66 5,10

3 1/8 5-D6K3 1/8 119 86 110 42 66 4,79

3 3/16 5-D6K3 3/16 121 86 120 50 75 5,70

3 1/4 5-D6K3 1/4 123 86 120 50 75 6,00

3 3/8 5-D6K3 3/8 125 86 120 50 75 6,20

3 1/2 5-D6K3 1/2 130 86 120 50 75 6,70

3 5/8 5-D6K3 5/8 136 102 120 50 75 7,00

3 3/4 5-D6K95=3 3/4 141 102 130 55 83 8,70

3 7/8 5-D6K3 7/8 144 102 130 55 83 8,15

3 15/16 5-D6K3 15/16 146 102 130 55 83 8,34

4 5-D6K4 148 102 130 55 83 9,10

4 1/8 5-D6K105=4 1/8 151 102 130 55 83 9,40

4 3/16 5-D6K4 3/16 153 102 130 55 83 11,10

4 1/4 5-D6K4 1/4 155 102 140 70 92 9,90

4 3/8 5-D6K4 3/8 158 102 140 70 92 10,30

4 1/2 5-D6K4 1/2 163 102 140 72 92 10,80

4 5/8 5-D6K4 5/8 166 102 140 77 90 10,90

4 3/4 5-D6K4 3/4 170 102 140 77 90 11,10

4 7/8 5-D6K4 7/8 173 102 140 77 90 11,50

D

d

L
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1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

12-ти гранные ударные головки 12-point impact sockets 12-Kant Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5 5-D6K5 178 102 150 77 100 12,30

5 1/8 5-D6K5 1/8 180 102 150 80 100 12,90

5 3/16 5-D6K5 3/16 182 102 150 80 100 13,10

5 1/4 5-D6K5 1/4 185 102 150 80 100 13,40

5 3/8 5-D6K5 3/8 188 102 150 80 100 14,00

5 1/2 5-D6K5 1/2 192 102 150 80 100 15,00

5 9/16 5-D6K5 9/16 193 102 150 80 97 15,90

5 3/4 5-D6K5 3/4 199 102 150 85 97 17,40

5 7/8 5-D6K5 7/8 203 102 150 85 97 18,20

6 5-D6K6 206 102 150 85 97 18,60

6 1/8 5-D6K6 1/8 209 102 150 85 97 19,00

1 1/2 1 1/2 EB55-7 B 49,5 84 178 138,7 3,70

1 1/2 1 1/2 EB55-10 B 49,5 84 254 214,7 4,90

1 1/2 1 1/2 EB55-13 B 49,5 84 330 290,7 5,10

1 1/2 1 1/2 EB55-15 B 49,5 84 381 341,7 6,70

Удлинители          Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Momento
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal  joints and adapters  has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier 
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B
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1 1/2" 

1 1/2 1 1/2 UK55 B 84 84 166 3,75

Универсальные шарнирные соединения         Universal joints         Kugelgelenke

Artikel nr Model D
mm

d
mm

L
mm kg

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der
Momento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

d

L

D

A B
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1 1/2" 

1 1/2 1 PA59 B 84 88 1,75

1 1/2 1 1/4 PA53 B 84 88 1,76

1 1/2 2 1/2 PA56 B 102 120 5,00

Переходники         Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too
high for the smaller drive 
square, there is no guar an tee 
when adapting down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” adapters 
has a plunger retainer. All 
larger external squares have a 
through pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antriebs-
vierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift ver-
sehen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

1 1/2 2 1/2 IPA56 137 65 2,35

d

L
l

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute mini-
mum.

Momento’s insert adapters are 
specially designed for use with 
impact sockets. Having the 
normal female square of a po-
wer adapter they are stronger 
than open insert adapters with 
a square through hole.

The insert adapter sticks to the 
socket by means of a magnet. 

Momentos Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momentos Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraft-
schrauber konstruiert. Sie sind 
stärker, weil der Innenvierkant 
einen Boden statt ein durch-
gehendes Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz.

Part No d
mm

L
mm kg

A B
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2 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

50 6-50 91 137 130 28 72 9,01

55 6-55 96 137 130 30 72 9,22

60 6-60 100 137 130 35 68 9,30

65 6-65=2 9/16 104 137 130 35 68 9,30

70 6-70=2 3/4 110 137 130 40 68 9,30

75 6-75 118 137 130 45 68 9,31

80 6-80 126 137 130 45 68 9,28

85 6-85 133 137 130 50 68 9,30

90 6-90 143 137 140 50 78 10,55

95 6-95=3 3/4 148 137 140 55 78 10,80

100 6-100 153 137 140 55 78 11,10

105 6-105=4 1/8 158 137 150 60 88 12,10

110 6-110 166 137 150 65 88 13,00

115 6-115 174 137 150 65 88 13,90

120 6-120 181 160 150 70 88 16,90

125 6-125 187 160 150 75 88 17,50

130 6-130 195 160 170 75 106 21,50

135 6-135 202 160 170 80 106 22,50

140 6-140 208 160 170 80 106 23,00

145 6-145 214 160 170 80 106 24,00

150 6-150 219 160 170 85 106 24,50

155 6-155 224 160 180 90 115 29,00

160 6-160 229 160 180 90 115 31,00

165 6-165=6 1/2 235 160 180 95 115 32,00

170 6-170 240 160 180 95 115 32,50

175 6-175 247 160 180 95 115 34,50

180 6-180 253 160 225 110 143 41,40

185 6-185 258 160 225 110 143 42,30

190 6-190 264 160 225 120 143 43,60

200 6-200 276 160 225 120 143 46,60

210 6-210 287 160 225 120 143 49,20

215 6-215 293 160 225 120 143 50,80

225 6-225 304 160 225 120 130 53,30

230 6-230 310 160 225 120 129 54,70

235 6-235 316 160 225 120 143 56,40

250 6-250 333 160 225 120 123 61,20

255 6-255 339 160 225 120 143 63,20

D

d

L

t
T

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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2 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

60 6-60L 100 137 180 35 122 10,70

65 6-65=2 9/16L 104 137 180 35 122 10,68

70 6-70=2 3/4L 110 137 180 40 122 10,88

75 6-75L 118 137 180 45 122 11,24

80 6-80L 126 137 180 45 122 11,88

85 6-85L 133 137 180 50 122 12,27

90 6-90L 143 137 200 50 142 15,22

95 6-95=3 3/4L 148 137 200 55 142 15,64

100 6-100L 153 137 200 55 142 16,02

105 6-105=4 1/8L 158 137 220 60 162 18,21

110 6-110L 166 137 220 65 162 19,81

115 6-115L 174 137 220 65 162 21,38

120 6-120L 181 160 220 70 162 24,79

125 6-125L 187 160 220 75 162 25,90

130 6-130L 195 160 250 75 183 31,44

135 6-135L 202 160 250 80 182 33,17

140 6-140L 208 160 250 80 180 34,40

145 6-145L 214 160 250 80 179 35,64

150 6-150L 219 160 250 85 177 36,30

155 6-155L 224 160 250 90 176 36,90

160 6-160L 229 160 250 90 174 37,60

165 6-165L 235 160 250 95 173 38,74

170 6-170L 240 160 250 95 171 39,42

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

2 6-2 92 137 130 30 72 9,00

2 3/16 6-2 3/16 97 137 130 30 72 8,58

2 5/16 6-2 5/16 99 137 130 30 72 8,45

2 3/8 6-2 3/8 100 137 130 35 68 9,30

2 7/16 6-2 7/16 102 137 130 35 68 9,45

2 1/2 6-2 1/2 102 137 130 35 68 9,30

2 9/16 6-65=2 9/16 104 137 130 35 68 9,30

2 5/8 6-2 5/8 106 137 130 40 68 9,30

2 11/16 6-2 11/16 108 137 130 40 68 9,30

2 3/4 6-70=2 3/4 110 137 130 40 68 9,30

2 13/16 6-2 13/16 112 137 130 45 68 9,30

2 7/8 6-2 7/8 116 137 130 45 68 9,30

2 15/16 6-2 15/16 118 137 130 45 68 9,30

3 6-3 120 137 130 45 68 9,30

3 1/16 6-3 1/16 122 137 130 45 68 9,30

D

d

L

t
T

D

d

L

t
T
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2 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

3 1/8 6-3 1/8 126 137 130 45 68 9,30

3 1/4 6-3 1/4 128 137 130 50 68 9,30

3 5/16 6-3 5/16 132 137 130 50 72 9,58

3 3/8 6-3 3/8 133 137 130 50 68 9,30

3 1/2 6-3 1/2 142 137 140 50 78 10,40

3 9/16 6-3 9/16 143 137 140 50 82 10,50

3 5/8 6-3 5/8 145 137 140 55 78 10,60

3 3/4 6-95=3 3/4 148 137 140 55 78 10,80

3 7/8 6-3 7/8 151 137 140 55 78 11,00

4 6-4 155 137 140 60 78 11,30

4 1/8 6-105=4 1/8 158 137 150 60 88 12,10

4 3/16 6-4 3/16 160 137 150 65 88 12,40

4 1/4 6-4 1/4 163 137 150 65 88 12,80

4 3/8 6-4 3/8 167 137 150 65 88 13,30

4 1/2 6-4 1/2 172 137 150 65 88 13,60

4 9/16 6-4 9/16 176 160 150 70 92 16,45

4 5/8 6-4 5/8 178 160 150 70 88 15,20

4 3/4 6-4 3/4 181 160 150 70 88 16,90

4 7/8 6-4 7/8 186 160 150 75 88 17,30

5 6-5 190 160 170 75 106 21,50

5 1/8 6-5 1/8 195 160 170 75 106 22,00

5 3/16 6-5 3/16 198 160 170 80 106 22,00

5 1/4 6-5 1/4 200 160 170 80 106 22,50

5 3/8 6-5 3/8 204 160 170 80 106 23,00

5 1/2 6-5 1/2 208 160 170 80 106 23,00

5 9/16 6-5 9/16 210 160 170 80 106 24,00

5 3/4 6-5 3/4 216 160 170 85 106 25,00

5 7/8 6-5 7/8 219 160 170 85 106 26,00

6 6-6 221 160 180 85 115 30,00

6 1/8 6-6 1/8 224 160 180 90 115 30,00

6 1/4 6-6 1/4 228 160 180 90 115 30,50

6 3/8 6-6 3/8 232 160 180 90 115 31,00

6 1/2 6-165=6 1/2 235 160 180 95 115 32,00

6 3/4 6-6 3/4 243 160 180 95 115 33,00

6 7/8 6-6 7/8 247 160 180 95 115 33,50

7 6-7 250 160 180 95 115 35,50

7 1/8 6-7 1/8 253 160 225 110 143 46,00

7 1/4 6-7 1/4 258 160 225 110 143 47,00

7 5/16 6-7 5/16 260 160 225 120 143 47,50

7 1/2 6-7 1/2 264 160 225 120 143 48,00

7 5/8 6-7 5/8 269 160 225 120 143 49,00

7 13/16 6-7 13/16 273 160 225 120 143 49,50

D

d

L

t
T



95

2 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

8 3/8 6-8 3/8 291 160 225 120 143 58,50

8 7/16 6-8 7/8 304 160 225 120 143 62,00

9 1/8 6-9 1/8 312 160 225 120 143 65,00

9 7/16 6-9 7/16 322 160 225 120 143 68,50

10 6-10 338 160 225 120 143 70,00D

d

L

t
T

2 3/8 6-2 3/8L 100 137 180 35 122 10,70

2 7/16 6-2 7/16L 102 137 180 35 122 10,73

2 1/2 6-2 1/2L 102 137 180 35 122 10,64

2 9/16 6-65=2 9/16L 104 137 180 35 122 10,68

2 5/8 6-2 5/8L 106 137 180 40 122 10,70

2 11/16 6-2 11/16L 108 137 180 40 122 10,83

2 3/4 6-70=2 3/4L 110 137 180 40 122 10,88

2 13/16 6-2 13/16L 112 137 180 45 122 11,00

2 7/8 6-2 7/8L 116 137 180 45 122 11,36

2 15/16 6-2 15/16L 118 137 180 45 122 11,24

3 6-3L 120 137 180 45 122 11,51

3 1/16 6-3 1/16L 122 137 180 45 122 11,68

3 1/8 6-3 1/8L 126 137 180 45 122 11,88

3 1/4 6-3 1/4L 128 137 180 50 122 11,90

3 3/8 6-3 3/8L 133 137 180 50 122 12,27

3 1/2 6-3 1/2L 142 137 200 50 142 15,12

3 5/8 6-3 5/8L 145 137 200 55 142 15,39

3 3/4 6-95=3 3/4L 148 137 200 55 142 15,64

3 7/8 6-3 7/8L 151 137 200 55 142 15,96

4 6-4L 155 137 200 60 142 16,31

4 1/8 6-105=4 1/8L 158 137 220 60 162 18,21

4 3/16 6-4 3/16L 160 137 220 65 162 18,70

4 1/4 6-4 1/4L 163 137 220 65 162 19,24

4 3/8 6-4 3/8L 167 137 220 65 162 19,90

4 1/2 6-4 1/2L 172 137 220 65 162 20,92

4 5/8 6-4 5/8L 178 160 220 70 162 24,28

4 3/4 6-4 3/4L 181 160 220 70 162 24,79

4 7/8 6-4 7/8L 186 160 220 75 162 25,77

5 6-5L 190 160 250 75 184 30,19

5 1/8 6-5 1/8L 195 160 250 75 183 31,44

5 3/16 6-5 3/16L 198 160 250 80 183 32,25

5 1/4 6-5 1/4L 200 160 250 80 182 32,88

5 3/8 6-5 3/8L 204 160 250 80 181 33,47

5 1/2 6-5 1/2L 208 160 250 80 180 34,40

5 3/4 6-5 3/4L 216 160 250 85 178 36,00

5 7/8 6-5 7/8L 219 160 250 85 178 36,30



96

2 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

6 6-6L 221 160 250 85 177 36,68

6 1/8 6-6 1/8L 224 160 250 90 176 36,90

6 1/4 6-6 1/4L 228 160 250 90 175 38,30

6 3/8 6-6 3/8L 232 160 250 90 174 38,74

6 1/2 6-6 1/2L 235 160 250 95 173 38,74

6 3/4 6-6 3/4L 243 160 250 95 171 41,37

6 7/8 6-6 7/8L 247 160 250 95 170 42,44

7 6-7L 250 160 250 95 170 42,94

2 1/2 2 1/2 EB66-7 B 83,5 137 178 122,4 11,00

2 1/2 2 1/2 EB66-10 B 83,5 137 254 198,4 14,70

2 1/2 2 1/2 EB66-13 B 83,5 137 330 274,4 18,00

2 1/2 2 1/2 EB66-15 B 83,5 137 384 328,4 20,00

Удлинители          Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Momento
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal  joints and adapters  has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier-
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 

A B
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2 1/2" 

2 1/2 2 1/2 UK66 B 137 141 280 18,00

Универсальные шарнирные соединения          Universal joints          Kugelgelenke

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

d

L

D

2 1/2 1 1/2 PA65 B 137 125 6,25

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too high for the 
smaller drive square, there is 
no guar an tee when adapting 
down.

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Reduzierstücke 1/4”, 
3/8”, 1/2” und 5/8” sind mit 
federndem Stift versehen. Alle 
grösseren Aussenvierkante 
haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

A B
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3 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

105 12-105=4 1/8 180 195 205 60 118 30,00

110 12-110 186 195 205 65 118 31,00

115 12-115 192 195 205 65 118 32,00

120 12-120 199 195 205 75 118 33,00

125 12-125 203 195 205 75 118 34,00

130 12-130 209 195 205 75 118 35,00

135 12-135 215 195 205 80 118 36,00

140 12-140 221 195 205 80 118 37,00

145 12-145 227 195 205 80 118 38,00

150 12-150 233 195 205 85 118 39,00

155 12-155 239 195 205 85 118 40,00

160 12-160 245 195 230 90 142 43,00

165 12-165=6 1/2 251 195 230 95 142 48,00

170 12-170 257 195 230 95 142 49,00

175 12-175 263 195 230 100 142 50,00

180 12-180 270 230 250 120 162 69,00

185 12-185 275 230 250 120 162 62,50

190 12-190 281 230 250 120 162 71,00

200 12-200 292 230 250 120 162 73,00

210 12-210 304 230 250 120 162 77,00

215 12-215 310 230 250 120 162 80,00

235 12-235 334 230 275 140 158 94,00

255 12-255 358 230 275 140 158 102,00

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

4 12-4 176 195 205 60 118 28,00

4 1/8 12-105=4 1/8 180 195 205 60 118 30,00

4 3/16 12-4 3/16 182 195 205 60 118 30,00

4 1/4 12-4 1/4 184 195 205 60 118 31,00

4 3/8 12-4 3/8 187 195 205 60 118 31,00

4 1/2 12-4 1/2 192 195 205 60 118 32,00

4 5/8 12-4 5/8 196 195 205 75 118 33,00

4 3/4 12-4 3/4 199 195 205 75 118 32,00

4 7/8 12-4 7/8 203 195 205 75 118 33,00

5 12-5 207 195 205 75 118 34,00

5 1/8 12-5 1/8 209 195 205 75 118 34,00

5 3/16 12-5 3/16 212 195 205 80 118 35,00

5 1/4 12-5 1/4 214 195 205 80 118 36,00

5 3/8 12-5 3/8 217 195 205 80 118 36,00

5 1/2 12-5 1/2 221 195 205 80 118 37,00

D

d

L

t
T
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3 1/2" 

D

d

L

t
T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Ударные головки         Impact sockets         Kraftsteckschlüssel-Einsätze

5 9/16 12-5 9/16 223 195 205 80 118 38,00

5 3/4 12-5 3/4 228 195 205 85 118 38,00

5 7/8 12-5 7/8 233 195 205 85 118 39,00

6 12-6 235 195 205 85 118 39,00

6 1/8 12-6 1/8 239 195 205 85 118 40,00

6 1/4 12-6 1/4 244 195 230 90 142 43,00

6 3/8 12-6 3/8 247 195 230 95 142 45,00

6 1/2 12-165=6 1/2 251 195 230 95 142 48,00

6 3/4 12-6 3/4 259 195 230 95 142 49,00

6 7/8 12-6 7/8 263 195 230 100 142 50,00

7 12-7 268 230 250 120 162 67,00

7 1/8 12-7 1/8 270 230 250 120 162 69,00

7 1/4 12-7 1/4 275 230 250 120 162 70,00

7 5/16 12-7 5/16 277 230 250 120 162 70,00

7 1/2 12-7 1/2 281 230 250 120 162 71,00

7 5/8 12-7 5/8 285 230 250 120 162 72,00

7 13/16 12-7 13/16 290 230 250 120 162 73,00

8 3/8 12-8 3/8 308 230 250 120 162 78,00

8 7/8 12-8 7/8 322 230 250 120 162 84,00

9 1/8 12-9 1/8 329 230 250 120 162 86,00

9 7/16 12-9 7/16 339 230 275 140 158 90,00

10 12-10 358 230 275 140 158 102,00
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PSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-10 4-14 4-18 4-24

4-11 4-15 4-19=3/4 4-27=1 1/16

4-12 4-16 4-21 4-30=1 3/16

4-13 4-17 4-22 EB44-5

Наборы ударных головок         Impact socket sets          Kraftsteckschlüssel-Sätze

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

PSS441UK 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-10 4-14 4-18 4-24

4-11 4-15 4-19=3/4 4-27=1 1/16

4-12 4-16 4-21 4-30=1 3/16

4-13 4-17 4-22 EB44-5

UK44

L

W

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

LPSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

4-10L 4-14L 4-17L 4-21L

4-13L 4-15L 4-19L 4-24L

L

W

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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TPSS441 275 225 65 2,49

Содержание / Content / Inhalt

T4-8 T4-13 T4-18 T4-23

T4-9 T4-14 T4-19=3/4 T4-24

T4-10 T4-15 T4-20 T4-27=1 1/16

T4-11 T4-16 T4-21 T4-30=1 3/16

T4-12 T4-17 T4-22 EB44-5

Наборы тонкостенных ударных головок      Thin wall impact socket sets      Dünnwandige Kraftsteckschlüssel-Sätze

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

LTPSS441 275 225 65 2,64

Содержание / Content / Inhalt

T4-10L T4-14L T4-17L T4-21L

T4-13L T4-15L T4-19L T4-24L

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

Тонкостенные ударные головки имеют 
меньший внешний диаметр в сравнении 
с аналогичными хромированными 
стандартными головками.

Тонкостенные головки не рассчитаны на 
нагрузки, которые являются обычными 
для ударных головок, поэтому мы 
рекомендуем использовать тонкостенные 
головки только в условиях ограниченного 
пространства, когда работа с обычной 
головкой невозможна. 

Thin wall power sockets have 
small outside dia meters like 
hand tool sockets.

They cannot be expected to 
stand up to the same high lo-
ads as normal impact sockets 
and should only be used when 
limited clearance is a factor.

Dünnwandige Kraftsteck-
schlüsseleinsätze haben 
kleine Aussendurchmesser 
ähnlich verchromten  
Standardsteckschlüsseln.

Es kann nicht erwartet wer-
den, dass sie die gleiche hohe 
Belastung wie normale Kraft-
steckschlüssel aushalten.
Sie sollten nur bei Platz-
mangel eingesetzt werden.
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H
IPAS:1 63 61 0,31

Содержание / Content / Inhalt

IPA14 IPA42 IPA29

Наборы переходников-вставок         Insert adapter sets         Einsatzreduzierstück-Sätze

Part No mm
H

mm kg

IPAS:2 63 61 0,17

Содержание / Content / Inhalt

IPA01 IPA14 IPA42

Part No mm
H

mm kg

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute 
minimum.

Momento’s insert adapters 
are specially designed for 
use with impact sockets. 
Having the normal female 
square of a power adapter 
they are stronger than open 
insert adapters with a square 
through hole.

The insert adapter sticks to 
the socket by means of a 
magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraftschrauber 
konstruiert. Sie sind stärker, 
weil der Innenvierkant einen 
Boden statt ein durchgehen-
des Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das Reduzier-
stück am Kraftsteckschlüssel-
einsatz.
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LDS:1 95 95 45 0,86

Содержание / Content / Inhalt

4-17LD 4-19LD 4-21LD

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

TSS44:5 280 230 40 2,02

Содержание / Content / Inhalt

4-17-110NMC 4-19-140NMC

4-19-90NMC 4-21-110NMC

4-19-110NMC

Наборы моментных головок         Torque socket sets         Drehmoment-Steckschlüssel-Sätze

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

TSS44:6 280 230 40 2,34

Содержание / Content / Inhalt

4-17-110NMC 4-19-110NMC

4-17-120NMC 4-19-140NMC

4-19-90NMC 4-21-110NMC

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

Наборы ударных головок         Impact sockets sets         Kraftsteckschlüssel-Sätze

L

W

LDSRP:1 95 95 45 0,86

Содержание / Content / Inhalt

4-17LDRP 4-19LDRP 4-21LDRP

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W



104

Наборы ударных головок           Impact sockets sets           Kraftsteckschlüssel-Sätze

IPSS441 95 95 45 0,86

Содержание / Content / Inhalt

H4-7/16 7/16-5 7/16-10 7/16-1/4

7/16-6 7/16-12 7/16-3/8

7/16-8 7/16-14 7/16-1/2

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

PSS221 385 345 95 9,50

Содержание / Content / Inhalt

2-19=3/4 2-26 2-32 2-46=1 13/16

2-21 2-27=1 1/16 2-33 EB22-7

2-22 2-28 2-36

2-23 2-29 2-38=1 1/2

2-24 2-30=1 3/16 2-41

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

3/4" 
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Биты          Insert bits          Einsatzklingen

3/8 1/4 H1-1/4 15 19 34 20,5 0,05

3/8 7/16 H1-7/16 22,6 22,6 34 22 0,08

1/2 7/16 H4-7/16 22,6 25 38 26 0,10

1/2 7/8 H4-7/8 38 30 50 30 0,29

5/8 7/8 H8-7/8 38 35 55 35 0,33

3/4 7/8 H2-7/8 44 44 55 35 0,46

1 7/8 H9-7/8 48 54 60 40 0,70

1 1 1/4 H9-1 1/4 63 54 75 45 1,20

1 1/2 1 1/4 H5-1 1/4 68 84 88 58 2,33

1 1/2 1 3/4 H5-1 3/4 84 84 110 70 3,24

Держатели Holders Halter

Part No D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

d

L

D

l

7/16" Part No L
mm

l
mm kg

5 7/16-5 28 6 0,02

6 7/16-6 28 7 0,02

8 7/16-8 28 8 0,02

10 7/16-10 28 12 0,02

12 7/16-12 28 13 0,03

14 7/16-14 28 13 0,03

17 7/16-17 28 13 0,04

1/4 7/16-1/4 28 7 0,02

5/16 7/16-5/16 28 8 0,02

3/8 7/16-3/8 28 12 0,02

7/16 7/16-7/16 28 12 0,02

1/2 7/16-1/2 28 13 0,03

9/16 7/16-9/16 28 13 0,03

L
l 

Бит фиксируется с помощью конического 
винта, который входит в v-образную 
канавку, расположенную в торце бита. 
При необходимости, можно обеспечить  
большую надежность фиксации, 
обработав резьбу винта специальным 
уплотнительным составом.

The insert bit is secured by 
means of a pointed screw 
against a v-shaped groove in 
the corners of the insert bit.
If necessary the screw can
be further secured by a tread-
locking material.

Die Einsatzklinge wird durch 
eine Spitzschraube in einer 
V-förmigen Nut im Eckbereich
der Klinge gesichert. Wenn
erforderlich, kann die
Schraube mit einem Klebstoff
weiter gesichert werden.
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Биты          Insert bits          Einsatzklingen

7/8" Part No L
mm

l
mm kg

10 7/8-10 44 10 0,10

12 7/8-12 44 13 0,11

14 7/8-14 44 14 0,11

16 7/8-16 44 16 0,12

17 7/8-17 44 16 0,12

18 7/8-18 44 18 0,13

19 7/8-19 44 18 0,13

20 7/8-20 44 18 0,14

22 7/8-22 44 18 0,15

24 7/8-24 44 19 0,16

3/8 7/8-3/8 44 10 0,10

1/2 7/8-1/2 44 13 0,11

9/16 7/8-9/16 44 14 0,11

5/8 7/8-5/8 44 16 0,12

11/16 7/8-11/16 44 16 0,12

3/4 7/8-3/4 44 18 0,13

13/16 7/8-13/16 44 18 0,14

7/8 7/8-7/8 44 18 0,15

1 7/8-1 44 19 0,17

L
l 

1 1/4" Part No L
mm

l
mm kg

19 1 1/4-19 60 22 0,30

22 1 1/4-22 60 22 0,32

24 1 1/4-24 60 22 0,34

27 1 1/4-27 60 22 0,36

30 1 1/4-30 60 28 0,38

32 1 1/4-32 65 30 0,41

33 1 1/4-33 65 30 0,42

36 1 1/4-36 65 30 0,50

L
l 

1 1 1/4-1 60 22 0,34

1 1/16 1 1/4-1 1/16 60 22 0,36

1 1/8 1 1/4-1 1/8 60 28 0,37

1 3/16 1 1/4-1 3/16 60 25 0,39

1 1/4 1 1/4-1 1/4 65 30 0,41

1 5/16 1 1/4-1 5/16 60 25 0,43
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Биты          Insert bits          Einsatzklingen

1 3/4" Part No L
mm

l
mm kg

36 1 3/4-36 80 38 0,90

41 1 3/4-41 80 38 0,64

46 1 3/4-46 85 40 1,17

50 1 3/4-50 85 40 1,36

L
l 

1 3/8 1 3/4-1 3/8 80 30 0,47

1 1/2 1 3/4-1 1/2 80 38 0,94

1 5/8 1 3/4-1 5/8 80 38 0,98

1 3/4 1 3/4-1 3/4 80 38 1,06

1 7/8 1 3/4-1 7/8 85 40 0,90

2 1 3/4-2 90 45 1,40

1/2" 

IPSS441 170 150 35 0,41

Содержание / Content / Inhalt

H4-7/16 7/16-5 7/16-10 7/16-1/4

7/16-6 7/16-12 7/16-3/8

7/16-8 7/16-14 7/16-1/2

Part No L
mm

W
mm

H
mm kg

L

W

Бит фиксируется с помощью конического 
винта, который входит в v-образную 
канавку, расположенную в торце бита. 
При необходимости, можно обеспечить  
большую надежность фиксации, 
обработав резьбу винта специальным 
уплотнительным составом.

The insert bit is secured by 
means of a pointed screw 
against a v-shaped groove in 
the corners of the insert bit.
If necessary the screw can
be further secured by a tread-
locking material.

Die Einsatzklinge wird durch 
eine Spitzschraube in einer 
V-förmigen Nut im Eckbereich
der Klinge gesichert. Wenn
erforderlich, kann die
Schraube mit einem Klebstoff
weiter gesichert werden.
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Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

Головки под осевые/подшипниковые гайки        Sockets for axial nuts        Kraftsteckschlüssel für Wellenmuttern

KM0 1-KM0 22 22 18,1 57 5 44 0,11 4

KM1 1-KM1 28 22 22,2 57 5 44 0,11 4

3/8" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

KM2 4-KM2 33 30 25,2 82 6 61 0,27 4

KM3 4-KM3 36 30 28,2 82 6 61 0,24 4

KM4 4-KM4 38 32 32,2 82 9 58 0,28 4

KM5 4-KM5 46 39 38,2 82 9 58 0,38 4

KM6 4-KM6 53 45 45,2 82 9 58 0,42 4

KM7 4-KM7 60 49 52,2 82 9 58 0,47 4

KM8 4-KM8 68 59 58,3 82 9 58 0,61 4

1/2" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

KM9 2-KM9 73,5 44 65,4 90 13,5 62 0,80 4

KM10 2-KM10 78,5 44 70,4 90 13,5 62 0,90 4

KM11 2-KM11 83,5 44 75,4 90 13,5 62 0,90 4

KM12 2-KM12 88,5 44 80,4 90 13,5 60 1,04 4

KM13 2-KM13 94 44 85,4 90 13,5 60 1,12 4

3/4" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

KM14 9-KM14 103 76 92,5 110 12 74 2,13 4

KM15 9-KM15 109 76 98,5 110 13 74 2,24 4

KM16 9-KM16 116 76 105,6 110 15 74 2,35 4

KM17 9-KM17 121 76 110,6 110 16 74 2,50 4

KM18 9-KM18 131 76 120,6 110 16 74 2,72 4

KM19 9-KM19 137 76 125,6 110 17 74 3,01 4

KM20 9-KM20 143 76 130,6 110 18 74 3,24 4

1" 

Данные ударные головки под осевые 
гайки заменяют обычные гаечные ключи, 
позволяя применять гайковерт или 
динамометрический ключ.

These sockets for axial nuts 
replace hook spanners ma-
king the use of power tools or 
torque wrenches possible. 

Steckschlüssel für Wellen-
muttern ersetzen Haken-
schlüssel und ermöglichen 
den Einsatz von Schraubern 
oder Dreh momentschlüsseln. 

d

L

T
t

id
D
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Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

Головки под осевые/подшипниковые гайки       Sockets for axial nuts       Kraftsteckschlüssel-Einsätze für Wellenmuttern

GU0 1-GU0 22 22 18,1 57 8 44 0,10 4

GU1 1-GU1 26 22 21,2 57 8 44 0,11 4

3/8" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

GU2 4-GU2 30 30 24,2 82 10 61 0,24 4

GU3 4-GU3 34 30 28,2 82 10 61 0,24 4

GU4 4-GU4 38 30 32,2 82 15 58 0,28 4

GU5 4-GU5 46 30 38,2 82 15 58 0,38 4

GU6 4-GU6 52 30 44,2 82 15 58 0,42 4

GU7 4-GU7 59 30 50,2 82 15 58 0,45 4

GU8 4-GU8 66 30 56,3 82 15 58 0,61 4

1/2" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

GU9 2-GU9 71 60 62,4 90 18 62 0,80 4

GU10 2-GU10 77 65 68,4 90 18 62 0,87 4

GU11 2-GU11 84 70 75,4 90 18 62 0,92 6

GU12 2-GU12 89 75 80,4 90 18 60 1,00 6

GU13 2-GU13 94 80 85,4 90 18 60 1,09 6

3/4" 

Part No D
mm

d
mm

id
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Spår
Slots

Nuten

GU14 9-GU14 103 76 92,5 110 22 74 2,20 6

GU15 9-GU15 109 76 98,5 110 22 74 2,30 6

GU16 9-GU16 116 76 105,6 110 22 74 2,45 8

GU17 9-GU17 121 76 110,6 110 22 72 2,60 8

GU18 9-GU18 131 76 120,6 110 22 72 2,90 8

GU19 9-GU19 137 76 125,6 110 22 72 3,05 8

GU20 9-GU20 143 76 130,6 110 22 70 3,30 8

1" 

Данные ударные головки под осевые 
гайки заменяют обычные гаечные ключи, 
позволяя применять гайковерт или 
динамометрический ключ.

These sockets for axial nuts 
replace hook spanners ma-
king the use of power tools or 
torque wrenches possible. 

Steckschlüssel für Wellen-
muttern ersetzen Haken-
schlüssel und ermöglichen 
den Einsatz von Schraubern 
oder Dreh momentschlüsseln. 

d

L

T
t

id
D
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Головки под корончатые гайки         Castellated sockets         Kraftsteckschlüssel für Kronenmuttern

1 1/2 9-C1 1/2 59,5 36 54 65 35 0,80

1 3/4 9-C1 3/4 69,5 42 54 65 35 1,00

2 9-C2 79 48 62 65 35 1,35

2 1/4 9-C2 1/4 89 58 62 65 35 1,50

2 1/2 9-C2 1/2 99 64,5 62 65 35 1,70

2 3/4 9-C2 3/4 108 71 76 71 40 2,40

3 9-C3 121 77 76 77 46 3,20

3 1/2 9-C3 1/2 140 90 76 91 60 4,80

4 9-C4 159 103 76 91 60 5,60

4 1/2 9-C4 1/2 178 116 76 102 70 8,70

1" 

L

D
ID

d

T

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

1 1/2 5-C1 1/2 59,5 36 84 80 39 2,00

1 3/4 5-C1 3/4 69,5 42 84 80 39 2,20

2 5-C2 79 48 84 80 39 2,30

2 1/4 5-C2 1/4 89 58 86 80 35 2,30

2 1/2 5-C2 1/2 99 64,5 86 80 35 2,50

2 3/4 5-C2 3/4 108 71 86 83 38 3,00

3 5-C3 121 77 86 88 43 3,90

3 1/2 5-C3 1/2 140 90 102 100 55 6,20

4 5-C4 159 103 102 100 55 7,40

4 1/2 5-C4 1/2 178 116 102 108 63 9,40

5 5-C5 194 128 102 108 63 10,50

5 1/2 5-C5 1/2 221 141 102 110 65 13,60

1 1/2" 

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

2 6-C2 79 48 137 90 38 6,20

2 1/4 6-C2 1/4 89 58 137 98 38 6,30

2 1/2 6-C2 1/2 99 64,5 137 98 38 6,50

2 3/4 6-C2 3/4 108 71 137 98 387 6,60

3 6-C3 121 77 137 100 40 6,90

3 1/2 6-C3 1/2 140 90 137 105 45 7,18

4 6-C4 159 103 137 115 55 8,90

4 1/2 6-C4 1/2 178 116 160 120 60 12,80

5 6-C5 194 128 160 130 70 14,70

5 1/2 6-C5 1/2 221 141 160 135 75 18,30

6 6-C6 235 154 160 140 70 22,10

6 1/2 6-C6 1/2 252 167 160 145 75 25,40

7 6-C7 270 181 160 150 80 29,30

2 1/2" 
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Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Головки под корончатые гайки         Castellated sockets         Kraftsteckschlüssel für Kronenmuttern

3 1/2 12-C3 1/2 140 90 195 145 60 20,20

4 12-C4 159 103 195 145 60 20,40

4 1/2 12-C4 1/2 178 116 195 150 65 20,90

5 12-C5 194 128 195 150 65 20,70

5 1/2 12-C5 1/2 221 141 195 175 65 28,10

6 12-C6 235 154 195 180 70 30,30

6 1/2 12-C6 1/2 252 167 195 185 75 34,10

7 12-C7 270 181 195 190 80 38,30

3 1/2" 

L

D
ID

d

T
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1/4 3/8 PA01 A 13 28 0,02

3/8 1/4 PA10 A 22 31 0,04

3/8 1/2 PA14 A 22 35 0,06

1/2 3/8 PA41 A 25 35 0,06

1/2 5/8 PA48 A 29 43 0,13

1/2 3/4 PA42 B 29 43 0,13

5/8 1/2 PA84 A 35 49 0,18

5/8 3/4 PA82 B 35 54 0,23

3/4 1/2 PA24 A 44 52 0,29

3/4 5/8 PA28 A 44 52 0,30

3/4 1 PA29 B 44 60 0,40

1 3/4 PA92 B 54 67 0,53

1 1 1/4 PA93 B 64 82 1,12

1 1 1/2 PA95 B 64 85 1,26

1 1/4 1 PA39 B 64 84 1,77

1 1/4 1 1/2 PA35 B 74 95 1,77

1 1/2 1 PA59 B 84 88 1,75

1 1/2 1 1/4 PA53 B 84 88 1,76

1 1/2 2 1/2 PA56 B 102 120 5,00

2 1/2 1 1/2 PA65 B 137 125 6,25

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No Model d
mm

L
mm kg

d

L

Будьте осторожны при использовании 
переходника с большего на меньший 
приводной квадрат.  Момент гайковерта 
может быть слишком высоким для 
квадрата меньшего размера. Правильная 
и безопасная работа такого соединения не 
гарантирована. 

Наружные приводные квадраты на 
переходниках Momento с размерами  1/4", 
3/8”, 1/2" и 5/8” фиксируются при помощи 
пружинного штифта.  Все наружные 
приводные квадраты большего размера 
имеют сквозное отверстие для стопорного 
штифта.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too high for the 
smaller drive square, there is 
no guar an tee when adapting 
down.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvier-
kante haben ein durchgehen-
des Stiftloch. 

A B
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1 5/8 1 PA79 60 89 0,85

Переходники Spline          Spline drive adapters          Spline drive Reduzierstücke

Part No d
mm

L
mm kgNo. 5 Spline

d

L

1 1 PA99E 34 125 0,66

1 3/4 PA92E 34 120 0,57

Переходники, позволяющие использовать стандартные ударные головки        Adapters enabling the use of standard impact sockets
Übergangsstücke ermöglichen den Einsatz normaler Kraftsteckschlüssel

Part No d
mm

L
mm kg

L
l
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1/4 3/8 IPA01 22 14 0,02

3/8 1/2 IPA14 30 18 0,03

1/2 3/4 IPA42 44 28 0,11

3/4 1 IPA29 54 33 0,16

1 1 1/2 IPA95 84 45 0,53

1 1/2 2 1/2 IPA56 137 65 2,35

Переходники          Adapters          Reduzierstücke

Part No d
mm

L
mm kg

d

L
l

H
IPAS:1 63 61 0,31

Содержание / Content / Inhalt

IPA14 IPA42 IPA29

Наборы переходников-вставок         Insert adapter sets         Einsatzreduzierstück-Sätze

Part No mm
H

mm kg

IPAS:2 63 61 0,17

Содержание / Content / Inhalt

IPA01 IPA14 IPA42

Part No mm
H

mm kg

При помощи компактных переходников 
на меньший приводной квадрат, высота 
конструкции сводится к минимуму.

Переходники-вставки Momento 
разработаны специально для 
использования с ударными головками. 
Они прочнее, так как имеют целое дно 
вместо сквозного отверстия приводного 
квадрата.

Переходник фиксируется в ударной 
головке при помощи магнита.

With Momento’s compact 
insert adapters to a smaller 
drive square the overall height 
is reduced to an absolute 
minimum.

Momento’s insert adapters 
are specially designed for 
use with impact sockets. 
Having the normal female 
square of a power adapter 
they are stronger than open 
insert adapters with a square 
through hole.

The insert adapter sticks to 
the socket by means of a 
magnet. 

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind kompakt.
Sie reduzieren die Aufbauhöhe 
auf ein Minimum.

Momento Einsatzreduzier-
stücke sind für Kraftschrauber
konstruiert. Sie sind stärker, 
weil der Innenvierkant einen 
Boden statt ein durchgehen-
des Vierkantloch hat.

Ein Magnet hält das
Reduzierstück am
Kraft steckschlüsseleinsatz. 
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1/4 1/4 EB00-2 A 8,2 13 51 43,5 0,03

1/4 1/4 EB00-6 A 8,2 13 153 145,5 0,07

3/8 3/8 EB11-2 A 12,4 21,25 51 40 0,07

3/8 3/8 EB11-3 A 12,4 21,25 76 65 0,10

3/8 3/8 EB11-4 A 12,4 21,25 102 91 0,12

3/8 3/8 EB11-5 A 12,4 21,25 127 116 0,16

3/8 3/8 EB11-6 A 12,4 21,25 152 141 0,16

3/8 3/8 EB11-10 A 12,4 21,25 254 243 0,27

3/8 3/8 EB11-12 A 12,4 22 305 294 0,43

1/2 1/2 EB44-2 A 16,6 29 51 35,5 0,15

1/2 1/2 EB44-3 A 16,6 29 76 60,5 0,20

1/2 1/2 EB44-4 A 16,6 29 102 86,5 0,24

1/2 1/2 EB44-5 A 16,6 29 127 111,5 0,27

1/2 1/2 EB44-6 A 16,6 29 152 136,5 0,32

1/2 1/2 EB44-10 A 16,6 29 254 238,5 0,50

1/2 1/2 EB44-12 A 16,6 29 305 289,5 0,50

5/8 5/8 EB88-6 A 20,7 35 152 135,7 0,50

5/8 5/8 EB88-10 A 20,7 35 254 237,7 0,80

3/4 3/4 EB22-4 B 25,1 44 102 79 0,61

3/4 3/4 EB22-7 B 25,1 44 178 155 0,90

3/4 3/4 EB22-10 B 25,1 44 254 231 1,19

3/4 3/4 EB22-13 B 25,1 44 330 307 1,50

3/4 3/4 EB22-15 B 25,1 44 381 358 1,50

1 1 EB99-4 B 33,5 54 102 74 0,95

1 1 EB99-7 B 33,5 54 178 150 1,46

1 1 EB99-10 B 33,5 54 254 226 2,00

1 1 EB99-13 B 33,5 54 330 302 2,50

1 1 EB99-15 B 33,5 54 381 353 2,85

1 1/2 1 1/2 EB55-7 B 49,5 84 178 138,7 3,70

1 1/2 1 1/2 EB55-10 B 49,5 84 254 214,7 4,90

1 1/2 1 1/2 EB55-13 B 49,5 84 330 290,7 5,10

1 1/2 1 1/2 EB55-15 B 49,5 84 381 341,7 6,70

2 1/2 2 1/2 EB66-7 B 83,5 137 178 122,4 11,00

2 1/2 2 1/2 EB66-10 B 83,5 137 254 198,4 14,70

2 1/2 2 1/2 EB66-13 B 83,5 137 330 274,4 18,00

2 1/2 2 1/2 EB66-15 B 83,5 137 384 328,4 20,00

Удлинители Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Наружные приводные квадраты на 
удлинителях, универсальных шарнирных 
соединениях и переходниках Momento
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, universal  
joints and adapters  has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Verlängerungen, Kugel-
gelenke und Reduzier stücke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind mit 
federndem Stift versehen. Alle 
grösseren Aussenvierkante ha-
ben ein durchgehendes Stiftloch. 

A B
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d

L

D

1/4 1/4 UK00 1 A 17 13 43 0,04

3/8 3/8 UK11 1 A 23 22 62 0,11

1/2 1/2 UK44 1 A 28 26 76 0,20

5/8 5/8 UK88 2 A 38 35 70 0,31

3/4 3/4 UK22 2 B 46 44 90 0,59

1 1 UK99 2 B 60 54 113 1,22

1 1/2 1 1/2 UK55 2 B 84 84 166 3,75

2 1/2 2 1/2 UK66 2 B 137 141 280 18,00

Универсальные шарнирные соединения         Universal joints         Kugelgelenke

Part No Type Model D
mm

d
mm

L
mm kg

Универсальные шарнирные соединения 
Momento 1/4", 3/8” и 1/2" снабжены 
пружиной и могут устанавливаться под 
желаемым углом (максимум 30° для 
ударного инструмента).

Наружные приводные квадраты на 
шарнирных соединениях Momento 
с размерами  1/4", 3/8”, 1/2" и 5/8” 
фиксируются при помощи пружинного 
штифта.  Все наружные приводные 
квадраты большего размера имеют 
сквозное отверстие для стопорного штифта.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant-
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraft werk zeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift versehen. 
Alle grösseren Aussenvierkan-
te haben ein durchgehendes 
Stiftloch. 

d

L

D

A B

Type 1

Type 2
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Ударные головки Spline Drive        Spline drive impact sockets        Spline drive Kraftsteckschlüssel-Einsätze

No. 5 Spline Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

30 7-30=1 3/16 48 60 80 17 38 1,00

32 7-32 50 60 80 19 38 1,00

33 7-33 53 60 80 19 38 1,00

34 7-34 54 60 80 20 38 1,00

36 7-36 57 60 80 20 38 1,00

37 7-37 58 60 80 21 38 1,15

38 7-38=1 1/2 59 60 80 21 38 1,15

41 7-41 64 60 80 23 38 1,08

43 7-43=1 11/16 66 60 100 24 58 1,48

46 7-46=1 13/16 72 60 100 25 58 1,42

47 7-47 74 60 100 26 58 1,44

50 7-50 78 60 100 28 58 1,70

52 7-52 80 60 100 30 58 1,80

55 7-55 84 60 100 30 58 2,00

56 7-56 84 60 100 30 58 2,10

60 7-60 90 80 110 35 68 2,20

65 7-65=2 9/16 97 80 120 35 78 2,70

70 7-70=2 3/4 103 80 120 40 78 3,00

d

L

t
T

D

1 3/16 7-30=1 3/16 48 60 80 17 38 1,00

1 1/2 7-38=1 1/2 59 60 80 21 38 1,15

1 11/16 7-43=1 11/16 66 60 100 24 58 1,48

1 13/16 7-46=1 13/16 72 60 100 25 58 1,42

2 9/16 7-65=2 9/16 97 80 120 35 78 2,70

2 3/4 7-70=2 3/4 103 80 120 40 78 3,00

1 5/8 1 PA79 60 89 0,85

Переходники Spline Drive          Spline drive adapters          Spline drive Übergangsstücke

Part No d
mm

L
mm kgNo. 5 Spline

d

L
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1/4 1/4 SC0-1/4 12,6 19 40 0,07

3/8 1/4 SC1-1/4 12,6 22 46 0,1

3/8 7/16 SC1-7/16 21,9 29 55 0,23

1/2 1/4 SC4-1/4 12,6 25 54 0,12

1/2 7/16 SC4-7/16 21,9 29 55 0,24

Быстросъемные патроны         Quick change chucks         Schnellwechselfutter

Part No D
mm

d
mm

L
mm kg

d

L

D
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Держатели ударных головок         Power socket holders         Übergangsstücke

Part No L
mm kg

L

1/4 1/4 0-024 51 0,02

1/4 1/4 0-034 76 0,02

1/4 1/4 0-044 102 0,04

1/4 1/4 0-064 152 0,06

3/8 1/4 1-024 51 0,02

3/8 1/4 1-034 76 0,03

3/8 1/4 1-044 102 0,04

3/8 1/4 1-064 152 0,06

1/2 1/4 4-024 51 0,03

1/2 1/4 4-034 76 0,04

1/2 1/4 4-044 102 0,05

1/2 7/16 4-036 76 0,07
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Адаптеры         Adapters         Zwischenstücke

Part No L
mm kg

3/8 3/8 MS11 24 0,01

3/8 1/2 MS14 25 0,02

1/2 1/2 MS44 29,4 0,03

L
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1/4" Part No D
mm

L
mm

1/4" NM10R-1 11 57

1/4" NM10A 11 62

1/4" NM10A-3 11 100

1/4" NM10A-5 11 150

Держатели бит         Hex shank bit holders         Halter für Bits

1/4" Part No D
mm

L
mm

1/4" NM23A 12 50

3/8" NM25A 19 50

1/2" NM29A 25 38

Держатели бит         Square drive bit holders         Halter für Bits

5/16" Part No D
mm

L
mm

3/8" NM26A 18,0 33

1/2" NM27A 25,0 38

1/4" Part No D
mm

L
mm

1/4" M-10R 9,5 75

1/4" M-10R-4 9,5 100

1/4" M-10R-6 9,5 150

1/4" M-10 11 75

1/4" M-10-4 11 100

1/4" M-10-6 11 150

Магнитные держатели бит       Hex shank magnetic bit holders       Magnetische Halter für Bits

1/4" Psrt No D
mm

L
mm

1/4" M-23 11 45

3/8" M-25 11 50

Магнитные держатели бит       Hex shank magnetic bit holders       Magnetische Halter für Bits

D

L

L

D

L

D
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Магнитные держатели бит      Hex shank magnetic bit holders      Magnetische Halter für Bits

5/16" Part No D
mm

L
mm

3/8" M-26 18,0 65

1/2" M-27 18,0 80

Биты Phillips          Phillips insert bits          Phillips Bits

1/4" Part No L
mm

0 H000-PH0 25

1 H000-PH1 25

2 H000-PH2 25

3 H000-PH3 25

4 H000-PH4 32

5/16" Part No L
mm

1 H600-PH1 32

2 H600-PH2 32

3 H600-PH3 32

4 H600-PH4 32

 Биты Phillips          Phillips insert bits          Phillips Einsatzklingen

1/4" Part No L
mm

1 H100-PH1 50

1 H120-PH1 70

1 H130-PH1 90

1 H160-PH1 152

2 H100-PH2 50

2 H120-PH2 70

2 H130-PH2 90

2 H160-PH2 152

3 H100-PH3 50

3 H120-PH3 70

3 H130-PH3 89

3 H160-PH3 152

D

L

L

L

L
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Биты Pozidriv          Pozidriv insert bits          Pozidriv Bits

1/4" Part No L
mm

1 H000-PZ1 25

2 H000-PZ2 25

3 H000-PZ3 25

4 H000-PZ4 32

Усиленные биты Pozidriv          Pozidriv Power bits          Pozidriv Schraubendreherklingen

1/4" Part Nor L
mm

H100-PZ1 50

H120-PZ1 70

H130-PZ1 90

H160-PZ1 152

H100-PZ2 50

H120-PZ2 70

H130-PZ2 90

H160-PZ2 152

H100-PZ3 50

H120-PZ3 70

H130-PZ3 90

H160-PZ3 152

Биты для винтов с прямым шлицем         Insert bits for slotted screws         Bits für Schlitzschrauben

1/4" Part No L
mm

0,8x5,0 H001-5 25

1,0x6,0 H001-6 25

1,2x8,0 H001-8 25

1,6x10 H001-10 25

L

L

L
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Усиленные биты для винтов с прямым шлицем        Insert bits for slotted screws        Einsatzklingen für Schlitzschrauben

1/4" Part No L
mm

0,5x3,0 H100-1 50

0,5x3,0 H120-1 70

0,5x3,0 H130-1 90

0,5x3,0 H160-1 152

0,6x3,5 H100-2 50

0,6x3,5 H120-2 70

0,6x3,5 H130-2 90

0,6x3,5 H160-2 152

Усиленные биты для винтов с прямым шлицем        Power bits for slotted screws        Einsatzklingen für Schlitzschrauben

1/4" Part No L
mm

0,8x4,0 H100-3 50

0,6x4,0 H120-3 70

0,6x4,0 H130-3 90

0,6x4,0 H160-3 152

0,8x5,0 H100-4 50

0,8x5,0 H120-4 70

0,8x5,0 H130-4 90

0,8x5,0 H160-4 152

0,8x5,5 H100-5 50

0,8x5,5 H120-5 70

0,8x5,5 H130-5 102

0,8x5,5 H160-5 152

1,0x6,0 H100-6 50

1,0x6,0 H120-6 70

1,0x6,0 H130-6 90

1,0x6,0 H160-6 152

1,0x7,0 H100-8 50

1,0x7,0 H120-8 70

1,2x7,0 H130-8 90

1,2x7,0 H160-8 152

1,2x8,0 H100-10 50

1,2x8,0 H120-10 70

1,6x8,0 H130-10 90

1,2x8,0 H160-10 152

1,6x9,0 H100-12 50

1,6x9,0 H120-12 70

1,4x9,0 H130-12 152

L

L
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1/4" Part No D
mm

L
mm

0,9x5,4 CH139-5 11 95

1,0x6,0 CH139-6 11 90

1,1x7,0 CH139-8 13 95

1,5x8,0 CH139-10 16 75

1,3x10 CH139-12 16 100

0,8x5,0 CH-139-5 9 90

1,0x6,0 CH-139-6 11 90

1,2x7,0 CH-139-8 13 90

1,6x10 CH-139-10 15 90

Усиленные биты с направляющей втулкой      Power bits with guide sleeve      Schraubendreherklingen mit Führungshülse

Биты для винтов с внутренним шестигранником         Allen head insert bits         Bits für Innensechskantschrauben

1/4" Part No L
mm

2 H000-S2mm 25

2,5 H000-S2,5mm 25

3 H000-S3mm 25

4 H000-S4mm 25

5 H000-S5mm 25

6 H000-S6mm 25

7 H000-S7mm 25

8 H000-S8mm 25

Part No L
mm

1/16" H000-S00 25

5/64" H000-S0 25

3/32" H000-S1 25

7/64" H000-S1A 25

1/8" H000-S2 25

9/64" H000-S2A 25

5/32" H000-S3 25

3/16" H000-S4 25

7/32" H000-S5 25

1/4" H000-S6 25

5/16" H000-S7 25

3/8" H000-S8 25

D

L

L
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Биты для винтов с внутренним шестигранником        Allen head insert bits        Bits für Innensechskantschrauben

5/16" Part No L
mm

3 H600-S3mm 30

4 H600-S4mm 30

5 H600-S5mm 30

6 H600-S6mm 30

7 H600-S7mm 30

8 H600-S8mm 30

10 H600-S10mm 30

Усиленные биты для винтов с внутренним шестигранником     Allen head power bits     Schraubendreherklingen für Innensechskantschrauben

1/4" Part No L
mm

2 H100-S2mm 50

2,5 H100-S2,5mm 50

3 H100-S3mm 50

4 H100-S4mm 50

4 H150-S4mm 127

5 H100-S5mm 50

5 H150-S5mm 127

6 H100-S6mm 50

8 H100-S8mm 50

10 H100-S10mm 50

Part No L
mm

1/16" H100-S00 50

5/64" H100-S0 50

3/32" H150-S1 50

1/8" H100-S2 50

5/32" H150-S3 50

3/16" H100-S4 50

7/32" H150-S5 50

1/4" H100-S6 50

L

L
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Биты с профилем TORX         TORX Insert bits         TORX Bits

1/4" Part No L
mm

T6 H000-T6 25

T7 H000-T7 25

T8 H000-T8 25

T9 H000-T9 25

T10 H000-T10 25

T15 H000-T15 25

T20 H000-T20 25

T25 H000-T25 25

T27 H000-T27 25

T30 H000-T30 25

T40 H000-T40 25

5/16" Part No L
mm

T30 H600-T30 35

T40 H600-T40 35

T45 H600-T45 35

T47 H600-T47 35

T50 H600-T50 35

T55 H600-T55 35

Усиленные биты с профилем TORX         TORX Power bits         TORX Schraubendreherklingen

1/4" Part No L
mm

T7 H100-T7 50

T8 H100-T8 50

T8 H120-T8 70

T8 H130-T8 90

T8 H160-T8 152

T9 H100-T9 50

T9 H120-T9 70

T9 H130-T9 90

T10 H100-T10 50

T10 H120-T10 70

T10 H130-T10 90

T10 H160-T10 152

T15 H100-T15 50

T15 H120-T15 70

T15 H130-T15 90

L

L

L
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Усиленные биты с профилем TORX         TORX Power bits         TORX Schraubendreherklingen

1/4" Part No L
mm

T15 H160-T15 152

T20 H100-T20 50

T20 H120-T20 70

T20 H130-T20 90

T20 H160-T20 152

T25 H100-T25 50

T25 H120-T25 70

T25 H130-T25 90

T25 H160-T25 152

T27 H100-T27 50

T27 H120-T27 70

T27 H130-T27 90

T27 H160-T27 152

T30 H100-T30 50

T30 H120-T30 70

T30 H130-T30 90

T30 H160-T30 152

T40 H100-T40 50

T40 H120-T40 70

T40 H130-T40 90

T40 H160-T40 152

Магнитные держатели для установки винта         Magnetic nutsetters insert         Magnetische Schraubenhalter

1/4" Part No D
mm

L
mm

7 INSM7MM 12,7 30

8 INSM8MM 13,5 30

10 INSM10MM 14,5 30

Part No D
mm

L
mm

1/4" INSM1/4 13,5 30

5/16" INSM5/16 13,5 30

3/8" INSM3/8 13,5 30

L

D

L
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Магнитные держатели для установки винта         Magnetic nutsetters insert         Magnetische Schraubenhalter

1/4" Part No D
mm

L
mm

5,5 PNSM5,5MM 12,0 41

7 PNSM7MM 13,5 45

8 PNSM8MM 13,5 45

10 PNSM10MM 14,5 45

Part No D
mm

L
mm

1/4" PNSM1/4 11,1 41

5/16" PNSM5/16 13,5 45

3/8" PNSM3/8 14,5 45

Держатели с пружинным зажимом для установки винта      Nutsetters insert ”Spring Grip”      Schraubenhalter "Spring Grip"

1/4" Part No D
mm

L
mm

8 ISG8MM 14,0 34

Part No D
mm

L
mm

1/4" ISG208 12 34

Держатели с пружинным зажимом для установки винта      Nutsetters insert ”Spring Grip”      Schraubenhalter "Spring Grip"

1/4" Part Nor D
mm

L
mm

8 MSG8MM 14,0 45

Part No D
mm

L
mm

1/4" MSG208 12 45

L

D

L

D

L

D
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Понижающие вставки         Reducing insert         6-kant-Reduziereinzatz

Part No L
mm

41 36 RI45-41/36 45

41 32 RI45-41/32 45

41 30 RI45-41/30 45

46 41 RI45-46/41 45

46 36 RI45-46/36 45

46 32 RI45-46/32 45

50 46 RI45-50/46 45

50 41 RI45-50/41 45

50 36 RI45-50/36 45

55 50 RI45-55/50 45

55 46 RI45-55/46 45

55 41 RI45-55/41 45

60 55 RI45-60/55 45

60 50 RI45-60/50 45

60 46 RI45-60/46 45

Part No L
mm

1 7/16" 1 1/4" RI452001 45

1 5/8" 1 7/16" RI452002 45

1 5/8" 1 1/4" RI452003 45

1 13/16" 1 5/8" RI452004 45

1 13/16" 1 7/16" RI452005 45

2" 1 13/16" RI452006 45

2" 1 5/8" RI452007 45

2 3/16" 2" RI452008 45

2-3/16" 1 13/16" RI452009 45

2 3/8" 2 3/16" RI452010 45

2 3/8" 2" RI452011 45

EH

IH

L

Magnet

В таблицах приведены изделия из 
стандартного ассортимента компании 
Momento. Мы также производим 
специальный инструмент в соответствии 
с индивидуальными требованиями 
заказчика.

The tables above show pro-
ducts from Momento´s stan-
dard range. Momento also 
manufacture special tools to 
meet individual customers´ 
requirements.

Die Tabellen oben zeigen 
Produkte aus dem Standard-
programm von Momento. 
Momento bietet auch Sonder-
herstellung an.
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Понижающие вставки         Reducing insert         6-kant-Reduziereinzatz

Part No L
mm

41 36 RI55-41/36 55

50 46 RI55-50/46 55

50 41 RI55-50/41 55

50 36 RI55-50/36 55

55 50 RI55-55/50 55

55 46 RI55-55/46 55

55 41 RI55-55/41 55

60 55 RI55-60/55 55

60 50 RI55-60/50 55

60 46 RI55-60/46 55

65 60 RI55-65/60 55

65 55 RI55-65/55 55

65 50 RI55-65/50 55

70 65 RI55-70/65 55

70 60 RI55-70/60 55

70 55 RI55-70/55 55

75 70 RI55-75/70 55

75 65 RI55-75/65 55

75 60 RI55-75/60 55

80 75 RI55-80/75 55

80 70 RI55-80/70 55

80 65 RI55-80/65 55

Part No L
mm

1 13/16" 1 5/8" RI552001 55

2" 1 13/16" RI552002 55

2" 1 5/8" RI552003 55

2 3/16" 2" RI552004 55

2 3/16" 1 13/16" RI552005 55

2 3/8" 2 3/16" RI552006 55

2 3/8" 2" RI552007 55

2 9/16" 2 3/8" RI552008 55

2 9/16" 2 3/16" RI552009 55

2 3/4" 2 9/16" RI552010 55

2 3/4" 2 3/8" RI552011 55

2 15/16" 2 3/4" RI552012 55

2 15/16" 2 9/16" RI552013 55

3 1/8" 2 15/16" RI552014 55

3 1/8" 2 3/4" RI552015 55

EH

IH

L

Magnet
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Понижающие вставки         Reducing insert         6-kant-Reduziereinzatz

Part No L
mm

55 50 RI70-55/50 70

55 46 RI70-55/46 70

55 41 RI70-55/41 70

60 55 RI70-60/55 70

60 50 RI70-60/50 70

60 46 RI70-60/46 70

65 60 RI70-65/60 70

65 55 RI70-65/55 70

65 50 RI70-65/50 70

70 65 RI70-70/65 70

70 60 RI70-70/60 70

70 55 RI70-70/55 70

75 70 RI70-75/70 70

75 65 RI70-75/65 70

75 60 RI70-75/60 70

80 75 RI70-80/75 70

80 70 RI70-80/70 70

80 65 RI70-80/65 70

85 80 RI70-85/80 70

85 75 RI70-85/75 70

85 70 RI70-85/70 70

90 85 RI70-90/85 70

90 80 RI70-90/80 70

90 75 RI70-90/75 70

95 90 RI70-95/70 70

95 85 RI70-95/85 70

95 80 RI70-95/80 70

100 95 RI70-100/95 70

100 90 RI70-100/90 70

100 85 RI70-100/85 70

Part No L
mm

2 3/16" 2" RI702001 70

2 3/16" 1 13/16" RI702002 70

2 3/8" 2 3/16" RI702003 70

2 3/8" 2" RI702004 70

2 9/16" 2 3/8" RI702005 70

2 9/16" 2 3/16" RI702006 70

2 3/4" 2 9/16" RI702007 70

2 3/4" 2 3/8" RI702008 70

2 15/16" 2 3/4" RI702009 70

EH

IH

L

Magnet
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Понижающие вставки         Reducing insert         6-kant-Reduziereinzatz

Part No L
mm

2 15/16" 2 9/16" RI702010 70

3" 2 3/4" RI702011 70

3" 2 9/16" RI702012 70

3 1/8" 2 15/16" RI702013 70

3 1/8" 2 3/4" RI702014 70

3 3/8" 3" RI702015 70

3 3/8" 2 15/16" RI702016 70

3 1/2" 3 1/8" RI702017 70

3 1/2" 3" RI702018 70

3 3/4" 3 1/2" RI702019 70

3 3/4" 3 3/8" RI702020 70

3 7/8" 3 1/2" RI702021 70

3 7/8" 3 3/8" RI702022 70

Part No L
mm

80 75 RI85-80/75 85

80 70 RI85-80/70 85

80 65 RI85-80/65 85

85 80 RI85-85/80 85

85 75 RI85-85/75 85

85 70 RI85-85/70 85

90 85 RI85-90/85 85

90 80 RI85-90/80 85

90 75 RI85-90/75 85

95 90 RI85-95/90 85

95 85 RI85-95/85 85

95 80 RI85-95/80 85

100 95 RI85-100/95 85

100 90 RI85-100/90 85

100 85 RI85-100/85 85

105 100 RI85-105/100 85

105 95 RI85-105/95 85

105 90 RI85-105/95 85

110 105 RI85-110/105 85

110 100 RI85-110/100 85

110 95 RI85-110/95 85

115 110 RI85-115/110 85

115 105 RI85-115/105 85

115 100 RI85-115/100 85

120 115 RI85-120/115 85

120 110 RI85-120/110 85

EH

IH

L

Magnet
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Понижающие вставки         Reducing insert         6-kant-Reduziereinzatz

Part No L
mm

120 105 RI85-120/105 85

125 120 RI85-125/120 85

125 115 RI85-125/115 85

125 110 RI85-125/110 85

130 125 RI85-130/125 85

130 120 RI85-130/120 85

130 115 RI85-130/115 85

Part No L
mm

3 1/8" 2 15/16" RI852001 85

3 1/8" 2 3/4" RI852002 85

3 3/8" 3 1/8" RI852003 85

3 3/8" 3" RI852004 85

3 1/2" 3 1/8" RI852005 85

3 1/2" 3" RI852006 85

3 3/4" 3 1/2" RI852007 85

3 3/4" 3 3/8" RI852008 85

3 7/8" 3 1/2" RI852009 85

3 7/8" 3 3/8" RI852010 85

4 1/8" 3 7/8" RI852011 85

4 1/8" 3 3/4" RI852012 85

4 1/4" 3 7/8" RI852013 85

4 1/4" 3 3/4" RI852014 85

4 5/8" 4 1/4" RI852015 85

4 5/8" 4 1/8" RI852016 85

5" 4 5/8" RI852017 85

5" 4 1/4" RI852018 85

EH

IH

L

Magnet
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Стопорные штифты для головок        Locking pins for power sockets        Sicherungsstifte für Kraftsteckschlüssel

1/4" (0) 4-14 P-10 10 1,5 0,001

3/8" (1) 6-19 P-16 16 3 0,001

21-24 P-20 20 4 0,001

1/2" (4) 10-14 P-20 20 4 0,001

15-30 P-25 25 4 0,001

32-36 P-34 34 4 0,004

5/8" (8) 14-36 P-30 30 4 0,002

3/4" (2) 16-65 P-34 34 4 0,004

1" (9) 19-52 P-45 45 5 0,007

55-70 P-54 54 5 0,008

75-100 P-65 65 5 0,011

1 1/2" (5) 35-90 P-74 74 6 0,016

95-155 P-90 90 6 0,020

2 1/2" (6) 60-115 P-125 125 8 0,050

120-255 P-145 145 8 0,065

3 1/2" (12) 105-175 P-175 175 12 0,155

180-255 P-210 210 12 0,185

Part No L
mm mm kg

L

Стопорные кольца для головок         Retaining rings for power sockets         O-Ringe für Kraftsteckschlüssel

1/4" (0) 4-14 R-9 9 2,5 0,001

3/8" (1) 6-12 R-16 16 3,5 0,001

13-19 R-19 19 3,5 0,001

21-24 R-24 24 3,5 0,001

1/2" (4) 10-14 R-19 19 4 0,001

15-30 R-24 24 4 0,002

32-36 R-36 36 4 0,003

5/8" (8) 14-36 R-28 28 4 0,002

3/4" (2) 16-65 R-36 36 5 0,003

1" (9) 19-52 R-45 45 7 0,007

55-70 R-54 54 7 0,011

75-100 R-68 68 10 0,026

1 1/2" (5) 35-90 R-75 75 10 0,030

95-155 R-90 90 12 0,060

2 1/2" (6) 60-115 R-125 125 12 0,070

120-255 R-148 147 12 0,120

3 1/2" (12) 105-175 R-185 185 14 0,140

180-255 R-220 220 14 0,170

Part No i d
mm mm kg

i d

Многие гайковерты требуют применения 
стопорного штифта и стопорного 
кольца для обеспечения безопасности 
использования инструмента.

Поэтому головки Momento и 
принадлежности к ним снабжены 
отверстием для стопорного штифта и 
канавкой для стопорного кольца.

Чтобы установить стопорный штифт 
и стопорное кольцо требуется совсем 
немного времени, и это совсем небольшая 
цена за безопасность проводимых работ!

Many nutrunners and impact  
wrenches require a locking pin 
and a retaining ring to secure the 
tool.

Momento’s sockets and acces-
sories therefore have a hole for 
the locking pin and a groove for 
the retaining ring.

The short time it takes to 
fit the locking pin and the retain-
ing ring is a small price to pay for 
safe working conditions!

Kraftsteckwerkzeuge müssen oft 
mit einem Sicherungsstift und
einem O-Ringe gesichert werden.

Momento Kraftsteckwerkzeuge 
sind daher mit einer Bohrung für 
den Stift und einer Nute für den 
O-Ring versehen.

Die kurze Zeitspanne, die zur 
Montage von Stift und O-Ring 
benötigt wird, steht in keinem 
Verhältnis zum Gewinn an 
Arbeits  sicherheit!
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Стопорные штифты для принадлежностей        Locking pins for accessories        Sicherungsstifte für Zubehör

1/4" (0) 1/4" - 3/8" P-10 10 1,5 0,001

3/8" (1) 1/4" - 1/2" P-16 16 3 0,001

1/2" (4) 3/8"- 1/2" P-20 20 4 0,001

5/8" - 3/4" P-25 25 4 0,001

5/8" (8) 1/2" - 3/4" P-30 30 4 0,002

3/4" (2) 1/2" - 1" P-34 34 4 0,004

1" (9) 3/4" - 1" P-45 45 5 0,007

1 1/4" - 1 1/2" P-54 54 5 0,008

1 1/4" (3) 1" P-54 54 5 0,008

1 1/2" P-65 65 6 0,014

1 1/2" (5) 1" - 1 1/2" P-74 74 6 0,016

2 1/2" P-90 90 6 0,020

2 1/2" (6) 1 1/2" - 2 1/2" P-125 125 8 0,050

Part No L
mm mm kg

L

Стопорные кольца для принадлежностей        Retaining rings for accessories        O-Ringe für Zubehör

1/4" (0) 1/4" - 3/8" R-9 9 2,5 0,001

3/8" (1) 1/4" - 1/2" R-16 16 3,5 0,001

1/2" (4) 3/8" R-19 19 3,5 0,001

1/2" - 3/4" R-24 24 3,5 0,002

R-22 0,001

5/8" (8) 1/2" - 3/4" R-28 28 4 0,002

3/4" (2) 1/2" - 1" R-36 36 5 0,003

1" (9) 3/4" - 1" R-45 45 7 0,007

1 1/4" - 1 1/2" R-54 54 7 0,011

1 1/4" (3) 1" R-54 54 7 0,011

1 1/2" R-68 68 10 0,026

1 1/2" (5) 1" - 1 1/2" R-75 75 10 0,030

2 1/2" R-90 90 12 0,030

2 1/2" (6) 1 1/2" - 2 1/2" R-125 125 12 0,070

Part No i d
mm mm kg

i d

Вышеприведенная таблица не учитывает 
параметры двух универсальных 
шарнирных соединений UK11 и UK44, 
для которых должны использоваться 
следующие стопорные кольца:

UK11 R - 19
UK44 R - 22

Two universal joints do not fit in 
the table above. They need these 
retaining rings:

UK 11 R - 19
UK 44 R - 22

Zwei Kugelgelenke passen nicht 
in diese Tabelle. Dafür brauchen 
Sie folgende O-Ringe:

UK 11 R - 19
UK 44 R - 22

Еще один способ обеспечить безопасность 
использования инструмента  - 
фиксирующее кольцо Ret Ring, сочетающее 
в себе стопорный штифт и стопорное 
кольцо одновременно. 

Подробная информация на следующей 
странице.

Another way of securing the tool 
is Ret Ring, which combines ring 
and pin in one unit.

Details on the next page.

Mit Ret Ring, eine Kombination 
von Stift und Ring, kann das Werk-
zeug auch gesichert werden.

Information auf der nächsten Seite.
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Фиксирующие кольца Ret Rings для ударных головок      Ret rings for power sockets      Ret Ringe für Kraftsteckschlüssel

Part No i d
mm kg

3/8" (1) 6-12 RR37567 17 0,001

13-20 RR37575 19 0,001

21-24 RR50095 24,1 0,001

1/2" (4) 10-14 RR50087 22,1 0,001

15-30 RR50105 26,7 0,001

31-36 RR50145 36,8 0,001

5/8" (8) 14-36 RR37512 30,5 0,001

3/4" (2) 16-65 10032S 36,8 0,001

1" (9) 19-52 10008S 44 0,005

53-70 10015S 54 0,010

75-100 10019S 66,7 0,010

1 1/2" (5) 35-90 10020S 73 0,015

95-155 10025S 86 0,020

Фиксирующие кольца Ret Rings для принадлежностей        Ret rings for accessories        Ret Ringe für Zubehör

Part No i d
mm kg

3/8" (1) 1/4" - 1/2" RR37575 19 0,001

1/2" (4) 1/4" - 3/8" RR50087 22,1 0,001

1/2" - 3/4" RR50105 26,7 0,001

5/8" (8) 1/2" - 3/4" RR37512 30,5 0,001

3/4" (2) 1/2" - 1 1/2" 10032S 36,8 0,001

1" (9) 1/2" - 1 10008S 44 0,001

1 3/4" - 1 1/2" 10015S 54 0,005

1 1/4" (3) 3/4" - 1" 10015S 54 0,005

1 1/2" 10019S 66,7 0,010

1 1/2" (5) 3/4" - 1 1/4" 10020S 73 0,015

i d

i d

Вышеприведенная таблица не учитывает 
параметры универсального шарнирного 
соединения UK44, для которого должно 
использоваться следующее фиксирующее 
кольцо:

UK44 RR 50087

One universal joint does not fit 
in the table above. It needs this 
Ret Ring:

UK 44 RR 50087

Ein Kugelgelenk passt nicht in 
diese Tabelle. Dafür brauchen 
Sie folgenden Ret Ring:

UK 44 RR 50087

Еще один способ обеспечить безопасность 
использования инструмента  - 
фиксирующее кольцо Ret Ring, сочетающее 
в себе стопорный штифт и стопорное 
кольцо одновременно. 

One way of securing the tool is 
Ret Ring, which combines ring 
and pin in one unit.

Mit Ret Ring, eine Kombination 
von Stift und Ring, kann das 
Werkzeug gesichert werden.
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Gewinde  -  Schlüsselweite
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Резьба – размер под ключ Thread  -  A/F size 
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Футофунт - Ньютон-метр
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Компания Momento производит самый 
широкий в мире ассортимент ударных 
головок и принадлежностей к ним. 

Более того, Momento занимается 
конструированием и производством 
специального инструмента под заказ. 

На следующих страницах можно 
увидеть несколько образцов 
инструмента, изготовленного 
по индивидуальным заказам в 
соответствии со специфическими 
требованиями клиента.

Momento produce one of 
the widest ranges of machine-
operated sockets and acces-
sories in the world.

And they do more. They
also design and manufacture 
special tools.

On the following pages 
a few specimen of tools 
manufactured to meet the 
requirements of individual 
customers can be seen. 

Momento produziert eines 
der breitesten Sortimente 
von maschinenbetriebenen 
Steckschlüsseleinsätzen und 
Zubehör der Welt. 

Doch das ist nicht alles.
Momento konstruiert und stellt 
auch Spezialwerkzeuge her.

Auf den folgenden Seiten 
sehen Sie Beispiele einiger 
Spezialwerkzeuge, die nach 
den Wünschen einzelner 
Kunden hergestellt worden 
sind.
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Изготовлено по индивидуальным заказам     Custom made products     Sonderanfertigungen

На этой и следующих страницах можно 
увидеть несколько образцов инструмента, 
изготовленного по индивидуальным 
заказам в соответствии со специфическими 
требованиями клиента.

Here and on the following 
pages a few specimen of 
tools manufactured to meet 
the requirements of individual 
customers can be seen. 

Hier und auf den folgenden Sei-
ten erscheinen Beispiele einiger 
Spezialwerkzeuge, die nach 
den Wünschen einzelner Kun-
den hergestellt worden sind.  
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Изготовлено по индивидуальным заказам      Custom made products      Sonderanfertigungen

По эскизу или образцу элемента, монтаж 
которого вам требуется, компания  
Momento сконструирует и изготовит 
наиболее подходящий для этого 
инструмент.

With the help of a sketch or 
a sample of the parts to be 
fitted, Momento will design the 
tool best suited to the job.

Mit Hilfe einer Skizze oder 
eines Musters vom zu mon-
tierenden Teil konstruiert 
Momento das am besten 
geeignete Werkzeug. 



Изготовлено по индивидуальным заказам    Custom made products    Sonderanfertigungen

Не огорчайтесь, если Вы дошли до последней 
страницы каталога и не нашли нужный Вам 
инструмент.  Не раздумывая, свяжитесь с 
ближайшим дистрибьютером продукции 
Momento и мы решим Ваш вопрос.

Don’t give up if you’ve got this 
far in the catalogue without 
finding exactly what you want.
Just get in touch with your 
Momento dealer instead. 

Sollten Sie in diesem Katalog 
nicht genau das gefunden ha-
ben, was für Sie das Richtige 
ist, wenden Sie sich einfach an 
Ihren Momento Händler. 
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